elSSN 2311-2468

Tom 8, Ne 6. 2020
Vol. 8, no. 6. 2020

3M1EKTPOHHOE Nepmnoanyeckoe nsgaHme
AN CTYAEHTOB U acnMpaHToB

OrapéB-OHanH
Ogarev-online

https://journal.mrsu.ru




I'APAHBKHUH /. I'., HbIBUHA JI. B.
HUMEHA COBCTBEHHBIE B COCTABE AHI'JIMMCKHNX
OPAZEOJIOI'NMYECKUX EIUHAULL B COEPE CIIOPTA
AHHOTanus. B cratbe oCcynecTBISIETCS JEKCUKO-CEMAaHTUUYECKUI aHaU3 psiia TPy UMEH
COOCTBEHHBIX (QHTPONOHHUMBI, MHU(OHUMBI, TONOHHMMBI), BXOIAUIMX B COCTaB AHMVIMHCKHUX
(bpa3eosorn3MoB  CIIOPTHUBHOM TEMAaTWKH. BpIABIsSeTcs camas YacTOTHas Tpynmna HMEH
COOCTBEHHBIX B COCTABE aHIIIMICKUX CIIOPTUBHBIX (hPa3e0I0rU3MOB.

KiroueBble ciioBa: (bpa3eonor1/1quKa;1 CAWHNIA, aHTPOIIOHUM, TOIIOHUM, MI/I(i)OHI/IM.

GARANKIND. G., TSYBINA L. V.
PROPER NOUNS AS PART OF ENGLISH
PHRASEOLOGICAL UNITS IN THE SPHERE OF SPORT
Abstract. The article provides a lexical and semantic analysis of the groups of proper nouns
(anthroponyms, toponyms and mythonyms) as part of English phraseological units in the sphere of
sport. The most frequent group of proper nouns as a part of English sport phraseological units is
revealed.
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B Hacrosiee Bpemsi CHOPT SBISIETCS HEOTHEMIIEMOM YAaCThIO MOBCEIHEBHOM KU3HM.
ITosToMy KpaiiHe BaXHO ero npogecCHOHaIbHOE U IPaMOTHOE OCBEILIEHUE Ha TEJIEBUICHUHU, PAJHO
U B Me4yaTHbIX u3gaHuAx. llocieqHee HEBO3MOXKHO OCYIIECTBUTh, HE Biajest HEOOXOIUMOH
CIIOPTUBHOW TEPMUHOJIOTHEH, YacThb KOTOPOHM MpejacTaBiieHa (Ppa3eosorMuecKuMy €IMHULIAMU.
B cBs13u ¢ 3TUM H3ydeHHE CIIOPTUBHOTO JUCKYypca SBISETCS OJHUM U3 aKTyalbHBIX HalpaBiIeHUI B
COBpEMEHHOW JHMHrBUCTHKE. B paboTax yuyeHBIX LIMPOKO TMPEACTABICHBI HCCIEIOBAHNUS,
MOCBAIICHHbIE (DYHKIIMOHHUPOBAHUIO CTHIMCTUYECKUX M JIEKCHYECKHX CpEICTB B cepe cropra
[4; 7; 17], B TO Bpems Kak (ppa3eoOTHUECKUE €TUHHIIBI OCTAIOTCSA Maaou3ydeHHbIMU. [loaTomy
MIpe/ICTaBIsIeTCsl HEOOXOAMMBIM OOpaTUTh BHUMAHUE Ha HccieloBaHUE (pa3eosornYecKuX eINHHUIL
B cepe cropra.

[lenp maHHOW CTaThU — MPOAHAIU3UPOBATH MMEHA COOCTBEHHBIE B COCTaBE AHTIUHCKUX
¢bpazeonornyeckux enuHUI B chepe cropta. i AOCTHKEHMS YKa3aHHOW LeTM HEOO0XOIMMO
PEUINTD CIeyIONINe 3a/1a4u:

1) oxapakTepu3oBaTh MaTepUal UCCIEIOBAHUS;

2) nath onpeneneHne MOHATHIO «(pa3eoTornuecKas eIMHULAY,

3) wiaccuuIMpoBaTh paccMaTpuBaeMbie (Ppa3eoIOTHUECKUE EAMHHIIBI, HUCXOMS M3 HUX

KOMIIOHCHTHOI'O COCTaBa.



[IpakTHyeCKMM MaTepHUaIOM HCCIIEIOBaHUA MOCTYXUI «PycCKO-aHTITMHUCKUN CIIOPTUBHBIMA
cioBapby», cocraBieHHblii . B. HeuaeBbim [8]. MeTomoM CIUIOIIHOM BHIOOPKH OBLIH BBIACICHBI
37 cnoBapHBIX CTaTeH, MPeICTaBICHHBIX (PPA3EOTOTHUECKUMH SAMHULIAMH.

ITo ompenenennto JI. O. Pozentans u M. A. TenenkoBoi, ¢paszeosorndeckas €IuHHUIIA
(bpazeonorusm, Gppa3eosorndeckuii 000poT) — ITO JIGKCUIECKH HEIECTUMOE, YCTOMYHMBOE B CBOEM
COCTaBe W CTPYKType, IEIOCTHOE IO 3HAYEHHUIO CIIOBOCOYETAHHE, BOCHPOHM3BOJIMMOE B BHUJE
rotoBoii peueBoi exuuuIbl [14]. B coorBercTBuM ¢ kinaccudukanuein U. JI. KyuemreBoit [6], mo
JICKCHYECKOMY 3HAYCHHWIO OBLIM BBIICICHBI (DPa3eojoru3mMbl, B COCTAaB KOTOPBIX BXOJSAT
AQHTPOITIOHUMBI, TOTTOHUMBI, MH(OHUMBI.

PaccMoTpuM aHTPONOHMMBI, BXOSIINE B COCTaB aHTJIMHCKUX (pa3eosiorTu3MOB B cdepe
cnopra. Kak ormewaer M. JI. KydemeBa, «OJHOM M3 OCHOBHBIX YE€PT, XAPAKTEPU3YIOLIUX
(bpazeosornyeckue eAUHUIBI C KOMIIOHEHTOM-aHTPOIIOHUM, SIBJISICTCS CEMaHTHYECKasi CIIasHHOCTh
KOMIIOHEHTOB, MO3BOJISIONIAs UM BBICTYIATh B KAUYECTBE €AMHON CEMAHTUYCCKH HE PACUICHEHHOU
CIIMHHMIIBI SI3bIKA, BBIPAXKAIOLICH €IMHOE MOHATUE TpenMeTHoCcTHY [6, ¢. 31]. laHHOe yTBepKacHHe
B TIOJTHOM Mepe CIIPABEUIMBO U B OTHOLICHUU aHTIIMACKUAX CIIOPTUBHBIX (DPa3e0I0TU3MOB.

I[TPUMEP 1. Bosman verdict / Bepaukt o aeny bocmana [8, ¢. 1]. AHTpONOHMM B COCTaBe
naHHOro (hpaseosnoru3ma obo3Hayaer ¢yroonucra Kana-Mapka bocmana. bynyun uemnuoHom
Benprum, oH 3aKIIOYMI KOHTPAKT ¢ KiryooM «JIbex». Ilo ucreyeHnto cpoka NEHCTBHS KOHTpPaKTa
Bocman pemmn cmeHuth Kiy0. CoriacHO AEWCTBYIONMIEMY TOTJAa 3aKOHOIATENBCTBY, «JIbex»
MIPETIOKUIT €My MPOJIOHTUPOBATH KOHTPAKT, HO MPH STOM CHHU3MB 3apruiaty. bocman oTkazancs u
ObUT BBICTaBJIEH Ha TpaHcdep mo neHe | miuH. noutapo. Cyne6Hoe pa30uparenbeTBO JUIHIOCH S
JeT, B UTOTe CYIOM OBIJIO TPHUHATO pElIeHHe, COTIaCHO KOTOpOMY KiIyO, ueil JoroBop ¢
(byTOOIMCTOM UCTEK, HE UMEET TpaBa MPOCUTH JCHET 3a ero NMepexoja B IPYrod KiIry0d, Tak Kak 3TO
npoTuBopeuuT 48 cratbe PUMCKOro 10roBopa, AeKIapupyroIiero cBoOoIy nepeMelieHus padbouen
cunbl BHyTpH EC [2].

I[TPUMEP 2. Zukahara vault / npepkok Ilykaxapa [8, c. 125]. Ilpspkok Ilykaxapa — 310
TEPMUH U3 CIIOPTUBHON TMMHACTHKH, B TIEpBOH (paze moiéra NCTIOMHSIETCS KOJIECO ¢ IIOBOPOTOM Ha
90 rpamycoB (poHAAT) C MOCIEAYIOUUM calbTo Hazal. IIpbDKOK OBbUT Ha3BaH B YECTh SMOHCKOTO
TMMHACTA, OJTMMITMHACKOTO YeMITMOHA U yeMIoHa Mupa Muiryo I{ykaxapa [12].

ITPUMEP 3. Cooper’s test / rect Kynepa [8, c. 156]. Tect Kynepa — 310 001iee Ha3BaHue
psima TecToB Ha (U3WYECKYI0 TMOJATOTOBICHHOCTh OpraHW3Ma 4YellOBeKa, KOTOphbIe ObLIH
pa3paboransl amepukaHckuM jaoktopoM Kennerom Kymepom B 1968 romy ans apmuu CHIA.
Kenner Kynep co3nan 6onee 30 mogoOHbIx TecToB [15].

I[TPUMEP 4. Yurchenko double twist / ynpaxuenue (mepeBopot) IOpuenko [8, c. 103].

B pycckoM si3pIKe CyIIECTBYET €llle OJHO Ha3BaHHE — MPbDKOK KOpueHko. DTo nomnyssipHas rpyIimna


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B8%D1%82%D0%BD%D0%B5%D1%81
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%80%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B7%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B5%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%A8%D0%90
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%80%D0%B0%D1%87
https://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9A%D1%83%D0%BF%D0%B5%D1%80,_%D0%9A%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B5%D1%82&action=edit&redlink=1
https://ru.wikipedia.org/wiki/1968_%D0%B3%D0%BE%D0%B4
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%BC%D0%B8%D1%8F_%D0%A1%D0%A8%D0%90

MPBIKKOB, KOTOPbIE OOJBIIMHCTBOM TMMHACTOK HCIOJB3YIOT M3-3a XOPOIIO U3YYEHHBIX METOJIUK
M3Y4EeHMs] U UCIHOJHEHUs. BriepBble 3TOT OMOPHBIN NPBDKOK BBINOJHWIIA COBETCKAs TMMHACTKA,
3aciyskeHHbll MacTtep ciopra CCCP Haranbs FOpuenko, 1o3ToMy IpbIKOK BOIIEN B CIIOPTUBHYIO
T'MMHACTUKY Kak «Ipbbkok FOpuenkoy» [11].

OOpatuMcss K cieqyroledl rpynne MMeH COOCTBEHHBIX B cocTaBe ()pa3eosIorH4ecKux
enuuul] — Mmugonnmam. K 1aHHO# rpyImine OTHOCATCS UMEHA COOCTBEHHBIE U3 OMOICHCKUX JIeTeH T
Y aHTUYHBIX MH(OB. 3a4acTyIo AJIs1 BEPHOTO MCTOJIKOBAHMS 3HAYCHUs (PPa3eoIOTUUECKUX €IHMHHUIL
JAHHOM IpynIbl HEOOXOAUMO OOPATUTHCS K 3TUMOJOIMM MMEHHOTO KOMIIOHEHTA, BBIPaKEHHOI'O
MU(POHUMOM.

I[TPUMEP 5. Rupture of Achilles tendon / pa3peiB axmmioBa cyxoxkunus [8, ¢. 129-130].
Pa3ppIB axmiioBa CyXOXWIHS — OJHA M3 CaMbIX YacThIX TPaBM CpPEIU CIOPTCMEHOB. AXUIUIOBO
CYXOXHJIUE UMEHYETCsS TaK B 4eCTh reposi JpeBHerpedeckux mMugos Axusia. Ero math, 60runs
detuza, XxoTesla CBOEMY CbhIHY OeccMepTus, IO3TOMY OHA OKYHYJa €ro 1o OJHOW BEpCHM B IEUb
I'eecta, mo apyroii — B Boasl pexu CTUKC, IPU 3TOM Jiepxka 3a MATKy. BriocnenctBun Axusun Obut
paHeH UMEHHO B 3Ty ISTKY, U3-3a 4ero u norud [13].

I[TPUMEP 6. Aurora / aBpopa [8, c. 1]. ABpopa — omHa u3 00s3aTeIbHBIX (UTYP
CHHXPOHHOTI'O IUIaBaHUs AJs IoHHOpoB [16]. Ha3BaHue 3neMeHTa COOTHOCUTCS C UIMEHEM OOrMHHU
yTpeHHeN 3apu ABPOpHI B IPEBHEPUMCKON MU(DOIOTHH.

[Tocneansist rpynna MMeH COOCTBEHHBIX BKJIIOYAeT B ce€0s TOMOHMMBI. Peanuu, KoTopsie
0003HayaroT Takue (pa3eosIorTHYecKue eINHUIIbI, HETOCPEICTBEHHO COOTHOCATCS ¢ reorpadueil n
UCTOPHUEN CTPaHBI, a TAKKE C TPAAULMAMH JTaHHOW MECTHOCTH.

I[TPUMEP 7. Bermudian rig / bepmyackoe Boopyskenue [8, c. 21]. Bepmyackoe BoopyxkeHne
— 3TO THUIl TMApPYCHOTO BOOpYKEHUs sXT. TepMuH OblT BBeneH mnpudbauszutenbHo B 1830 1.
SXTCMeHaMH ¢ BepMyICKHX OCTPOB, UMEHHO ITOTOMY BOOPYKEHHE HOCUT Takoe Ha3BaHue [1].

[TPUMEP 8. Australian crawl / aBcrpammiickuit kponb [8, c¢. 69] u American crawl /
aMepUKaHCKHU# KpoJb [8, ¢. 69]. Oba TepMuHa 0003HAYAIOT PA3HOBUAHOCTD Kpoutst (auri. crawl —
TI0JI3aHKE) — BUJI TIJIAaBAHUS Ha JKUBOTE, B KOTOPOM JieBasl U MpaBasi 4acTh Tejla COBEPIIAIOT IpeOKu
MOTIEPEMEHHO. ABCTpalMHCKUI (IBYXyJapHbI) M aMEpUKaHCKUH (IIeCTHyJapHBIA) KpoOJib
OTJINYAIOTCS] TEXHUKOM BBITTONHEHHS [ 3].

[TPUMEP 9. Olympic flame / Onummnuiickuii orous [8, ¢. 91]. D10 OmUH U3 CHMBOJIOB
OnuMMIUNACKUX UTp, KOTOPBIM 3aKUTAK0T B TOPOJE MPOBEAEHUS UTP BO BpeMs UX OTKPBITHs. OroHb
JIOJDKEH TOpeTh HempepbiBHO j0 uX okoHyanus [10]. Pogmna Onummnuiickux urp — JIpeBHss
I'perst. OmmOO4YHO cyMTaeTcs, 4TO HazBaHHWe «ONUMIUICKHE HUIPBD» COOTHOCUTCS C TOpOU
OnumI, mIMPOKO M3BECTHOM B rpedeckor mMudomornu. Ha camom nerne yka3zaHHOE CHOPTHBHOE

COpPEBHOBAHME HMEJIO MeCTO B JpeBHeH OJIMMIUK, PACIOIOKEHHONM B 3amaJHON 4YacTu


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AE%D1%80%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BA%D0%BE,_%D0%9D%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%8F_%D0%92%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B8%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D0%B0

[TenomoHHECCKOTO TOTyOCTpPOBA. J[pyruMu ClioBaMH, UM OJTUMITUIICKMM HUTpaM Jiana MECTHOCTh —
Onumrusi, B KOTOPOW OHH MPOBOHIHCH [9].

Kpome TOro, B mcciielyeMoM TEKCTOBOM MaTepHalie BCTpEYaeTCsi OOJBLIOE KOJIMYECTBO
(bpa3eoqOrnyecKux EAWHUI, OJHMM U3 KOMIIOHCHTOB KOTOPBIX SBISETCS MpPUJIaraTelibHOe
«Olympicy:

Olympic torch relay / acragera Onmummnuiickoro orus [8, c. 187];

Olympic record / Onumnuiickuii pexopx [8, ¢. 133];

Olympic motto / Onummuiickuii nesus [8, c. 37];

Olympic village / Onumnuiickas nepesus [8, ¢. 38];

Olympic spirit / Onmummnuiickuii nyx [8, c. 42];

Olympic oath / Onumnuiickast kisitea [8, c. 63];

Olympic team / Onummnuiickas komana [8, c. 65].

Takoe pazHOOOpas3ue BBHIICTIEPEYUCICHHBIX (PPA3COTOTUUECKUX EIMHUI] C KOMIIOHEHTOM
«Olympic» o0OBsICHAETCS BBICOKOH 3HAYMMOCThIO OJMMIMHCKUX WIP Kak JUIs CIIOPTHBHOTO
COOOIIECTBA, TAK U JUISI 3PUTEIICH.

Takum 00pa3om, B pe3ysbTaTre HUCCIECIOBaHUS UMEH COOCTBEHHBIX B COCTAaBE AHTJIMHCKHX
(bpa3zeoqOrnyeckux EeAWHHIl CIHOPTUBHOM TEMAaTHUKU OBLIM CHENaHbl CJICIYIOUIME BBIBOJBI

(cm. duarpammy 1).

® AuTponoHumsI - 30%
® MudoHumsl - 5%

¥ TorroHuMsI - 65%

Juarpamma 1. YacToTHOCTH yrnoTpeOIeH!s] HIMEH COOCTBEHHBIX

B COCTaBE aHMIMICKNX (hpa3eoIOTHYECKUX SIMHUL] CIOPTHBHON TEMAaTHKH.



Juarpamma 1 mokaspiBaeTr, YTO HaumOoJiee MHOTOYHMCICHHOW TPYIIOW SIBISIOTCS
(bpa3eonornquKHe CAMHHUIIBI ¢ UMCHHBIM KOMIIOHCHTOM TOIIOHHMOM. Ha BTOPOM MECTC CTOAT
CANHUIBI C KOMIIOHCHTOM AHTPOIIOHHMOM. Takoe pacnpeaciCcHuc MOXHO 06’b$ICHI/ITB TEM, YTO
CIIOPTUBHBIC SBJICHUS (3JIEMEHTHI, TEXHUKH, UHBEHTAph) MOIY4YalOT HAaUMEHOBAaHHE HE TOJBKO B
4ecTb CIOPTCMEHOB, KOTOpbIE BIIEpBblE UX NPUMEHUIM, a TakKe B 3aBUCHUMOCTH OT

reorpauuecKoil TOUKH, I7ie¢ JaHHOE COOBITHE IIPOU3O0IILIO.
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AP KXAHOBA U. A., TIOPTSEBAT. P.
CIIOCOBbI BBIPA’)KEHUA MOJAJIBHOCTH
B AHI'JIOA3BIYHOM XYJOXECTBEHHOM TEKCTE
(PYHKIMOHAJIBHO-IEPEBOIYECKHWI ACITEKT)

AHHoTauus. B cratbe paccMaTpuBaroTCs pa3iavuHble CIOCOOBI BBIPAKEHHSI MOAAIBLHOCTH B
AHIVIOSA3BIYHOM XYJIOKECTBEHHOM TekcTe Ha npumepe pomana k. P. P. Tonkuna «Bnacrenun
koziew». Ocoboe BHUMaHUE YAENAETCS IPAMMATUYECKUM CPEACTBAM BBIPAXKEHMSI MOJAIbHOCTH, B
YaCTHOCTH, MOJJAJIBHBIM TJIarojlaM U MX (yHKLHUSAM B IPEUIOKEHUH. BBIABISIOTCA NIepeBo1YecKue
TPYZHOCTH, BO3HUKAIOLIUE [IPH NIEPEBOJIE MOAAIBHOCTH AHIVIOS3BIYHOIO XYI0’KECTBEHHOI'O TEKCTa
Ha PYCCKHUH S3BIK.

KiroueBble cjioBa: MOJanbHOCTh, (YHKIMS, MOJAAJIBHBIE TIJIArojibl, MOJAJIbHBIE CJIOBA,

PCAIbHOCTD, IICPCBOI.

ARZHANOVA I. A., LYURTYAEVAG. R.
MEANS OF EXPRESSING MODALITY IN ENGLISH FICTION TEXT:
FUNCTIONAL AND TRANSLATION APPROACH

Abstract. The article considers various means of expressing modality in an English fiction
text. In this connection the novel "The Lord of the Rings" by J.R.R. Tolkien is analyzed. Special
attention is paid to the grammatical means of expressing modality, namely the modal verbs and their
functions in the sentence. The difficulties of translating the modality of an English fiction text are
revealed.

Keywords: modality, function, modal verbs, modal words, reality, translation.

B JuHrBUCTHMYECKON JnuUTEpaType MOJAJbHOCTh — 3TO CEMaHTUYeCKas KaTeropus,
BbIpaXkaroliasi OTHOUIEHUE TOBOPSIIETO K COAEPKAHUIO €r0 BbICKA3bIBaHUS, IIEJIEBYI0 YCTAHOBKY
pedu, OTHOIIEHWE COJCpP)KaHUS BBICKA3BIBAHUS K JACHCTBUTEIBHOCTH. Kareropuss MOmaTbHOCTH
SIBJISIETCSI SI3IKOBOM YHUBEPCAJIMEN M BBIACISAETCS B KAue€CTBE OJHOM M3 OCHOBHBIX KaTEropui
s3bika [4]. B ycinoBusix rio0Oaiu3aiuyu M BO3PACTAMOIIEH POJIM MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAITUH
CTAaHOBUTCSI BaXHBIM T€ CTOJIBKO 3HAHME MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, CKOJIBKO YMEHHUE peliaTh npoOIeMbl
CBSI3aHHBIE C BOCIPHUSATHEM W TIOHUMAHUEM CYIIHOCTH €ro S3BIKOBBIX E€IUHUIl HOCHUTEIISIMH
WHOCTPAHHBIX S3IKOB, 0COOCHHO €CJTH MPUHATH BO BHUMaHUE HEN30€KHOE CTOITKHOBEHHUE SI3BIKOBBIX
KapTuH Mupa. Haubonee octpo mogo0HbIe TPOOIEeMBbl OTPAXKAIOTCS IPU BBIPAKECHUH MOJATBHOCTH,
geM OOYyCIIOBJICHA AaKTyalbHOCTh €€ u3ydeHus. [lo MHEHWI0 OONBIIMHCTBA JUHTBHCTOB, B
AQHTJIMHACKOM SI3bIKE HE CYILECTBYET JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKON KaTeropuu, KOTopasi B Ipolecce

repeBoia mpeacTaBisiiaa Obl OOJBIIE TPYAHOCTEH, YEM KaTeropys MOJATBHOCTH.



B oredecTBEHHON TMHIBUCTHKE TPUHATO BBIIENATH /1B THIIA MOJAILHOCTH: OOBEKTUBHYIO U
cyobektuBHyto. IlogoOnas kmaccudukanuss BeTpedaercss B paborax B. B. Bunorpanosa,
b. H. bounapenxo, B. 3. Ilandunosa. B pamMkax Teopuu U MpaKTUKH NEPEeBOJA Mbl CTAJIKUBACMCH,
IpeXxae Bcero, c mnepenaded CyOBEKTMBHOM MOJAIBHOCTH, KOTOpas BbIPAXKAaeT OTHOILIEHHE
TOBOPSIIETO K OKPY’KaroIIel 1eHCTBUTEIIEHOCTH B IIJIAHE OCYIIECTBUMOCTH MJIM HE OCYILIECTBUMOCTH
NEeNCTBUS (pealbHOCTh WM HepeallbHOCTh). CyObEKTHMBHAS MOJAJIbHOCTh CBA3aHa C KaTeropueu
BpEMEHM M pasfensercs Ha JBa THUMA HUCXOAS M3 BPEMEHHON OIPENEICHHOCTH WM
HeolpeaeseHHOCTH. Takum o0pa3oM, 3HaYEHHE BPEMEHM U 3HAUCHHME PEeaJIbHOCTH HEpa3pbIBHO
CBSI3aHBI M B CBOCH COBOKYITHOCTH OOpa3yrOT MojaibHOE 3Ha4yeHue [7]. B 3Toii cBsi3u kareropus
MOJIaJIbHOCTHU BKJIIOYAET B ceO0s:

— IIPOTUBOIOCTABICHUE 3HAYEHUH BHICKA3bIBAHUN UCXO/s U3 KOMMYHUKATUBHOM 11€7H;

— OTpa)K€HUE TpaJlallii 3HaYEeHUs BbICKAa3bIBAaHUM OT PeabHOCTU K UPPEATbHOCTH;

— OTpaX€HHE PA3IUYUN B CTENEHHM YBEPEHHOCTH T'OBOPSIIETO OTHOCHUTEIBHOTO TOTO WU
MHOTO SIBJICHUS € CTBUTEIBHOCTH;

— OTPaKCHHUE U3MEHEHUH CBS3U B MPEUIOKCHUN MEXKTY TIOJICKAIIUM U CKa3yeMbIM [5].

N3yunB pasHble MOAXOJbl K TPAKTOBKE M MCCIEIOBAHUIO KAaTErOPHMM MOJAbHOCTH
OTEYECTBECHHBIMH U 3apyOeKHBIMH IMHTBUCTAMH, MBI CTOJIKHYJIUCh C TEM, YTO B CAMOM OIPE/IEIIeHUN
MOJIaJIbHOCTU CYILECTBYIOT 3HAYUTENbHbIE pacxoxaeHus. C Apyroil CTOPOHBI, HMCCIEI0BaTENH,
KOTOpBIE€ 3aHUMAJIUCh JAaHHOM MTPOOJIEMAaTUKOM, COTJIaCHBI C TEM, YTO MOJIAIbHOCTh, pealu30BaHHAs
B BHJIE (hOPMBI I11aroJa, riarojJbHOr0 COYETaHUs UM MOAAIBHOTO HapeuHsl, sIBIIsETCS 00s13aTeIbHON
CHUHTaKCUYECKOH KaTeropueil jto00ro npeagoxkeHns, HeoOX0AUMOM ISl BBIPAKEHHSI TOUKH 3pEHUs
TOBOPSIILIETO HA CTENIEHb OCYIIECTBIICHUS IEHCTBUS UM COCTOSTHUS B paMKaX MPENOI0KUTEIbHOTO,
KEJIaTeIbHOT0, BO3MOXKHOI0, PEAJIbHOTO UJIN HEPEaTbHOI0 HEBO3MOXKHOT0. MOAaIbHOCTh BhIpaXKaeT
OTHOILLIEHHE MEXJIy COOOIIEHHEM M OTHOUIEHHEM K €ro peajbHOMY OCYIIECTBICHHUIO,
YCTaHABJIMBAaEMOE TOBOPAILIMM JUIOM. MOXXHO CKa3aTh, YTO MOJAJIBHOCTb — 3TO CBOETr0 poja
«Jyliay MpeAsIoKeHNs, a 3HAaUUT, OHA IIPUCYIIIA JTF0O0MY BBICKAa3bIBAHHUIO.

K ocHOBHBIM crnoco0aM BBIp@KEHHUS MOJAJIbHOCTH B AHTJUMHCKOM SI3BIKE OTHOCST
rpaMMaTU4ecKue, JIeKCHYeCKHe M CHUHTakcHuyeckue cmocoObl. ['pammarnyeckue cpezicTsa
BBIPQKEHUSI MOAATILHOCTH BKIJIIOYAIOT B CEOsL:

1) momanbHbIe TIarossl (Can, must, may, should, ought to, would);

2) MHOTO(GYHKIIMOHAIILHBIEC TJIAT0JIbI, BBIMOJHSIONIME, B TOM YUCIIEe, (QYHKIIHIO MOJATbHBIX
rinarosioB (shall, should, will, would, need);

3) undunutuBHbIe KoHCTpYKIHK (Complex Subject);

4) dopmer Hakmonenus (Indicative Mood, Imperative Mood, Subjunctive Mood).



Jlekcuueckue CpeacTBa BBIPAKEHUS MOAAIBHOCTH, B CBOIO OYepelb, BKIIOYAIOT B CeOs
CIICYIOIIME KOMIIOHCHTBI: MOJIaJIbHBIC CJI0Ba M MoJalibHbIe cioBocoderanus (Of course, surely, in
fact u ap.); MmoganeHbIe yacTHIlb (yet, simply, just u ap.).

K cuHTaKcH4ecKuM cpeliCTBaM BhIPAXKEHUS MOJTAIBHOCTH OTHOCUTCS TAKOW CTUITMCTUYCCKUHT
IpHeM KaK MHBEPCHs, a K MHTOHAIIMOHHO-CHHTAaKCUYECKUM — HHTOHaIMs. Hajgo oTMeTuTh, 4To nipu
NEepeBOJIC HAa PYCCKUIl SI3BIK, ITEPEBOAYMKY HE CIEAYeT pacCMaTpHBaTh HWHTOHAIMIO Kak
SIIMHCTBEHHOE CPEJICTBO BHIPAKECHUSI MOJAILHOCTH. B aHTTIMIICKUX TEKCTAX, Jae Xy/0)KECTBCHHBIX,
WHTOHAIIMOHHOE yJapeHue BbIpakaeTrcs rpadudyecku — KypcuBoM. OJHAKO WHTOHALUS B
MMUCbMEHHOM TEKCTE BBIPAXKAET YTBEPXKICHHE, OTPHIIAHUE HIIM BOIPOC, HO HE MOXKET BBIPA3HTH
BO3MOXKHOCTb, TPEIINOJI0KEHHE, IOMNYIICHHEe C pa3HON CTeNeHblo YyBepeHHOcTH. [losTomMy B
JajbHEHIIIEM MBI OyJIeM UCXOIUTh U3 (POPMBI BRIPAKCHHUSI MOJIAIEHOCTH Y€pPe3 MOJTANIbHBIC IIIATr0JIbI
Kak HauboJiee YHHMBEPCAJIBHOTO M XapaKTEPHOTO TIPaMMAaTUYECKOTO CPEICTBA BBIPAKCHUS
MOJIAJILHOCTHU B aHTJIMICKOM U PYCCKOM sI3bIKaX. B aHTIIMIICKOM sI3bIKE 10/ MOJJAJIbHBIMU TJIarojaMu
NPUHITO MOHUMATh BCIIOMOTATENIbHBIC TJIAroJibl, KOTOPhIC BBIPAKAIOT PSJl 3HAYCHUI U OTTECHKOB
3HAQUYEHHH — BO3MOXXHOCTb, HEBO3MOXKHOCTb, PEAIbHOCTh, HEPEAIbHOCTh, IKEIATEIBHOCTD,
HEXKEJIAaTeIbHOCTh, BEPOSTHOCTh, HEBEPOATHOCTh W T.M. MOJAJIbHBIC TIJIAroJibl, Kak IPaBUIIO,
JOTIOJTHSIOT CMBICIT OCHOBHOTO TJ1arojia. K MomanbHbIM TJ1aroiaM OTHOCST TaKHe TJ1aroibl, Kak can /
could, may / might, must, need, will / would, shall / should, ought to. Paccmotpum ux ynorpeGienue
B pomaHe «BracTenuH Kojem» coBpeMeHHOro anrimiickoro mucarens k. P. P. Tonkuna [6; 8].

Mopanbhbiii Tiaron «can/couldy» (133 cayuas ymorpeOiieHHsI B pOMaHe) — OJUH U3 CaMbIX
YIOTPEOUTENBHBIX MOJAILHBIX TJ1arojOB B aHTIUICKOM SI3bIKE BOOOIE M B pOMaHE B YaCTHOCTH.
Yariie Bcero JaHHBIN IIAr0J UCIONIB3YETCS IS BhIpaKeHHs QYHKIUH QU3NUSCKON MITH YMCTBEHHOM
CIIOCOOHOCTH coBepmuTh nerictBue. B pomane JIx. P. P. TonkuHa maHHBIN r1aroi UCHOIb3yeTCs
NPEeHMYIIECTBEHHO ISl BhIpaKEHHs peanbHOW Bo3mokHocTu: And then we can celebrate our
birthday-parties comfortably together. Jlanublii MOmadbHBIN TIJIAroJN YHOTPeOJseTCS Kak B
HacrosimieM (And then we can celebrate our birthday-parties comfortably together), tax wu
nporreamem Bpemenu (Since he was lost in the dark without hope, and could neither go on nor back).
B ocranbHBIX ciydyasx MOJAIbHBIA TJIaroj «cany 3aMeHseTCs B TEKCTe aJbTePHATUBHBIMU
MOJIAJIbHBIMU KOHCTPYKITUSIMH, Harpumep, to be able to, obnanarorieii cBORCTBOM BbIpaxath JIt0OObIC
Bpemennsie (¢opmer: The Ring will not be able to stay hidden in the Shire much longer. Ilpu
HEOOXOJMMOCTH B TIPOLICIIIEM BpPEMEHHM MOJAbHBIA riaron «could» wucmonb3yercs B
U3BSIBUTEIILHOM HAKJIOHCHWW JUIS JEMOHCTPALMU IPEIIOJIOKUTEIBHOCTH W BO3MOXKHOCTH
COBEpIICHHUS JTF000T0 KOHKPETHOTO eicTBus: If that’s being queer, then we could do with a bit more

queerness in these parts.



MopaneHbiii Taaron «may/mighty ctout Ha BTOpoM MecTe 1mo dacToTHocTH (72 ciaydas) u
yIOTPeOIAETCS, B OCHOBHOM, /ISl BBIPOKEHHS (QYHKIHUH pa3peIICHUS WX BO3MOXHOCTH. B
OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB JaHHBIA MOJIaJIbHBIH I1ar0J1, KaK ¥ MOJIAIBHBIN TIaroi «Cany, ynorpeosercs
B HACTOSIIIEM U TIPOILIe/IeM BpeMeH . [Ipu yrnoTpeOieHH HHBIX BPEMEHHBIX IPYIII BMECTO «May»
aBTOP POMaHa MCIIOJIL3YET allbTepHATHBHBIC BapraHThI — «t0 be allowed toy, «to be permitted» u mp.:
But of them it is not permitted to speak. I'maron «might» B coueranuu c¢ nepdexTHoit hopmoit
WHOUHUTHBA YIOTPEOIACTCS ISl BBIPAKEHHS BO3MOXHOCTH COBEPIICHHUS ICHCTBUS, B KOTOPOU
roBOpsIIHIA He coBceM yBepeH: There might have been some grumbling about ‘dealing locally’, but
that very week orders began to pour out of Bag End for every kind of provision, commaodity, or luxury
that could be obtained in Hobbiton or Bywater or anywhere in the neighbourhood; niu neiicreus na
rpanu cosepiienus: Watch your step! The staircase is so rickety. Last time | might have broken my
neck. B mepeBosie Ha PyCCKUil SI3BIK MBI BUIUM TaKHEe MOJAIbHBIC CJIOBA KaK «MOXET OBbIThY HIIN
«BO3MOYKHOY.

Mopnanbublii Tnaron «must» (51 cioyuyail ynorpeOsieHUsl)) CTOMT Ha TPETbEM MECTE II0
YaCTOTHOCTH U YHOTpPEOJSIeTCSl B OJHOM (popMe, KaK Ui BEIPOKSHHST HACTOSIIETO, TaK U OYIyIIero
BpeMenu. CodeTaHne MOJAIBHOTO TJ1arojia «Musty ¢ nepheKTHbIM HHOUHUTHBOM HCIOJIb3YETCS B
(GYHKIMU TIPEAONIOKEHHSI, OTHOCSIIETOCS K MPOIUIOMY B BEPOSTHOCTH KOTOPOTO aBTOP BIIOJIHE
yBepeH. B 3Tux ciaydasx Mbl BUIUM MEPEBO] HA PYCCKUIN A3BIK TAKUMH MOJIAIbHBIMH CJIOBAMHU KaK:
«IOJDKHO OBITHY», «ckopee Beceroy: The Gaffer is getting old, and more than a bit blind, and it must
have been near dark when this fellow come up the Hill and found him taking the air at the end of our
Row. B ciydae, eciii mpeanonokeHie OTHOCUTCS K OYyIieMy, Mbl BUAUM TaKue MOJIAJIbHBIE CIIOBA
kak «evidently» u «probably», xoropsie nepeBoasiTcss Ha pycckuil sI3bIK TEMH K€ JIEKCUUECKUMU
CpEICTBaMH, & MMEHHO MOJIAJIbHBIMH CIIOBAMHU «OUYCBHTHO» U «BEPOATHO». J{JIs BRIpaXKCHUS IPYyTUX
BPEMEHHBIX (OPM 3TOT MOJAJIbHBIA TIJIAroj 3aMEHSeTCs Ha albTCPHATHBHBIC MOJAbHBIC
9KBUBaJICHTHI «10 be toy, «to have to», «ought toy, «to be compelled to» u ap.

B KOHTEKCTE OTpHIIaHHS TIaroi1 «musty yrmorpeobisercst kak «must not (mustn’t)»: | think that
will do — but it must not be any later. Eciin aBTOpy pomMaHa HEOOXO MO BEIPA3UTh MPEINOI0KEHNUE,
U WCIOJb30BaTh MOJAIBHBIN TJIarosl «Musty B (QYHKIIMH BEPOATHOCTH COBEPIICHHS ICHCTBHS B
OTPHUIATEIbHOM 3HAYCHUH, MBI BUMM €T0 TOJILKO B COUYETAHWH C TaKUMHM Tiaronamu Kak «faily u
«unabley.

MonansHast koHcTpyKIHs «have to» (16 ciaydaes) ymorpebiasieTcs Bo BpeMeHax past, present
u future. Koncrpyxknus «have to» ymorpedisiercss B pyHKIMHA HEOOXOJMMOCTH WM 00513aTEIbCTBA:
But we have got to try and get there; and it won 't be done by sitting and thinking. MoanbHblii raros
«ought to» (19 ciyyaeB) ucmoNb3yeTcsi B QYHKIMU JTOTHYHOTO OXKHIAHUS KOHKPETHOTO JCHCTBHS:

'Bill, my lad," he said, 'you oughtn't to have took up with us'.
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['naron «shall» (26 ciydaeB ynotpe6iieHus) B HEKOTOPBIX CAyYasx MmepeaaeT ps MOJaTbHBIX
3HAUYCHUIL, BRICTYIIAsI B KAYECTBE MOJIAIBHOTO TJIAroJia ISl BRIPAKCHHUS BOJIM TOBOPSIIETO, IIPHKA3a,
o0elanus, yrposbl, MpUriameHus K AeHcTBUIO, peackasanus: You shall go away with Mr. Frodo!
I'naron «should» BeicTymaeTr B poMaHe Kak BCIIOMOTaTEIbHBIM, TaK M MOJTAIbHBIA Tiaron. Kak
MoJIabHbIH riaros «should» (52 ciydas) ynotpebiasiercs: A1 BBIPOKESHUS COBETa, PEKOMEH/ AN,
HEJIOYMCHUS, YAUBIICHHS, YIIPEKa, sKenanusi, HamepeHus. OHAKO JOBOJBHO YacTO HKCIPECCUBHOEC
HAyaJl0 JaHHOTO MOJAIBHOIO TIJiarojia mMpeoOsiafiaeT B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE HaJa €ro
CEeMaHTHYECKUM 3HaueHueM. Tak, MomasibHbIi Tiaron «should» B criemyromem npumepe Bpoje Obl
UCIIOJIb30BaH B (DYHKIMH JKEJIaHHsI, TOTOBHOCTH COBEPINUTH JCHCTBUE, OHAKO €ro SKCIPECCUBHOEC
3HaYeHHE SBHO mpeodianaet 3aeck Haa cmbicioBbiM: If | had killed the real Strider, I could kill you.
And | should have killed you already without so much talk.

Mopanbhbiii rnarosn «Willy (10 ciaydaeB ymoTpeOieHus) BeIpaxaeT MPEAMNOIOKCHUE, PH
3TOM OH BBIpaXaeT OOJIBIIYI0 YBEPEHHOCTh, YeM MojajibHble riaroisl «should» wmm «wouldy.
I'maron «will» takke BcTpewaercst it BeIpaKeHHs GYHKIMU JKEIIAHUS, HAMEPEHHUS, CKJIOHHOCTH,
BO3MOXKHOCTH HJI HEM30KHOCTH coBepunTh AericTBue: Very good: | will go east, and | will make
for Rivendell.

Hcxons U3 BBIIECKa3aHHOTO, MOXKHO CJ/ICNIaTh BBIBOJ O TOM, YTO I'€POH pOMaHa HE TOJBKO
00MEeHHBAIOTCS HH()OPMAIIHEH, HO C TOMOIIBIO MOJAIBHBIX TJIAT0JIOB M HX SKBUBAJICHTOB BBIPAKAIOT
CBOE OTHOIIICHUE K JICHCTBUIO MIIH COCTOSTHHIO, TEM CaMBIM TIE€pe/iaBasi BCE MPUCYIIHE MOJAILHOCTH
OTTEHKH: BO3MOYKHOCTb, BEPOSTHOCTb, JOJDKCHCTBOBAHHUE, MPEINOIOKEHHE, HEYBEPEHHOCTH,
MOXKEJIAaHWE, PACIOPSDKCHUE U T.J. YUHThIBas (YHKIMOHABHO-CEMAHTHUECKUE OCOOCHHOCTH
MOJIaJIbHBIX TJIAr0JI0B, OBLIO BBISIBICHO, YTO OCHOBHBIC (DYHKITHH M CMBICTIOBBIC OTTEHKH MOIATBHBIX
[JIaroJIOB B KOCBEHHOW PEYH OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH, OJHAKO 3aMETHO CYXaeTCsl THama3oH UX
BO3MOXKHBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX TPUMECHEHHIA.

Takum o00pa3oMm, MHOTOQYHKIHMOHAIBHOCTh W MHOrOOOpasue OTTCHKOB 3HAYCHUSI
MOJAIBHBIX TJIATOJIOB M WX JKBHBAJICHTOB SBJISCTCS MPUIWHON TPYJHOCTEH, BOZHHUKAIOIIMX IPH
MepeBOJIC MOJATBHOCTH AHTIIOA3BIYHOTO XY0KECTBEHHOTO TEKCTa Ha PYCCKHM s3bIK. B 1memom,
AHTIIMICKass MOJATLHOCTh MOXET TepeIaBaThCsl Ha PYCCKHM SI3BIK TEMH K€ CPEICTBAMH, YTO U B
SI3bIKE OpUTHHAJA, JPYTHMU CPEICTBAMH, WIM HE HaXOAUTh (POPMAIBLHOTO BBIPAKEHHS B SA3bIKE
nepeBo/ia BOBCE. MEHbIIIe BCEro TPYAHOCTEH B IIEPEBO/IE MPEICTABISIOT CITyYan, KOT/1a MOIaIbHOCTh
nepeaaeTcss OJMHAKOBBIMH CPEJICTBAMH: MOAJIBHBIMH TJIArOJaMH, MOIATBHBIMH CIIOBaMH WA
vyactuiiamu. TeM He MeHee, JaleKko He BCeraa yaaeTcs OTPa3dTh B MEPEBOJE IOMOIHUTEIBHYIO
IMOLMOHATBHO-3KCIIPECCUBHY O HATPY3KY, KOTOPYIO MOJAJbHBIC TIIAT0JbI PHOOPETAIOT B TOW WITH

WHOU peueBOM CUTYyaIuu.
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HIYI'AEBA A. C.
JUCKYPCUBHBIE MAPKEPbI KAK MEXAHU3M TEKCTOINIOCTPOEHUS
AHHOTanudA. B [1aHHON CcTaThe AHAIM3HUPYIOTCS PA3JIMYHBIE TEOPETUUYECKUE MOAXOIbI K
ONPEACIICHUIO UCKYPCUBHBIX MApKEPOB KAaK HMHCTPYMEHTA TEKCTOMOCTpOeHHs. B 3Toi cBs3u
MPEACTABICHBI HEKOTOPbIE KIacCH(UKAIIMU TUCKYPCUBHBIX MapKEpOB, CO3JaHHBIC POCCHMUCKUMH U
3apyOeXHBIMU JTHHTBUCTAMU. KpoMe Toro, aBTOp AEMOHCTPUPYET MEXaHU3MBI PeaTu3allii KOTe3UH
Y KOTEPEHTHOCTH TEKCTA MOCPEICTBOM JUCKYPCHUBHBIX MAapKEPOB.

KiroueBble ciioBa: JAUCKYPCHUBHBIC MAPKEPhI, TCKCTOIIOCTPOCHUEC, KOI'€3UA, KOTCPCHTHOCTD.

SHUGAEVAA.S.
DISCOURSE MARKERS AS TEXT ORGANISATION UNITS
Abstract. This article aims at analyzing various theoretical approaches to defining discourse
markers as an instrument of text organization. In this connection some of the classifications of
discourse markers are considered. Moreover, the author demonstrates the mechanisms of realization
of text cohesion and coherence by means of discourse markers.

Keywords: discourse markers, text structure, cohesion, coherence.

Bonsmum MMPOCTPAHCTBOM IJIsI MCCICOOBAHHA B 00JIaCTH JIMHIBUCTUKU SIBJIISIETCS TEKCT U
€ro CTpOCHHUC. TeKCT, KaK B yCTHOﬁ, TaKk U B NIHUCbMEHHOH Q)opMe, SABJIICTCA CPEACTBOM JIAA
nepeaadun I/IH(I)OpMaI_II/II/I, 1 OT TOro, HaCKOJIbKO 3(1)(1)6KTI/IBHO OH IOCTPOCH, 3aBUCUT YCIICIIHOCTDH
€ro MnocjacAyromero MnmOHUMAaHUA. OI[HI/IM U3 O00s3aTelbHBIX CBOMCTB TEKCTAa Kak ICJIOCTHOI'O
PEYCBOrO MPOU3BCACHUA ABJIACTCSA HATMIUC CTPYKTYPhI, KOTOpas, Kak MpaBuji0, COCTOUT U3 3a4MHa,
pa3BepThIBAHUS MBICIM W KOHIOBKH [1]. B  3apyOexHOH JHMHIBUCTHKE TEPMHHY
«TEKCTOTIOCTPOCHHE» IKBUBAJICHTHBI MOHATHs «text organization» (opranmsanust Tekcrta) u «text
structure» (ctpykrypa Tekcra): Text structure refers to how the ideas in a text are interrelated to
convey a message to the reader... Text structure specifies the logical connections among ideas and
the subordination of some ideas to others [2, c. 319].

I[J'IH B(I)(I)GKTI/IBHOFO MNOCTPOCHUA TCKCTA, B 0COOEHHOCTH B HaydYHOM JUCKYPCC,
HCIIOJIB3YKOTCA pPAa3JIMYHBIC MCEXAHHU3MbI, OAHHM K3 KOTOPLIX MABJIAIOTCA TaK Ha3bIBACMBbIC
JTUCKypCUBHbIE Mapkepbl. OHM CTPYKTYPHUPYIOT MBICTH, Jejas u3 HaOopa MpeanoKeHUu CBIA3HYIO
JIOTUYCCKYIO TIOCICAOBATCIIbHOCTD. MHorue HCCIICAOBATCIIN CXOAATCA Ha TOM, 4YTO T. JITaBHOU
¢JYHKLII/ICI>'I JAUCKYPCHUBHBIX MApPKCPOB SABJIACTCA BBIPAXKCHHUC CBA3U MCKAY CETMCHTAMU HOUCKYpPCA.
NHpIMU crioBaMU, TUCKYPCHUBHBIE MapKepbl, 00eCreunBasi CMBICIOBYIO IIEJIBHOCTh B OpTraHU3AINHN
TEKCTa, 00ECIIEYMBAIOT TEM CaMbIM U €r0 CBSI3HOCTh Ha TJI00ABHOM (KOTEPEHTHOCTh) M JIOKAJTbHOM

(xore3us1) ypoBHe. Ha rioGainpbHOM YpOBHE IMOApPa3yMeBACTCS MCIOJIb30BaHUE JUCKYPCHUBHBIX



€IMHUII, YKa3bIBAIONINX HA HAYaJI0 TEMbI, pa3BEPThIBAHUE MBICIU U e¢ 3aBepiieHune. Uto kacaercs
JIOKaJIBHOTO YPOBHSI, TO I1OJI HUIM IIOHMMAETCS CBSI3b B IPEJICNIaX OTHOTO MPEIOKCHUSI.

CTOUT OTMETHUTh, YTO MOAXOMABI K ONPEACICHUIO JUCKYPCHUBHBIX MapKEepPOB Pa3jIM4aroTCs, B
CBSI3W C ATHM OTMEYAeTCs 3HAYUTEIbHAas BapHAaTUBHOCTh NMPH HX O0O03HAUYCHUH B 3apyOCIKHOU
nuarsuctuke — discourse markers, discourse connectives, discourse operators, pragmatic
connectives, sentence connectives, cue phrases u T.n1. Paccmotpum Hambojee W3BECTHBIC
OIpEeICTICHUS TUCKYPCUBHBIX MapKEPOB.

Awmepukanckomy smHreucty Jl. luddpur npuHamiexur mnepBas IeTaaM3upOBaHHAS
paboTa 1o aHaJIM3y JTUCKYPCUBHBIX MapKEPOB, KOTOPHIM OHA Jiajla MMEHHO TaKoe Ha3BaHue. M3yuas
OIpe/ICTICHHBIC MapKEPhl B YCTHBIX Pa3rOBOPHBIX TEKCTaX C MO3MIUH TCOPUHU JUCKYpCa, JIMHTBUCT
ompezessieT ux ciaeayroumm odpazom: sequentially dependent elements which bracket units of talk
[3]. Moaens muckypea mo J[. Illuddpun cocrout u3 matu «yposHerr peunm» (planes of talk), B
KOTOPBIX JIUCKYPCUBHBIC MApPKEPhI BBIMOJIHSAIOT HHTETPATUBHYIO (DYHKIIHIO, CBs3bIBas uX. [loMumo
COYMHHUTENIbHBIX U TMOAYMHHUTEIBHBIX c0030B (and, but, because) u temmopanbHbIX Hapeunit (NOW,
then), oHa OTHOCHT K JUCKYPCHBHBIM MapKepaM M HeBepOalbHbIC TUCKYpPCHUBHBbIE Mapkepbl (Oh,
well, y ’know), cunTast, 4T0 OHU TaK)Ke BBIMOJIHIIOT HHTETPATUBHYIO (DYHKIIHIO.

B otnuune ot J. uddpun, x. Penexep Ha3biBaeT AMCKYpPCUBHBIE Mapkepbl «diSCOUrSe
operatorsy, moapasymeBas o HuMu «Words or phrases ... that is uttered with the primary function
of bringing to the listener's attention a particular kind of linkage of the upcoming utterance with the
immediate discourse context» [4]. PaccmaTpuBasi JaHHbBIC JUCKYPCHUBHBIC ONEPATOPhI KaK CPEICTBO
cBs3HOCTH auckypca, Jx. Pexmekep mnpemmaraer Ha cmeny wmozaenn Uluddpur croro
YCOBEPIICHCTBOBAHHYIO MOJIENIb JMCKypca M TEM CaMbIM OIPEJICNSeT JIEKCHYECKUE CIUHHUIBL,
KOTOpbIE HE MOTYT Ha3bIBaThCs IUCKYPCHUBHBIMH OIlepaTopaMu: MpuaaTodHble ykasarenu (for
example, as | said before, this is s0), neWkTHYecKkue BBIPpAKCHHS, €CIH HE HCIONB3YIOTCS
anadopuuecku (Now, here, today), a Takxke nMeHHbBIE clI0BocodYeTaHus (Noun phrases).

b. ®@peiizep Takke Ha3bIBACT TAHHBIC JIGKCUUECKHE SANHUIIBI TUCKYPCUBHBIMUA MapKepamMu U
ompeenseT ux kak «a pragmatic class of lexical expressions drawn primarily from the syntactic
classes of conjunctions, adverbs, and prepositional phrases» [5]. B ortnmuuune ot 1. uddpun,
b. ®peiizep choxycupoBaics Ha TpaMMaTHYECKOM CTaTyCe TUCKYPCHUBHBIX MapKEpOB, IMOITOMY
BKJIFOYACT B HX YHCJIO TOJBKO JIEKCHYECKHE BbIpaKeHHs. VHBIMH CIIOBaMH, OH HCKJIIOYAeT
yeunutensHbie yactuilpl (even, only, just) u mexmomerus (Hmm, Well, Oh u T.1.) u3 paspsna
JIHMCKYPCHBHBIX MapKEPOB.

WMHTepecHa no3uLMs aHITIMHCKOro JuHrBucra JI. bredkMop Hacd4eT IUCKYpPCHBHBIX
konHekTHBOB (discourse connectives) [6]. B otimmume ot b. ®peiizepa, KOTOPBI paccMaTpUBal

JTUCKYpCUBHBIE MapKepbl KaK JIEKCHYECKHE BbIpaXXeHHs ¢ Mo3uuuu rpammatuku, J{. breiikmop,
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u3ydasl pelIeBaHTHOCTh BBICKA3bIBAHMS, MPEATNONIOXKIIA, YTO JUCKYPCHUBHBIE MapKepbl HE HMEIOT
JICHOTAaTUBHOTO 3Ha4YeHUsA. HampoTHB, OHM HMEIOT TOJIBKO MpolleaypHOe 3HaueHue (procedural
meaning), mo3ToMy Mbl HE MOXKEM FOBOPUTH O HUX KaK O MOJHO3HAYHBIX CIIOBAX.

JI. Illoypar BbICKa3bIBa€T CBOIO MO3MIIMIO IO JUCKYPCHBHBIM yactuiaM (discourse particles)
[7]. Bbibop UMEHHO 3TOTr0 TEpMHHA OH OOOCHOBBIBAET €r0 HEHTPAILHOCTHIO, HE3aBUCHMOCTBIO OT
BEITIOJTHSAEMBIX JTUCKYPCHUBHBIMU €IUHUIAMU (QYHKIHA W TPAMMATHYECKOW MPUHAJICKHOCTH.
Camoe rnaBHOe, 10 €ro MHEHHIO, 4YTO TepMuH «discourse particlesy momyepkuBaer ero
MIPUHAUICKHOCTh AUCKYpCY, He Oonee Ttoro. B mporuBononoxuocts [l. [uddpun, JI. loypan
TaK)Ke BBICKa3bIBACT COMHEHHE O MPUHAICKHOCTH equHuI] because, then, and k muckypcuBHBIM
MapkKepaM, CYHTas, 4YTO OHH SIBJIIOTCS JIUIIb TI'PAMMATHYCCKHUM CPEACTBOM JUIS COCIMHCHUN
BBICKa3bIBaHU.

He Ttonbko 3apyOexHble HCCIEAOBATENM MPEINPUHUMANIN TONBITKH JaTh OMNpeesieHue
JTUCKYpPCUBHBIM MapKepaM, OHH aKTUBHO H3y4YalWChb M MPOJOJIKAIOT H3ydyaThCs TaKkKe H
poccuiickumu suHreuctamu. CormacHo JI. M. boacynosckoi, 1O. A. 3epemckoit u
H. B. lyOpoBcko#i, AUCKYpPCHUBHBIE MapKephl MPEACTABISAIOT COO0M «CpeacTBa, 00ECIeUNBAIOIINE
IrpaMMaTHYECKYI0 U CMBICIIOBYIO LIETbHOCTh TUCKYpPCa, OPTaHU3YIOLIUE CMBICTIOBYIO CBS3HOCTh €TI0
enuaui [8]. Takum 0Opa3oM, OHHU JAIOT ONMpEAETICHUE ¢ MO3UIUI (YHKIMHA, KOTOPBIE BBIMOTHSIOT
MapKepsl B paMKax JHCKypca.

M. B. KameHckuid, B OTIIMYKE OT MPEAbIAYIINX HUCCIEI0BATENICH, HMEHYET HHTEPECYIOLINE
Hac EJMHUIBI JUCKYPCHBIMH MapKepaMH, KOTOphIE C TOYKH 3PEHHS] KOTHUTHUBHOTO IMOAXO0]a
MPEJCTABISIOT COOOM «SA3BIKOBBIE AJIEMEHTHI, HECYLIME IMPOLEAypHOE 3HAYEHHE B TUCKypce HU
PEryJIHMPYIOIINE TUCKYPCUBHOE MTOBEJCHNUE YYaCTHUKOB KOMMYHHUKATHBHOTO akTay [9].

Bce nedunumnmm, npeacraBieHHBIEC BhINIE, UMEIOT 00Iee 3HAUSHHE, HO UX HENlb3si Ha3BaTh
CMHOHMMUYHBIMU U B3anMMoO3aMeHseMbIMH. CyTh KaXIOrO0 M3 HHUX CBOAWTCS K TOMY, 4YTO
JUCKYpPCUBHBIE €MHUIIBI B OCHOBE CBOEH SIBISIFOTCS CBSI3YIOIIMMHU dJieMeHTaMH. OTHaKO B CBSI3U C
pasHUIEeH MOAXO0J0B K PACCMOTPEHUIO NTUCKYPCUBHBIX CIUHUII, Y MPEICTABICHHBIX OIMpPEIeIICHHI
€CTh W pa3jnuus. B 1eaoM, OHU CBSI3aHBI C TEM, YTO JIUHTBHUCTHI ITO-PA3HOMY TOJIXOJSAT K BOIPOCY
OTHECEHUS TeX WJIM UHBIX €IMHHUIl K TUCKYPCHUBHBIM MapKepam.

PaccMoTpeB pa3nnyHble HAUMEHOBAHUS JAHHOTO TEPMUHA, MBI MOKEM TPEINOI0KUTh, YTO
MMEHHO HAaMEHOBAHHE «IMCKYPCUBHBIA MapKep» TOYHO MEpellaeT CoiepKaHue JaHHOTO TIOHSTHSL.
JIeWiCTBUTENTbHO, JaHHBIC JIEKCEMBl HCIOJB3YIOTCS B KayeCTBE CHUTHAJOB, KOTOPBIE CIIOBHO
MMOMEUAIOT, WIH «MapKUPYIOT» TEKCT, BBIMOJHSS MPU 3TOM psia GpyHkuuid. bonee Toro, Henmb3s He
OTMETHUTH, YTO IMEHHO MOHITHEM «IUCKYPCUBHBIN MapKepy Yalle BCETO ONEPUPYIOT JTUHTBHUCTHI B

Hay4YHBIX TPyAax.



PackpeiTHe MOHATHS «IUCKYPCHUBHBIA MapKep» MOAPA3yMEBAET HE TOJIBKO PACCMOTPEHUE
€ro pa3IMYHbIX onpeﬂeﬂeﬂnﬁ, HO 1 U3YyUYCHHC €TI0 KJIaCCI/I(i)I/IKaI_II/II/I.

b. ®peiizep [10] npuBOOUT OCTaTOYHO OOUIMPHYIO KIACCH(DUKAIMIO JHCKYPCHBHBIX
MapKEpoB, noapasgcidasad HMX Ha JBa 0OOJIBIINX KJIacca. HepBLIfI KJlacC BKJIIOYAaeT B cels Te
JTMCKYPCHBHBIE MapKephl, KOTOPBIE CBA3LIBAIOT MJCH B Mpeeiax ogHOoro ad3ama (messages). Mx on
nmojpaszenser Ha KoOHTpactupyrome (contrastive) — whereas, however, in comparison,
nevertheless etc; BcmomorarensHbie (Collateral) — also, besides, in addition, similarly etc;
ymosakirogaronue (inferential) — accordingly, as a result, it can be concluded that, therefore etc. u
T.1. Ko BTopoMy Ki1acCy OTHOCSITCS IUCKYPCHBHBIE MapKephl, KOTOPbIC CBA3IBAIOT ab3arisl (Opics)
B mpejenax tekcra: to return to my point, back to my original point, before | forget, by the way,
incidentally, just to update you, on a different note, speaking of..., to change to topic, to return to
my point, , with regards to u 1.1.

M. CBon B cBoeM rpammarmueckoM cropaBounuke «Practical English Usage» maer
YIPOIICHHOE OIpeNesieHHe JUCKYPCHBHBIX MapkepoB: words and expressions which help to
structure spoken exchanges and written text [11, c. 284]. Ou mpemiaraer KiaccudUKaIUIO,
OCHOBAHHYIO Ha TPEX q)yHKI_II/ISIX, BBITIOJIHACMBIX TUCKYPCHUBHBIMU MApKEPaMU B TEKCTE:

e introducing or clarifying a topic, and showing divisions and changes of topic;

e showing the type of communication that is going on;

e showing a writer’s attitude to what they’re saying.
K nepBomy kinaccy M. CBon otHec Takue mapkepsl, kak talking of, first of all, in conclusion u ..
Bropoii knmacc mpeacTaBieH TaKMMH JAMCKYPCHBHBIMH Mapkepamu, kak in general, therefore,
similarly, nevertheless u 1.1. K tpethemy knaccy on mpuuunciwi honestly, in my opinion, anyhow, in
other words.

KeMOpupKCKuit clioBaph onpeaenseT TUCKypCcuBHbIE Mapkepbl kak «words and phrases that
we use to connect, organize and manage what we say or write or to express attitude» [12]. B Hem
KJIacChl BBIZCNSAIOTCS HAa OCHOBE CBS3YIOUIEH (YHKIMHM, KOTOPYIO JUCKYPCHUBHBIE MapKephbl
BBIITOJIHAKOT B PCUM:

e opraHusyloIIme To, 4To MBI ToBopuM (in general, in the end, okay, right etc.);

® KOHTpOJHpYOIIHE TO, YT0 MbI ToBOpuM (I mean, you know, actually etc);

e CiyXallue B KavyecTBe OJHO3HA4YHBbIX OTBeTOB (certainly, | see, exactly, all right
etc.);

e ompenenstomue otHomienue rosopsero (frankly, surprisingly, if you ask me,
basically etc.);

e jenaromue Gppasy MeHee npsamoarHenoi (perhaps, maybe, kind of, apparently etc.);

®  MEXIOMETHS 3MoIMoHaIbHOTO BeipaskeHus (Oh! Gosh! Yippee! Oh no! Yuck!)
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[IpumeuarenbHO, YTO B KadyeCTBE CEIbMOr0 Kilacca JIMCKYPCHUBHBIX MAapKEpPOB B
KGMGPHI[)KCKOM CJIOBApC OTACIBbHO BBIBOAATCSA TAKHUC, KAK um u erm. CoriacHo HCTOYHHUKY, OHU
HCIIOJIB3YIOTCA [JIA «OCTOPOKHOT0» BBCIACHHA HOBOU TEMEL. CJICI[OBaTeJIbHO, MOXXHO 3aKJIO4YUTh,
yto 1 B paborax /I. lluddpun, u B KemMOpuKcKOM ciioBape MOHATHE «IUCKYPCHUBHBIN MapKep»
paccMarpuBaercs 0oJjiee B paMKaxX YCTHOTO JAUCKypca.

Takum 00pa3oM, MbI HaOJIIOJaeM, YTO Ha CErOAHSAIIHHA MOMEHT HE CYIIECTBYET E€IUHOMN
KJIacCU(UKAIUN TUCKYPCUBHBIX MapkepoB. Kaxaplii mccienoBaTeb, U3ydalomuil TaHHYI0 TeMY,
KJ'IaCCI/I(l)I/II_[I/IpyeT MAapKeEphI C HOSI/II_[I/Iﬁ Pa3HbIX ACIICKTOB. B »toM m 3akmrodaercs MHOTI'OI'PaHHOCTDb
HU3YYCHUS NUCKYPCHUBHBIX MAPKEPOB B 00J1aCTH JIMHTBUCTUKH.

Kaxk YK€ TOBOPWJIOCH BBIIIC, B HAYYHOM TCKCTC AMCKYPCHUBHBIC MAPKEPhI ABJIAKOTCA OJHUM
N3 OCHOBHBIX MCXAHWU3MOB, OCYIICCTBIIAIOIIUM KOI'C3UI0 W KOI'CPCHTHOCTD. Ilo wMHeHnuro
O. B. Ka3aquI<0, KOre3usga npeacTraBlIsACT coboit ((HHHeﬁHym BHYTPCHHIOIO OpPraHU3allui0 TEKCTa
IIOCPEICTBOM PAa3IUYHBIX CpeAcTB s3bika» [13, c¢. 89]. MHbpIMH clioBaMu, KOTe3us SBJISETCS
CTPYKTypHOfI CBA3HOCTBIO DJJICMCHTOB TCKCTA, TO C€CTb Ha YPOBHC OTACIBHBIX Hp@I[JIO)KGHHﬁ,
a63aueB. Kore3us AOCTUTAaCTCA TOJIBKO CpCACTBAMU A3bIKA, @ KOHKPECTHO — IpaMMAaTH4YC€CKUMHU U
JICKCUYCCKHUMH CPCIACTBAMMU. K IIOCJIICAHUM 6ynyT OTHOCHUTCA BBIHICYIIOMAHYTBIC IUCKYPCHBHBIC
Mapkepsl. Hanpumep:

(1) Whether they are called discourse markers, discourse connectives, discourse operators,
or cue phrases..., the expressions under discussion share one common property: they impose a
relationship between some aspect of the discourse segment they are a part of... In other words, they
function like a two-place relation... [5, c. 938];

(2) 1 will argue that certain instances of ... do not in fact function as discourse markers.
Conversely, the exclusion of all adverbial uses of now and then seems too restrictive, as anaphoric
uses of these adverbs do establish coherence links [4, c. 1139];

(3) Even within reading research, specification of text structure may serve several purposes,
as described above. For example, Meyer’s system (1975) was designed to provide a hierarchical
description of text in a manner suitable for scoring recall protocols for information remembered,
while Dawes (1966) and Frederiksen (1975) were more interested in memory storage of logical
relationships [3, c. 321].

[lepeiinemM K pacCMOTPEHHIO MOHATUS «KOrepeHTHOCTh». [lo MHenuto M. M. CrenaHoBo#,
101 HeW CTOWUT MOHHUMATh «COTJIaCOBAaHHOCTH U JIOTUYCCKYIO CBA3aHHOCTb Ha CMBICJIOBOM YPOBHE»
[14, c. 233]. B otnuune 0 KOre3uu, JaHHBIN BH] CBSI3HOCTH YK€ XapaKTepeH Ui BCErO TEKCTa, B
HCM IIOMUMO I'PpaMMATUYCCKHUX U I'PAMMATUYCCKUX CPCACTB 60JII>IJ.IO€ 3HAYCHUEC HNUMCIOT (I)OHOBI:IC
3HAaHUA U CTHIIHMCTHYECKOE COOTBETCTBUEC y1'IOTp66J'I$[eMI>IX ciioB. MmMeHHO IMO3TOMY OTOT THII

CBA3HOCTHU MOXKHO Ha3BaTb COACPKATCIIbHBIM. HeﬁCTBHTeHBHO, KOTCPEHTHOCTE MO3BOJISCT CACIATh
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13 Habopa MPaBUIBLHO M TPAMOTHO COCTaBIICHHBIX TMPEIIOKEHUN M OTIACIBHBIX a03aIeB JOTHKO-
CCMAHTHUYCCKOC 1CJI0C, YTO B PE3YJILbTATC MNOJIYYACTCA CMBICIIOBBIM TCKCTOM. B »sroit CBA3H,
KOTCPCHTHOCTb TCKCTA OKA3bIBACTCA MIUPE KOIe€3MHU U €€ MOKHO paCCMaTpuBaThb KakK COBOKYITHOCTb
Pa3HbIX BUJOB KOI'C3HMU: HGKCHHCCKOP'I, CTI/IJ'II/ICTI/ILIGCKOI\/'I, CHUHTAKCUYECKOH H T.O. PaCCMOTpI/IM
CICOAYIOIUE IPUMEPBI IJI UIIJIIOCTPUPOBAHUA KOFepeHTHOCTH:

(4) From this discussion 1 think it is clear that a DM does not ‘display’ a relationship as
Schiffrin (1987) would have it, any more than a verb displays a relationship between a subject and
object [5, c. 942];

(5) In concluding, I will propose a revised version of the model, in which three components
of coherence will be distinguished and defined, along with an attempt to define operationally the
general class of discourse operators as linguistic signals of textual-coherence links [4, c. 1139];

(6) A second problem for reading researchers often is to identify...Furthermore, such an
analysis and scoring procedure can be used to evaluate variations between the text and the reader’s
understanding of it... [2, c. 320].

KOFepeHTHOCTL SIBISAETCS 00sS3aTeIbHBIM KpUTCPUCM, IO KOTOPOMY TCKCT OTIMYACTCA OT
«HE-TCKCTa». KOFepeHTHOCTB K€, B CBOIO OUCPCb, HAIIPAMYIO 3aBUCUT OT 3(1)(1)6KTI/IBHOI71 KOr'e€3uu.
The principal thesis on which the theory of text-building is founded states the following: a text does
not exist without text coherence. <...> ...we can claim that both text cohesion and text coherence
deal with interrelated text elements: in a text interpretation of an element is based on its relation to
other elements [15, c. 195].

HOI[BOI[H HUTOI', MBI MOXXEM CKa3aTb, YTO Ha I[aHHI:IfI MOMCHT JUCKYPCHUBHBIC MAPKEPhI KaK
MCXaHU3M TCKCTOIMOCTPOCHUA MPOAOIKAIOT OCTABATHCA BaXHBIM (1)YHKIII/IOH2U'IBHBIM KJIaCCOM
CANHUL OJUCKYpCa. Mzrr INpuOjii K BBIBOAY, YTO K OJaHHBIM J3JICMCHTAM JHCKYpCa 0oJblIe
NMPpUMCHUMO HA3BAHUC MMCHHO «MApKCPLD», TdAK KaK UMCHHO 3TO HAMMCHOBAHUEC TOYHO OTPAKACT
€ro ®YHKHHOH3HBHOC COZACPpIKaHUC. bonee Tor O, MBI Y6CILI/IJ'II/ICL, qTO IIOMHMO O6H_IerI/IH$ITOFO
TEPMHUHA HET U YHI/I(l)I/IHI/IPOBaHHOI\/II KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/II/I JaHHBIX S3BIKOBBIX €IWHUII, YTO ACJIACT HUX
OOJIBIIINM IMPOCTPAHCTBOM JIA I/ICCJ'IG)IOBaHI/Iﬁ B paMKax TCOPHHU aHTJIOA3ZBIYHOI'O U PYCCKOA3BIYHOI'O

JUCKYypca.
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HUKOHOBA E. B.
NPENEAEHTHBIE ®EHOMEHbBI KAK CPEICTBO KOHCTPYUPOBAHUS
BUPTYAJIBHOMN PEAJIBHOCTH AHI'JIOSA3BIYHOM KOMITBIOTEPHOM WUTPhI

AHHoTanmsi. B cratbe 00OCHOBBIBaeTCS HEOOXOJMMOCTH H3YUYCHHS 3aKOHOMEPHOCTEH
UCTIOJIb30BAHUS TPEIEJCHTHBIX (DEHOMEHOB B HAa3BaHUSAX KOMIBIOTEpHBIX urp. Ha martepmane
AHIJIOS3bIYHBIX HAa3BaHUHM KOMITbIOTEPHBIX UTp kaHpa «hidden object» BeigBIsSeTCS Takast GyHKIMS
MPELEeACHTHBIX (PEHOMEHOB, KaK KOHCTPYHPOBAHUE BUPTYAIBbHOMN PEabHOCTH.

KiioueBble ciioBa: mpereneHTHbIE (PEHOMEHBI, IparMaTuka, S3bIK KOMIIBIOTEPHBIX HIP,

HOBBIC M€AHa, TOIIOHUMBI, UM COOCTBEHHOE.

NIKONOVAE. V.
PRECEDENT PHENOMENA AS TOOL FOR ENGLISH COMPUTER
GAME VIRTUAL REALITY CONSTRUCTION

Abstract. The article demonstrates the need for studying the usage regularities of precedent
phenomena in the names of computer games. Considering the English names of computer games of
the hidden object genre, the author reveals such function of the precedent phenomena as a tool for
virtual reality construction.

Keywords: precedent phenomena, pragmatics, language of computer games, new media,

toponyms, proper name.

B cBoeit paboTre MBI cyHTaeM BO3MOXXHBIM HCIIOJB30BaTh OMNpPEJCICHUE TOHSTUS
«mpelneneHTHo  (heHoMen», maHHoe B pabore H. M. 3omorapeBa ¢ omopoid Ha BIEPBBIC
ynotpeosiennsiii FO. H. KapaynoBbeiM TepMHH «IpeneaeHTHbIH TekcT» [7, ¢. 216] u pasnuyHbie
TPAaKTOBKM 3TOr0 TMOHATUS Japyrumu yueHbiMd [8]. Tlox mpeneneHTHbIME —(hEHOMEHAMH
MO/IPa3yMEBAIOTCSl «IIETIOCTHBIE €IWHUIIBI KOMMYHUKAIlMK, OOBEKTUBHUPYIOIIHMECS B peud depes
aNeJUIHUIO K MPOIUIOMY SIBIICHHIO JIEHCTBUTEIIEHOCTH W O0JIAIAfOIINe IEHHOCTHON 3HAYMMOCTBIO
KaK JUTsl OTJICIBHO B3STOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH, TaK W JJIS BCETO JMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIEeCTBA
B 1IenoM» [5, c. 42].

C. H. lomkukoBa Ha3bIBaeT aHAJIOTHYHBIC MTPU3HAKK NPEICICHTHBIX (DeHOMEHOB, 3aMeyas,
YTO UM CBOWCTBEHHBI HE TOJBKO H3BECTHOCTh BCEM IMPEJICTABUTENSIM HAIMOHATHHO-THHTBO-
KyJIbTYPHOT'O COOOIIECTBa, aKTyallbHOCTh B KOTHUTUBHOM ILJIaHE U MOCTOSIHHASL BO3OOHOBIISIEMOCTD
B pEYd, HO U HEOOA3aTEeTbHOCTb CIIOBECHOTO BbIpakeHUs: «®dparMeHTbl KHUHO(DUIHLMOB B
penopTakax — TakKe SBISIIOTCA TpeneAcHTHIME (peHomeHammu» [4, c. 19]. Dto yTBepkaeHue

IMO3BOJIACT pacCMaTpuBaTh Kak 00BEKT HUCCICA0BaHNA HE TOJIBKO TEKCTOBYIO COCTaBJIAIOINYIO



KOMITBIOTEPHBIX WIpP, HO WU BHU3YalbHYIO, OJHAKO B JaHHOMW pabOThl MBI COCPEIOTOYUMCS Ha
SI3IKOBOM KOMITOHEHTE KOMIBIOTEPHOMN UTPHI.

B mHamem wuccienoBaHHMM HCIONB3YETCS CIEAYIOMmas KiacCU(UKAIUSA MPELleIeHTHBIX
(heHOMEHOB:

* MpENEICHTHBIM TEKCT — paHee CO3JaHHOE IEJIOCTHOE PEYeBOE COOOIICHHE Pa3IUYHOU
MPOTSHKEHHOCTH;

* [IPELIEICHTHOE BHICKA3bIBAHUE — paHEE aKTyaIM3UPOBAHHOE IPEUIOKEHHE, XpaHsIIeecs B
MaMsTH HOCUTENEH A3bIKa B TOTOBOM BHUJIE,

* TpELeNeHTHOE WM — TaKoe HMsA COOCTBEHHOE, KOTOpO€ O0JIaJaeT BBhIPAXKEHHBIM
WHTCHCHOHAIOM (HaOOpOM CBOMCTB M KaU€CTB), OTCHIIAIOIIUM HOCUTEICH SA3bIKa K OMPEACTICHHOMY
pedepenTy (MpereneHTHON THIHOCTH);

* IIpeLeeHTHAs CUTYalusl — CUTYallls MPOIJIOro, XPAHAIIASACSA B MaMITH HOCUTENEH sI3bIKa
B CHJIy CBOEH CHOCOOHOCTHM OTpa)xkaThb KaK HEraTUBHbBIC, TaK M IOJOKUTEJIbHbIE LEHHOCTU U
HCIIOJIb30BATLCS JJIsI OTIMCAHUS CUTYAIUH PeaibHOU JEHCTBUTENLHOCTH [5, c. 43].

K mpeuenentaeiM (enomenam II. C. AprembeBa CUMTaeT BO3MOXHBIM TaK)Xe€ OTHECTH
MpeLeCHTHBIE apTe(aKThl, MPEUeJeHTHbIE 00pa3bl, MPEUEICHTHBIE CHMBOJIBI M MPEIEICHTHBIC
00ps/16l/BEpOBAHUS/TPAAULINN/PUTYAIIBI/HAPOAHYIO MyApPOCTh [1].

Hnst uccnenoBaHusi TPEIEACHTHBIX (EHOMEHOB B HAa3BaHHUSAX KOMITBIOTEPHBIX UTP
CYILIECTBYET PsiJ NPEANOChUIOK. Bo-TIepBbIX, HEOCTATOYHAS UCCIEA0BAHHOCTh KOMIIBIOTEPHBIX UTP
B IIEJIOM, U KaK OTAENBHOTO aHpa XyAoxecTBeHHOro TBopuecTBa [10], 1 Kak OJHOTO W3 BUIOB
«HOBBIX MeEAHa», AaKTyallbHOCTh W3y4YeHHUS KOTOPBIX OOOCHOBaHa pa3BUTHEM LH(PPOBBIX
TexHoJoruil. Tak Ha3bIBa€MbIE «HOBBIE ME/INAY» XapaKTEPU3YIOTCA CIIEIyIOIIMMU TPU3HAKAMU:

— KOHBEpPreHIUeW (CIUSHUEeM OTIUYHBIX MO MPUPOJAE WM KAaHPOBOM MPUHAIICHKHOCTH
Cpe/CTB MaccoBOi nHpopManuu B enquHoe 1enoe) [9, c. 2];

— MYJIbTUMEIUHHOCTHIO (TpaHCcTUpOBaHUE uH(popManun o HECKOJIbKUM
KOMMYHHKAIIMOHHBIM KaHajaM OJJHOBPEMEHHO: HAIIpUMED, ayAMOKaHAIYy U BUICOKaHAIY);

— IUruTaNM3anuel (mepeBooM JaHHbBIX B M(poBoi hopMar);

— HHTEPAaKTHUBHOCTHIO, KOTOPYI0 MOXXHO OMNHCATh KaK BO3MOXHOCTb B3aHUMOJEHCTBHS C
penpe3eHTanrell Marepuaia, Onpe/leuTh €€ KaueCTBEHHBIM M KOJMYECTBEHHBIN BBIBOJ, a TAKXKe
«OpPraHu30BbIBaTh ~KOMMYHHUKAIIMIO B  CHCTEME TpaBWI, pa3padOTaHHBIX C  Y4ETOM
WHIUBUAYATBHOTO 3ampocay [2, ¢. 60].

CdopmynupoBannoe U. E. 'yTmaHOM ompenieiieHre YYUTHIBAET BCE CBOMCTBA HOBBIX MeIna
Y TIOJTBEPIKIACT THIOTE3y O MPUHAICKHOCTH KOMIIBIOTEPHBIX UTP K HOBBIM Menua (Kypcue Hawt —
Huxonosa H. E.). «BupryaiabHas KOMIIBIOTEPHAS MIPa CyTh COBOKYITHOCTh TpapUUECKUX KaapoB,

oOnanaromiasi OONBIIMHCTBOM XapaKTEPUCTUK MOHITHS «UTpa» U OOJBIIMHCTBOM CTPYKTYPHBIX
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JIEMEHTOB  UCKyCCTBAa  (KOH8epeenyus),  PENpPE3EHTHPOBAHHAs  4Yepe3  HMHTEPaKTUBHBIN
KOMIIBIOTEPHBIN MHTEpQENc BBHICOKOTO YPOBHS (Oueumanuzayus) W BKIIOYAIONMIAS CHMYJIALUIO B
peaJbHOM BpPEeMEHHM M B3aUMOJCHUCTBUE  (UHMEpaKmueHOCmyv) C€ PEUUIHEHTOM Yepes
MHOECTBEHHBIE CEHCOPHBIE KaHaJbl (Mynvmumedutinocms)» [3, c. 13].

Kpome Toro, B pamkax j1:000i1 KOMIIBIOTEPHON UIPBI CTPOUTCS 0c00asi MO BUPTYaJIbHON
PEaTbHOCTH — KaK Ha MOHUTOPE C MOMOUIbIO U300pa3UTENbHBIX CPEJCTB, TAK U B CO3HAHUU UTPOKA
HE B TOCJIEIHIOI OYepeab 3a CYET TEKCTOBOH COCTABISIOUICH, a HAa3BaHHWE SIBISICTCS OJHUM M3
TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, HACTPAUBAIOIINX HA BOCHPUATHE ONPEACTICHHON HH(POPMAIIHH.

Urpsl Takke SABIAIOTCS OAHMM U3  KyJIbTypHO-MAacCOBBIX ()EHOMEHOB, OTYAaCTH
OIIPENIENIAIONMX MHUPOBO33PEHUE 3HAUUTENBHOM YacTH COBPEMEHHOIO OOILECTBa, IO3ITOMY
MPEJCTABISETCS HMHTEPECHBIM BBIICHHTH, KaKHe TPEIeNCHTHbIE eIWHUIBI M KakuM o0pa3zoM
GOpMHUPYIOT Kak peambHOCTh KOMIIBIOTEPHOH WIPBl, TaKk W KapTHHY MHpa HWIPOKOB.
B. H. HuozemueBa, uccienys IpeLeACHTHbIE (EHOMEHbl KaK JIMHTBUCTHYECKHE MapKephbl
3aroJOBKa aHIJIOSI3BIYHBIX MMO3TUYECKUX MPOM3BEIEHUM JUIs JeTel, 3aMeyaeT, YT0 HOMUHATUBHAs
GyHKIMSA SIBISETCSL KJIFOYEBOM JIJIsi  3arojlOBKa, IIOCKOJBKY OH TIEpelaeT CoAepKaTelbHO-
CMBICIIOBYI0 HH(pOpMAIMIO aapecaTy W O0JIajaeT OINpPENeTICHHBIM IParMaJuHTBUCTHYECKUM
MOTEHIMAJIOM, KOTOpBI YCHJIMBAeT NparMaTH4yeckoe BO3JEHCTBUE TEKCTa, B YAaCTHOCTH —
dopmupyer uHTEepec K mpousBefeHHto [6]. OgHako HaM MpPEACTaBIsSETCsS, 4YTO Ha3BaHUE
KOMIIBIOTEPHON HWIPbI, KOTOPOE MOXHO BOCHPUHUMATh M Kak 3arjaBue XyA0KECTBEHHOI'O
MIPOU3BECHNUS, 00J1a1aeT U APYTUMH (PYHKIUSAMH.

Hamu Obut mcceqoBan MaccuB u3 1500 HasBaHM KOMIBIOTEPHBIX UTp skaHpa «hidden
object», OOHOIO M3 TOABHMIOB Ka3yallbHBIX HWIP — KOPOTKHMX CHOKCTHBIX KBECTOBBIX
(MPUKITIOYEHYECKUX) UTP, 3aHUMAIOIIUX B CPEIHEM IATh-IIECTh YaCOB UIPOBOro BpeMeHH. CleHbl
B3aMMOJICHCTBHS C UTPOBBIM MPOCTPAHCTBOM CMEHSIOTCS OKHOM «IIOMCKa MPEIMETOBY» — KOI'Jla Ha
KapTUHKE HAJ0 HAWTH BCE TEPEUMCIICHHBIE B CIHCKE MOJ HEH mpeameTsl. Bribop Marepuana
00yCJIOBJIEH Te€M, YTO, TI0 HallleMy MHEHHIO, Ha TIPIMEPE ITUX UTP MPOCIEKUBACTCS OONBITHCTBO
O0IIMX JJIsl BCEX )KAHPOB KOMITBIOTEPHBIX UT'P TEHJICHIMH, B TOM YHCIIE U CIIOCOO0B OTOOpaKeHUs
peanbHOCTH. Kpome Toro, HazBanust urp xanpa «hidden object», B otimume ot urp Apyrux »xaHpos,
B CpPETHEM COCTOSIT M3 TPEX-TIATH CJIOB (a HE OAHOTO-IBYX B JIPYTHX JKaHPAx), 4TO JaeT OOJbIIe
WHGOPMAIIHH JIJIST K3y YCHHUS.

B co3manHOM as M3yueHHs cHUcKe Mbl OOHapyxuiau 241 HazBaHue, BKIIIOYaroIiee B ce0s
KakoH-mub0 TMpeleAeHTHBIH (eHOMEH, 3TO KOJMYEeCTBO cocTaBimsier 16% oT kopmyca
uccnenoBanust. Hamu ObLM BBISBIIEHBI CIIEAYIOLINE 3aKOHOMEPHOCTH.

BonbmIMHCTBO IpeLeAEeHTHBIX (EHOMEHOB MPEACTABICHO MPELEJEHTHBIMA HMEHaMHU

(umeHamu coOCTBeHHBIMU — B 46%, Tononumamu — 32%) u npeneaeHTHbIMU cutyarusMu (18%).
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Jlons mpeleneHTHBIX BhICKa3bIBaHUN cocTaBisieT MmeHee 1%. Hanmpumep, B HazBanuu urpel «Once
Upon a Farm» oObirpeiBaeTcs pedeBasi gopmyia «ONce upon a time», tunuyHas Juis Havaia
aHIIMIACKOM cka3ku, a B HasBanum «Film Fatale: Lights. Camera. Madness» Touno Tak xe ¢
MIOMOIIBIO UTPBI CJIOB CO3AeTCs OTChUTKA K moHsThio «femme fataley. Ha3panwusi, Tak wian nHaye
MEePEKIUKAIONINECsS CO CKa30YHBIMU MOTHBAaMH, BECbMa YaCTOTHBI, HO B OCHOBHOM acCOLIMAIUs CO
CKa3KOM CO3/MaeTcsi HEe 3a CYeT MpeIeleHTHBIX BBICKA3bIBAHUN, a 3a CYeT YMNOTpeOJeHHs
NpEIEeICHTHBIX UMEH, a MIMEHHO — MMEH cKa3o4HbIX mepconaxei: «Cruel Games: Red Riding
Hood», «Bluebeards Castle: Son of the Heartless», «Alice in Wonderland», «Dark Parables:
Curse of Briar Rose», «Fearful Tales: Hansel and Gretel», «Fabled Legends: The Dark Piper»,
«Christmas Stories: Nutcracker.

CrnenyeTr OTMETUTH, YTO YK€ Ha IPUMEPE Ha3BaHUS B [I0JIOBUHE CIIy4aeB 3aMETHA MOIMbITKA
1100 TEKOHCTPYKIIMU H3BECTHOTO CKa304HOI0 MOTHBA (YIOTpeOIeHHOe coueTanue «cruel gamesy» c
umeneM Kpacnoit Hlanouku, TemusiM Jly0YHIKOM Ha3bIBAIOT KpbICOJOBa U3 ['amenbHa), 1100 ero
HOBOTO NpouTeHus (mpenarnonoxenus, uro y Cuneit boposst Obu1 chin). U, B iepByto ouepeib, 3TOT
aCIeKT MpU3BaH BbI3BaTh MHTEPEC UTPOKA, HO OJHOBPEMEHHO TAKXE BBHICTPAUBAET ONPEICIICHHYIO
MOJIETIb UTPOBOM pEANbHOCTH — PEATbHOCTH CKa3Ku WIM TMpeAaHus, KOTOopas TBOPUYECKU
npeoOpa3yercs B IPOLIECCE UTPHI.

Ty ke QyHKIMIO BHIMOTHIIOT U MMeHa repoeB mudo: «Serpent of Isisy, «King Arthury,
«Journalist Journey: The Eye of Odin», «Haunted Train: Spirits of Charon». OG6pamienue k
MHU(DOJOTHUECKUM U PEIMTHO3HBIM MOTHBAM BCTPEYAETCS U B MTPax JIPYTHX >KaHPOB, HApUMep, B
urpe «Pamali» — MoOMHOCTBIO MOCBAIIEHHON HHAOHE3uHCKOMY (ombkiopy, win «Year Walky —
MOBECTBYIOIIEH O HOPBEKCKMX HAPOJHBIX BEPOBAHUAX W Tpaaunusx. Ho ymorpebieHune wMeH
COOCTBEHHBIX W3BECTHBIX NEPCOHAaXKEW B HA3BaHUAX TaM BCTPEYACTCS 3HAYMTEIFHO pPEXe, B
OCHOBHOM YTIOMHUHAIOTCS TIPELIeICHTHBIE TOHSTHS, CCHUIAIONINECS HA MPEleICHTHBIE CUTYalIllH, a B
ciyuae ¢ urpoit «Apsulovy» nHaOmomaercs cchiika Ha oaHy w3 meceH Craprierr Dmabi, Voluspa
(ITecup BenbBBI), HO TOJBKO €CIM MPOYUTATh HE ClIeBa HalpaBo, a ClpaBa HaJeBo.
Mudoorrnueckre u 0OpsIOBBIC TpEIEICHTHBIE eIWHHIBI B urpax anpa «hidden object»
MIPEJICTaBICHBI B OCHOBHOM PoxxiectBoM (53% oT ynmomuHaHui npa3qHukoB), XamtoyuHoM (20%),
[Tacxoit (15%) u Inem MeptBbiX, oTMevatouuMcs B Mekcuke (12%), 13 uero Mo>XKHO 3aKJIIOUHTD,
YTO CPEJHUHN TIOTH30BATENb MTOJTOOHBIX UTP OPUEHTHPOBAH B OCHOBHOM Ha €BPOTECHCKHE TPAIHIINH,
KaK M CO3JIaTeII UTPEHI.

OcranbHble (OTBKIOPHBIC AJIEMEHTHI YIIOMHHAIOTCS BEChbMa OTPaHUYCHHO — HauOolee
yIOTpeOIieMbIM TIOHATHEM B Ha3BaHUSAX B 3TOW KaTeropuu sBISOTCS Bammupbl («Vampire
Legends: The True Story of Kisilova», «Vampire Saga: Pandora's Box»), B Tom uucie rpad

Jlpakyiia, BOIIEIIINI B MaCCOBYIO KyJbTypy oOpa3 Bammupa («The Dracula Files», «Dracula: Love



Kills»). JlauHblii  (dakT MMO3BOJMAET CHOENATh 3aKIOYEHHE 00 yHH(PHUIHPOBAHHOCTH U
r7100aTM3UPOBAHHOCTH PEATbHOCTH KOMITBIOTEPHBIX HIP, TJI¢ KpaiHe PEeIKO HCIOIb3YHTCS
HaI[MOHAILHO-CIICIIM(DUICCKUE MOHATHUS, JTaKe W3BECTHBIA BO BceM Mupe KyabT Byay («\V00doo
Chronicles: The First Sign»). Co3maTenn KOMIBIOTEPHOW HIPBI CTPEMSATCS K MAacCOBOMY OXBary
OTIpEICIICHHOW ayTMTOPUU U TTOTOMY UCIIOJIB3YIOT IIMPOKO U3BECTHBIC 00pa3bl U CUMBOIIBL. ['0BOps
0 TMOCJECIHUX, MOXKHO OTMETHUTh M HUCIOJIb30BaHHE ciioBa «Redrumy (murder) B Ha3BaHHHM UIPBI
«Redrum: Dead Diary». 9To ci10BO MOSBHUJIOCH B MACCOBOM CO3HAHUHU OJiarojaps poMaHy Y»KacoB
C. Kunra «CusHue», W 3Ta JEKCHYECKass €IMHULA BKIOYeHa B HamuoHanbHBIA KoOpIyc
anrmiickoro s3bika (IVWWeb corpus) Ha nprMepe TeKCTOB, CChIIAIONIMXCS Ha YIIOMSIHYThI POMaH.

B Ha3BaHUAX UTP IPYTHX KAHPOB OTHOCHUTEIBHO PEIKO BCTPEUAIOTCS MMEHA COOCTBEHHBIC
HUCTOPUYCCKUX JIMYHOCTEH WIIM Ha3BaHWs JUTEPATypHBIX mpousBeneHuit. OpHAKO Ul JKaHpa
«hidden objecty» ux ymoTrpebieHHe TUITUYHO M TO3BOJISET YCTAHOBUTH YKAHPOBBIC MPEAMOUTCHUS U
HHTEpeCHl ayauTopud. B mepByio odepens, 310 ucropus [pesrero Erunrta u Espomsr («Curse of
the Pharaoh: Napoleons Secret», «Columbus. Ghost of the Mystery Stoney», «Emily Archer and the
Curse of Tutankhamuny», «Tesla's Tower: The Wardenclyffe Mystery»). B nuteparypHbix
MPEINOYTCHUSAX JIUIUPYIOT WHTEPIPETAIIMA aBTOPAMHU TEKCTa WIPhI JICTEKTUBOB M 3araJ04YHbIX
UCTOpHil ¢ MHcTHUECKON moorutekoii: «Ms. Holmes: The Monster of the Baskervilles» (8 atom
ciiyyae HAONIOMAeTCs W HOBOE MPOYTEHHE H3BECTHOW HCTOPUU M CMEHA IMOja MMEepCOHaKa),
«Victorian Mysteries: Woman in White», «Dark Tales: Edgar Allan Poe Murders in the Rue
Morgue», «Dr.Jekyll and Mr.Hyde: The Strange Case».

Bo3moxHO ynotpeOieHue Ha3BaHWil JeTeKTUBHBIX cepuanoB («Derrick: Murder in the
Flower Bed», «Murder She Worote: Return to Cabot Cove») wunu momyJspHBIX CEpHUANIOB
(«Coronation Street: Mystery of the Missing Hotpot Recipe»), Ho ux mois KpaitHe mMana B 00IIeM
maccuse (1,5%).

TomoHMMBI B Ha3BaHUAX KOMIIBIOTEPHBIX WIP, JACIATCS Ha JBE pPaBHbIE TPYIIIBI —
CYIIECTBYIOIIME HA3BaHUS U BBIMBIIICHHBIC. PealibHble reorpaduueckie Ha3BaHUs YKa3bIBAIOT Ha
MECTO JICWCTBUS, W 4YacTO B UIpax TaKOro IUIaHA HCIHOJBb3YKOTCS BH3YyalbHBIE 00pasbl,
MPEJCTABISIONINE OIpPeIC/IEHHBIE TOpOJa B MAacCOBOM CO3HaHHH. [loKasaTeabHBIM MPHUMEPOM
HauboJlee MOMyJIIPHBIX TOpoaoB siBisercs cepus «Big City Adventure», B OCHOBY BH3yallbHOTO
psia KOTOpOIA Jierny o6pa3bl CTOMI] HIIM KPYIHBEIX roponos — Cujnesi, Hoio-Hopka, Baukysepa,
Jlonnona, Ilapuxa, Tokuo, Puo-ne-XKaneiipo, CramOyna, bapcenonsr, Puma u [llanxas. Yxe u3s
ATOTO MEPEUYNCICHHS BUIHO, YTO MPEOOIIaAal0T €BPOIICHCKUE CTOIHIIBI, HO HEOOXOAUMO 3aMETHTH,
9To0 B OOIIEM MAacCHUBE OJWHAKOBO pACHpPOCTPAHEHBI KaK Ha3BaHHS CBPONCUCKHUX, TaK W

amepukaHckux ropojos: «City Sights: Hello, Seattle!», «Adventure Trip: London». Moryt



MPUCYTCTBOBATh U HA3BaHHS MEHEE KPYIHBIX, HO U3BECTHBIX reorpapuueckux o0bekToB: «Amulet
of Time: Shadow of La Rochelle».

OnHako HaMHOTO 4Yalle B HA3BaHHUSX WUIP YHOTPEOJSIOTCS BBIMBIIUICHHBIC TOIIOHUMBI,
HEKOTOPBIC M3 KOTOPBIX MOTYT OBITh MPEIEACHTHBIMU JIJIsl ONMPEACICHHBIX COLUATbHO-KYIbTYPHBIX
obmrHocTel. HocuTeno aHTIMICKOro s3bIKa, HampuMmep, OyIeT IMOHATHA STHMOJIOTHS CJIOBa
«Howlville» (cocrarmsitomieli nazpanust urpsl «Howlville: The Dark Past»), u on craner oxunarb
UCTOPHIO PO 000POTHEH MK HeKoe Botomiee co3aanue (ot anrit. howl — Berte). Hazeanue «Cursed
Memories: The Secret of Agony Creek» Toke BbI3bIBAET MpayHbIC ACCOIHAIIMA C YEM-TO
MHCTHYECKHM HE B TIOCJICIHIO 0Yepe/Ih 3a CUET CIoBa «agony». A B Ha3Banuu «Ghost Towns: The
Cats of Ulthary coenmHeHo cpa3y lBa NMPELEACHTHBIX MOHATHS — TOPOAA-TIPU3PAKU (U3BECTHBIC
BCEM HOCHUTEIISIM 5I3bIKa) M Ha3BaHWE ropoaa u3 pacckaza J. [lo «Komku ropoga Ymbrapy. Oda
MOHATHS HE MPOTHBOPEYAT APYT APYrY MO CMBICAY W CO3[Al0T MPEJCTABICHHE O MUCTHYECCKOM
HCTOPHUH, BO3MOXKHO, C JICMEHTAMH JKaHPa «YKaCOB».

Eme oauH croco® ykaszaTh Ha MECTO JCHCTBHS KOMIIBIOTEPHOW UTPHI U HA €€ KAHPOBYIO
NPUHAUIC)KHOCTh — HCIOJIb30BAHUEC B HA3BAHWU BBIMBIIUICHHBIX HAaMMEHOBAaHHH OTIEIbHBIX
00BEKTOB, HE SIBJSIFOLIMXCS JOCTONPUMEYATEIbHOCTSIMU. [1OCIeHUE SBISIFOTCS MPEIEICHTHRIMU
UCKJIIOYHMTENFHO JUII WIPOKOB Onarojaps mpensiaylneMy onbiTy. Hampumep, cioBocoueranue
«ICUXHUaTpuyeckas JieueOHMIIa» HacTpaWBaeT WUIPoka Ha skaHp yxacoB «Abandoned: Chestnut
Lodge Asylumy, a moHsATHE «IIOMECTbE» MOKET MMETh J[BE PaBHO3HAYHBIC TPAKTOBKH — M Kak
MECTO TMPECTYIUICHUS] B BUPTYaJIbHOH pEalbHOCTH, CTWJIM30BaHHOW Tmoxa Hactosmgyr («Dead
Reckoning: Brassfield Manor»), u kak wmecTto aeiiCTBUS, BBIOPAHHOTO JUIS pealU3alid
MucTHyeckoro crokera («Fear For Sale: Mystery of Mclnroy Manory).

['oBOpsI O MPELEACHTHBIX CUTYalUsiX, YKa3aHUs Ha KOTOPbIC JJOBOJHHO MHOTOYHMCIICHHBI B
Ha3BaHHUSX WIP, CTOUT OTMETUTh, YTO OHH B MOJABJSIONIEM OOJBIIMHCTBE SIBISIFOTCSI
OpEleCHTHBIME ISl BCEX HOCUTENCH si3blka W KyJIbTypHOro Koma: cepus urp «Dream Day:
Wedding» mocBssitiieHa OATOTOBKE K CBab0e B pa3iuuHBIX ropoaax; urpa «Family Mystery: The
Story of Amy» moBecTByeT O paccienoBaHMM HCTOpuU cembH; B mrpe «Final Cut. Encore»
3aTpOHyTa TeMa KWHOWMHIyCTpuW; Ha3Banus «Contract with the Devil» u «Dance of Death»
CCBUIAIOTCSl Ha PENTMTUO3HbIE peAcTaBieHus. Ho U 31ech IPUCYTCTBYIOT CIEeHU(PHYECKAE OTCHUIKA
Ha «TOpPOJCKHE JIereHAb» (OJWH W3 TMOJHKAHPOB «YXKACOB», peub B KOTOPOM HIET 00
HCKJIFOYUTENIBHO TOPOJCKMX W coBpeMeHHBIX ucTopusix — «Urban Legends: The Maze») umm
CTpalllHbIe UCTOPUH, paccka3aHHble y kocTpa («Bonfire Stories: Heartlessy).

Takum oOpa3oM, mpeneaeHTHbIE ()EHOMEHBI B HAa3BaHUSAX KOMIIBIOTEPHON HIPBI CO3IAIOT
OIPEICTICHHYIO MOJICIb PEaTbHOCTH B CO3HAHMH UTPOKA 3a CUET OOPAICHUS K M3BECTHBIM ISl HETO

dakTamM  (MCTOPUYECKUM  TIEPCOHATUSAM, TeorpaduyecKUM  Ha3BaHUAM, pHUTyajaM WA



MpeleleHTHbIM cuTyanusaM). [lpu 3Tom cyliecTByeT TpU OCHOBHBIE MOJIENH PEaJIbHOCTU
KOMIIBIOTEPHOW WIPbI, HA KOTOPbIE YKa3bIBAE€T Ha3BaHME: BUJIOM3MEHEHHAs! CKa304YHasl BCEJICHHAS;
peanbHasi ACUCTBUTEIBHOCTh, @ TaKXKe pEANTbHOCTh JUTEPAaTYpHOTO MpPOU3BEACHUs, Ha (oHe
KOTOPOW pa3BOPAYMBAETCS JACTEKTUBHBIA CIOXKET; WIPOBasi BCEJIEHHAs C SPKO BBIPAKEHHOMN

MHUCTHYECKOU COCTABIISIIONIEH.
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CIIMPUIOHOBA O. B.
JMUHTBOIIPATMATHUYECKHWHA MOTEHIIMAJ TEKCTOBOI'O

IMPOCTPAHCTBA HEMEIKOS3bIYHBIX MHTEPHET-CAUTOB OTEJIEN

AHHoTanusl. B naHHOI cTaThe MpeAcTaBlieH aHalu3 BepOAbHBIX CPEICTB, 00Pa3yIOIIUX
TEKCTOBOE  COJEpKaHUE HEMEIKOSA3BIYHBIX HMHTEPHET-CAUTOB  oTened. PaccmarpuBaercs
JUHTBOIIPArMaTUYeCKUil TOTEHIMAT BEpOATBHBIX CPEJICTB BBIPA3UTEIBHOCTH B IUIAHE UX
BO3JEHCTBUS HA MOTCHIIUATIBHBIX KJIMEHTOB OTEJICH.

KiloueBble cjI0Ba: HEMEUKOS3BIYHBIA WHTEPHET-CAUT OTeNs, BepOalbHbIE CpEACTBA

BbBIPAa3UTCIbHOCTH, TCKCTOBOC IIPOCTPAHCTBO, JII/IHI"BOHpal"MaTI/I‘ICCKI/Iﬁ IOTCHLHAJ.

SPIRIDONOVA O. V.
LINGUOPRAGMATIC POTENTIAL OF VERBAL CONTENT
OF GERMAN-LANGUAGE HOTEL WEBSITES
Abstract. The article provides an analysis of verbal means that make the verbal content of
German-language hotel websites. The focus of the study is on the linguopragmatic potential of
verbal expressive means in the context of their impact on potential customers.
Keywords: German-language hotel website, verbal expressive means, verbal content,

linguopragmatic potential.

B mnocnegnue gecstunetuss cdepa Typu3Ma CTaHOBUTCS Ooyiee TMEpPCHEKTUBHOM U
MpUOBUIBHON Ha MHUPOBOM pbIHKE yciyr. ONHON M3 MPUYMH TaKOW YCHEIIHOCTH CTall0 Pa3BUTHE
o6nacm FOCTCHpI/II/IMCTBa 3a CUCT BHejj[peHI/ISI HNHHOBAIIMUOHHBIX TCXHOJ’[OFI/II\/'I, a UIMCHHO, HaAJIM4YUEC U
BBITOJTHOE TTO3UIIMOHUPOBAHUE WHTEpHET-caiiTa orelisi. COOTBETCTBEHHO, OTCYTCTBUE BEO-TIPOEKTA
OTEJIsl PacCMaTpUBAETCs LEJIIEBOM ayAUTOpPUEN Kak OJMH M3 II0Ka3arejied HU3KOro YpOBHS
KOMIIAHUM HE3aBHCUMO OT KayeCTBa yCIyr. Takoro pojia MHTEPHET-CAUThI CO3JAIOTCA HA Pa3HBIX
SA3bIKaX, B TOM YHCJIC U Ha HEMCIKOM. C ICJIBIO HpI/IBHequI/Iﬂ 60JILHIGFO qHuCJa IMOTCHIINAJIbHBIX
MOCETUTENICN, CO3JaTEIN TEKCTOB WHTEPHET-CANTOB OTEJNEH AKTHUBHO HCIOJB3YIOT UEbIA psij
JINHTBUCTUYECKUX CPEJICTB.

[TockonbKy cofiep:kaHue PEKIAMHOTO COOOIICHHSI TOJDKHO MPUBJIEYh BHUMAHUE MTOKYTIATENS
K TOBapy, pPEKIAMHUCTHI WCIOJB3YIOT OOJIBIION apceHaN JIEKCUYECKUX, CTHIMCTHYECKUX |
FpaMMaTI/IquKI/IX Cpe)ICTB HpI/I HAITMCaHUU TCEKCTOB JISA Be6-CaI>'ITOB HEMCUKOA3BIYHBIX 0Tene171.
HaI/I60nee YaCTOTHBIMHU 3JICMCHTAMU TEKCTOBOI'O COIIep)KaHI/ISI JAaHHBIX CaﬁTOB SBJISAKOTCA, Hpexc,ue
BCEro, JIGKCHUECKUE SI3BIKOBBIC CPEICTBA BBIPA3UTEIHHOCTH MPU BCEM CBOEM MHOT0O0Opa3Wu, a
TaK)K€ 3aMMCTBOBAHHUS C JPYTUX S3bIKOB, B YaCTHOCTH, AHIJIMIM3MBI, T.€. 3aMMCTBOBAHUSA W3

AHTJIMICKOTO SI3BIKA.



Hauynem paccMOTpeHHE TEKCTOBOM COCTABJISIFOIIEH HEMEIKOS3BIYHBIX BEO-CAaWTOB OTelel
HEINOCPEACTBEHHO C aHMIMIM3MOB. HECOMHEHHO, BCIEICTBHE YCHIJIEHHO pPa3BUBAIOLLEIOCS
nporecca riodaau3ai 1 MEeXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS 3aMMCTBOBAHUS U3 APYTUX S3BIKOB,
[IPEUMYIIECTBEHHO aHIJIMHACKOr0, MPOYHO BXOJAT B JIEKCMYECKYIO CHCTEMY HEMELKOIO SI3bIKa.
Hcnonb30BaHne 3aMMCTBOBaHHUI OOBACHSAETCS TAaKKE€ BHEIAPEHHEM COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHH B
cdepe ObITa, KOrJa B IPUHUMAIOIIEM SI3bIKE OTCYTCTBYIOT COOCTBEHHBIEC SI3BIKOBBIE CPEIICTBA JIJIS
CO3/IaHUS JIAKOHUYHOT'O SKBHBAJICHTa HOBOro mnoHsTHsA. Hampumep, B TekcTroBoM ¢parmente (1)
ucrosp3yercst anraunu3Mm «Flatscreen-TVy, oaHako OH MOJACTpanBaeTCs IO TPaMMATHYCCKHUI
CTPO HEMELKOTO sA3bIKa MPHU MOMOIIH HEONMPEAETICHHOIO apTUKIIS «eiNeMy B JaTEIbHOM IMaJIexKe,
TEeM caMbIM olecreunBasi porecc Mop(hoIOrunueckor aCCUMUIISALIUYU JIEKCUUECKON €IMHULIBIL:

(1) Die Hotelzimmer sind ausgestattet mit Schreibtisch, Safe, gratis WLAN sowie einem
Flatscreen-TV und grdfitenteils mit Balkon oder Terrasse [7].

[Ton w™mopdonoruyeckoir accumumsanueii, cormacio H. A. KynemioBod, MNoOHHUMAarOT
«U3MEHEHHE TIPAMMATHYECKUX XapaKTEPUCTUK IEPEHUMAEMOI0 HMHOS3BIYHOIO Marepuana Iox
BJIMSIHUEM HOPM M IpaBWJI CUCTEMbI NpUHUMaromero sizbika» [1, €. 115]. bonee Toro, B naHHOM
npuMepe HabOmonaercss Trpaduyeckas aCCUMHIIIALMA, TEHACHLUS KOTOPOM 3akioyaeTcss B
HCTOPUYECKOM TMPHUHIIMIIE HATMCAHHUSI UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO C 3arjiaBHON OyKBBI B HEMEIIKOM
sI3bIKe. XOTEJNOCh OBl Tak)Ke OTMETHTh, UTO [JIi paccMaTpUBAEMON B MPUMEpE JIEKCUYECKOH
eIVMHUIBI XapaKTepHO Kosebanue poja, mockoibky Flatscreen-TV siBrisieTcst CyliecTBUTEIBHBIM
CpeAHEro poja, B TO BpeMsl Kak CHHOHMMOM K OOIIeMy HauMEHOBaHHIO |V BBICTYHaeT HEMELKHUH
sKBUBaJICHT Fernsehen myskckoro poja.

IIponomxkas paccMaTpuBaTh aHIVIMLOMA3MBI B TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE HEMELKOS3BIYHBIX
MHTEPHET-PECYpPCOB  OTENed, MOXKeM OTMETUTh 3alMMCTBOBAaHHE OOJIBIIOrO  KOJUYECTBA
npuiaratenbHbiX. Tak, B cieayronieM (parmente (2) anrmuiusm «exKlusive» ucnonb3yercs B
KaueCTBE MOJHOIO CJIOBA, INPUBHOCA B TEKCT CEMAHTHUYECKYH) BAPUATUBHOCTH, IIOCKOJIBKY B
HEMEIKOM SI3bIKE YK€ CYLIECTBYET COOCTBEHHBI CHHOHUMUYHBIN Psi/i CIIOB.

(2) Entspannen Sie sich in einem unserer exklusiven Zimmer [9].

B nannom mpumepe, kak U B TekcToBoM ¢parmente (1), Taxke HalmomaeTcs mpolecc
rpaduuecKoil aCCUMMIISAIINH, OJTHAKO HECKOJIBKO MHOM HAIPaBICHHOCTH, IOCKOJIbKY OH OXBAThIBAET
M3MEHEHHE HaIlMCaHHUs TOCPEICTBOM 3aMEHbl B 3aMMCTBOBAaHUHM (OHEMBI, HEXapaKTEPHOW Iis
HEMEIIKOTO s3bIKa. Tak, aHTJIMHCKOE CII0OBO «eXClusive» mojacTpanBaeTcs moj rpapuueckuii oopas
HEMEIKOW JIEKCHUKH MOCPEACTBOM 3aMeHbl OyKkBbI «c» Ha «k». Ilomumo 3TOro, momydeHHOE
MpuIaraTeIbHOE CKIOHSIETCS COTJIACHO HEMEIKUM I'paMMAaTHYECKUM TPaJAUIIUAM [0 POJaM, YUciIam
U MajJie)xam, B JaHHOM CIIy4ae OHO SIBJISIETCA NMPUJIAraTelIbHBIM CMEIIAHHOTO CKJIIOHEHUS JaTEIbHOTO

najieka ¢JIMHCTBEHHOT'O YHCiIa CPETHETO Pojia.



Kpome aHrmmmm3MoB, XapakTepHOW YepTON TEKCTOBOTO O(OpPMIICHUS HEMEIKOS3BIYHBIX
WHTEPHET-CAaTOB OTeNe SBIISICTCS NMPUMEHEHHE XPOHOHUMOB, IOJ] KOTOPHIMH MBI MOHMMAaeM
JIEKCUYECKOE CPEACTBO YKa3aHUs Ha XPOHOJOTMYecKyro nary. Kak WM3BECTHO, HCIIOJIb30BaHUE B
TEKCTE KOJIMYECTBEHHBIX JIaHHBIX IIOBBIIIAIOT YpPOBEHb ABTOPUTETHOCTH B IJ1a3aX YWTATENS.
Crnenyromasi TeKcToBasi WUIIOCTpauusa (3) CONEPXKHUT CChUIKY Ha JUIUTENIbHOE HaXOXJICHHE
pPEKJIaMUpPYEMOTO OTeJIsi Ha PBIHKE TYPUCTHUUYECKUX YCIYyr, a UMEHHO, Ha BEJICHUH CEMEHHOTO
TOCTUHUYHOTO OW3Heca Ha mpoTsokeHUH 150 jer, 4to sBhseTcss yOeAUTEIbHBIM MOTHBOM JIS
MOTEHIIUAJIBLHOTO KJIMEHTa, OPUEHTHPYIOMIETOCs Ha HaleXKHOCTh. TakuMmM 00pa3oM, XPOHOHUMBI
SABIAIOTCS ~ OOHUM U3  A(PQPEKTUBHBIX  BEepOAIBHBIX  CPEACTB,  CIIOCOOHBIX  BBI3BATH
3aMHTEPECOBAHHOCTh CO CTOPOHBI YHUTATENs, TMOCKOJBKY OTEJIb C MHOTOJIETHEM WCTOpHEH,
0€3yCII0BHO, IIPUBIICYET BHUMAaHUE KaXI0TO Iy TEIICCTBCHHHUKA!

(2) Seit iiber 150 Jahren pflegt unser Familienbetrieb eine ganz besondere Tugend: die
Gastfreundschaft [5].

VYcenemnyo posib B CO3[JaHUM JIMHTBOIIPArMaTMue€CKOro MOTEHIIMAa HEMEIKOS3bIYHBIX
BE0-CaliTOB OTeNel HUrpaeT HUCIHOJIb30BaHUE TAKOI'O CTUJIMCTHYECKOTO IpUEMa KaK CpaBHEHHE.
Oco0eHHO YacToO OHO BCTpEYaeTcss Ha YpOBHE accolualnui, cpaBHUBas aTMmochepy KOMHATHI
[pearaeMoro OTelis ¢ JOMAIIHUM YIOTOM «Zimmern wie zu Hause», kak MOXHO 3aMETHUTh B
CIIEyIOIIEM ITpUMeEpe:

(4) Fiihlen Sie sich in den komfortabel eingerichteten Zimmern wie zu Hause [6].

YMenble pekIaMUCThl OepyT 3a OCHOBY CpaBHEHHS TOT (pakT, 4To 0Opa3 JoMa HeceT B cebe
BHYIIUTEIBHYIO CHITY, TIOPOXKIAIOIIYIO TEIUIbIe BOCIIOMHHAHMSI, OIIyIIEHHE MPUATHOTO koMdopTa,
3aIUIIEHHOCTh M 0€30MacHOCTh. TakuM 00pa3oM, acCOIMATHUBHBIN TMOAXOJ TMPH CO3JaHHUH
TEKCTOBOTO OIHMCAHUS MHTEPHET-CAUTOB OTEJICH MO3BOJIIET OKA3bIBAaTh BIUSHUE HA MOTEHIIMATBHBIX
MOCETUTENEN Ha MOACO3HATEIbHOM YPOBHE, aleIIUpys B MEPBYIO OYEpellb K SMOLUAM, U JHIIb
MIOTOM K PallMOHAJILHOMY MBIIUICHHUIO.

Crnenyer oOpaTuTh BHUMaHHUE Ha TO, YTO €II€ OJHUM CTUIUCTHYECKHM CPEJICTBOM, YaCTO
WCTIONB3YIOMEMCS TPU COCTaBJICHUU TEKCTOBOTO TMPOCTPAHCTBA HEMEIKOS3BIYHBIX BeO-CallTOB
oTeNei, SBIsIeTCS NCIOIb30BAaHUE BOMPOCUTENBHBIX MPEATIOKEHUN, B 0COOEHHOCTH, PUTOPHUECKUX
BOIpOCcOB. Llenpi0 JaHHOTO THNA BOMPOCOB, KaK W3BECTHO, SBIISIETCS HE IMOJY4Y€HUE OTBETa, a
MPUBJICYCHNE BHUMAHUS M CO3JaHUE HYXXHOTO BIEYaTIeHUS. B camMOM PHUTOPHYECKOM BOMpPOCE
3QJI0KEH YK€ TOTOBBIM OTBET, OT 4YHWTaTeNs TpeOyeTcsl JHUIb CAelaTh COOTBETCTBYFOIIHI
HaBS3aHHBINA BBIBOJ, YTO YMPOIIAET BOCHPUATHE TEKCTAa. Takum 0o0pa3oM, pUTOPUUYECKUN BOIPOC
SIBJISIETCS. IO CYTH BOINPOCOM-JIOBYIIKOM, KOTOPBIM BOBJIEKAET YHWTATENs B Pa3MbIIUICHUS U

3acTaBiIsieT €ro CAeNaTh 3apaHee 3arO0TOBJIEHHBIN «IIPaBUIIBLHBIN» BBIOOP.



(5) Suchen Sie eine stadtmittige Unterkunft mit einer 4-Sterne-Qualitiit fiir einen
Wohlfiihlurlaub in Lam? Dann ist das Hotel Sonnenhof eine erstklassige Wahl [6].

Kak MBI MOXeM 3aMeTuTh B mpumepe (5), 32 caMUM PUTOPHYECKUM BOIIPOCOM CIIEIyeT
OTBET, KOTOPBIN JTOJKEH BOZHUKHYTh B CO3HAHUM 4YMTaTeNs emie A0 npouteHus. [Ipu cocraBnenun
JAHHOTO TEKCTOBOrO (hparMeHTa ero co3gaTelid OPUEHTHPYIOTCS Ha BO3MOXKHbIE TpeOOBaHUS
MOTEHIMAJIBHBIX TIOCETUTENICH OTHOCHUTENBHO pACIOJIOKEHUS OTeNs M KOJIMYeCTBa 3BE3]l U
3aBEJIOMO 3aKJIAIBIBAIOT TaHHYIO0 HH(POPMAIIKIO B TIOCIETYIOMIEM MTPEIOKEHUH.

AHanu3upys TEKCTOBOE COJEpKaHHE HEMELKOS3bIYHBIX HMHTEPHET-CAaliTOB OTeNed, MbI
3aMETUJIM TEHJICHIUIO OOpalleHUs K IKCIPECCHBHOMY IUIACTY JIEKCUKH MPAKTUYECKU B KaXKIOM
onucannd. HecoMHEHHO, C 1IEJIbI0 3aBEPUTh YUTATENEH B JOCTOWHOM YPOBHE IIPEJIaraeMbIX YCIIyT,
B TEKCTaxX MpeoOiasaeT MOJOKHUTEIbHAS OICHKA, W BaXXHO OTMETHTh, YTO OHA B OOJIBIIMHCTBE
Clly4aeB MpeyBennyeHa. B TekcTax onrcaHuii HeMEKOsS3bIYHBIX BEO-CaliTOB OTesel OHa BhIpaKeHa
KaKk TpaMMaTHYeCKHMMH CPEACTBAMU IPHU TOMOIINM CPABHUTEIbHONW U MPEBOCXOAHOW CTEICHH
MpUIaraTeIbHbIX U HAPEUH, TaK M JIEKCHIECKUMH TTOCPEACTBOM YCHIINTENbHBIX HAPSUUI U YaCTHUI]
(sehr, besonders, nur), mopdpem ¢ cemaHTHKOW ycuieHHs KadecTBa (Super-, hoch-), a Ttaxke
MpUJaraTeIbHbIMU, HAPEUUSIMHU U CYLIECTBUTEIBLHBIMH C CEMAaHTUKON BBICOKOTO KauecTBa. UTOOBI
POMIITIOCTPUPOBATh ITaHHOE SBJICHHE, CelyeT 0OpaTUTh BHUMAHHUE, YTO B TEKCTOBOM ()parMeHTe
(5) wucnomwp3yercs SMOIMOHAIBHO-OIEHOYHOE TMpujararenbHoe «erstklassige» B KkauecTBe
BepOAIBHOTO CpEICTBA Ha JIEKCHYeCKOM ypoBHe. IlocpencTBOM HWCHOIB30BaHUS —JTaHHOTO
IpUIAraTeIbHOIO  CO  3HAYEHHUEM  «IEPBOKJIACCHBIN»  OCYIIECTBISIETCS  MOJOXKHUTEIbHAs
caMONpe3eHTallus OTelsl, U B CO3HAHUM NOTEHIMAJIbHOrO moceturens Qopmupyercs obpas
0oraToro MHTEphEpa M KAYECTBEHHOTO 00CITY)KWBaHUS KIIMEHTOB.

Kak ObU10 cKa3zaHO paHHeEe, OJHUM H3 CHOCOOOB pealn3allMd TUNepOOIN3UpPOBAHHON
MIOJIOKUTEIIbHOM OILIEHKU SBIISIETCS MCIIOJIB30BaHME IPEBOCXOAHON CTENeHH NpuiaraTeabHbIX.
Beibop maHHONW TpamMMaTH4ecKoil KaTeropuM NpujaraTeIbHbIX OOBSICHIETCS CTpeMIICHHEM
COCTaBHTEJCH TEKCTOB 3aBEPUTh 4YWTAaTeled B WHANBHIYyATbHOCTH OTENS M  KadecTBE
MPEOCTABISIEMBIX YCIYT, OJHAKO, 0€3 W3JHIIHETO YIOTpeOJeHNs, HEe BBI3BIBAS y YHUTATENeH
HenoBepue. [Ipm moOMOIIM JaHHOW CTEMEHHW CpaBHEHHMs aJpecaHT HaMepeBaeTcs YCUJIUTh
OKa3bIBa€MOE MAaHMITYJIATUBHOE BO3ACWCTBUE Ha 4yHTaTenss. HecoMHEHHO, Takoe BO3JEHCTBHE
sBigeTcs 3QGEeKTUBHBIM, MOCKOJIBKY MpPHU BBHIOOpE MPOKMBAaHUS JIIOO0N MOTEHIMAIbHBIN roCTh B
MEPBYIO0 OYepenb 3a00TUTCS O CBOMX JKENAHWSIX M IMOTPEOHOCTSAX, CTapasich BBIOPATh JIyUIIHA
BapUaHT M3 BCEX BO3MOXHBIX. Tak, B TEKCTOBOM (pparMeHTEe HU)KE BCTPEYAETCS] MCIOJIb30BaHHE
mpuraiarensHoro «feinste» B MpeBOCXOMHOM cTerneHu, 00pazyemMoi myTeM npuodaBieHus cyppukca

-St K OCHOBeE CJIOBa:



(6) Hier umgeben Sie viel Liebe zum Detail und feinste, alpenlindische Naturmaterialien
[8].

B TekcToBOM MPOCTPAHCTBE HEMEIKOS3BIYHBIX BEO-CAUTOB OTEJICH MOXKHO TaK)KE 3aMETHTh
UCIIOJIb30BAHHUE TAaKOro JIGKCMYECKOTO CPEACTBAa BBIPA3UTEIBHOCTH Kak (pa3eosorusmMm —
YCTOWYMBOE COUYETAaHUH, LIEJTOCTHBIM CMBICI KOTOPOTO HE BBIBOJIUTCS M3 3HAUEHUS COCTABIISIOIINX
€ro KOMIIOHEHTOB [2, c¢. 67]. Hcnomb3oBanue (¢pa3eooru3MOB B TEKCTE OIMCAHUS OTENsS
OCHOBLIBACTCS Ha COXPAaHCHHUU BbI3bIBACMBIX YCTOﬁqHBBIM O6p330M CMBICJIOBBIX MW OLICHOYHBIX
accouuanuii. JlanHoe BepOasibHOE CPEICTBO TAKXKE CIHOCOOCTBYIOT YIYUYIICHHIO 3alIOMHHAEMOCTHU
OTIENbHBIX (Ppa3 U BOCHPUITHIO BCETO PEKIAMHOIO TEKCTa, MOCKOJIBKY MPUAAET PEUYd OCOOCHHYIO
BBIPA3UTEILHOCTh M HApPOJHO-PA3roBOpHYIO oOkpacky [3, c¢. 104]. Paccmorpum mpumep
ynotpeOiieHus: (pa3eosoru3MOB B TEKCTOBOM OJIOKE HEMELKOS3BIYHOrOo BeO-caifta oTems.
Hcnons3oBanue ¢paseonorusma «im Herzen (der Hauptstadt)», nocioBHbIi mepeBox KOTOPOTO
3BYYUT KaK «B CaMOM CepJle CTOJHIBD», MPUAAeT JAHHOMY MPEAJIOKEHUI0 KUBOCTb U
BBIPA3UTENILHOCTh, M30aBIssl €ro OT M30MTHIX (pa3 HamomoOue «pacroyOKEHHOTO B IICHTpPE
CTOJIMLIBD.

(7) Willkommen im Hotel Adlon Kempinski, Berlins erster Adresse mit Tradition und
zeitloser Eleganz im Herzen der Hauptstadt [4].

HpOﬂHaJ'II/IBI/IpOBaB JIMHITBUCTUYCCKUEC MPHUEMBI, UCIIOJIB3YCMbIC IIPU CO3AaHUH TCKCTOB JIA
HEMCUKOA3BIYHBIX HHTepHeT-CaﬁTOB 0T€J'I€I>i, MOKHO 3aKJIFOUUTb, YTO AKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCA
CIIEAYIOIIME JIEKCHYECKUE CPE/ICTBA: AHTVIMIU3MBbI, XPOHOHUMBI, SMOILMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHBIN
acT JEKCUKH, (Hpa3eoNoTu3Mbl; CTHIIMCTUYECKHE (QUTYpHl pedyH: CPAaBHEHUS U PUTOPUUYECKUE
BOTIPOCHI, TpaMMaTH4ecKass KaTeropusi TPEBOCXOAHON CTENeHH mpuiaratenbHeix. Cremyer
OTMETUTh, YTO UMEHHO OJylarofjaps NpoayMaHHOMY OTOOpY SI3BIKOBBIX CPEACTB PEKJIAMHBIM TEKCT
CTaHOBHUTCSA BBIPA3UTENIBHBIM M OSKCIPECCUBHBIM, C IOMOIIBIO YEro CO3/AaeTcsi YCHEIIHBIN
peKIamMHbBIA 00pa3, OPHEHTUPOBAHHBIN HA WHTEPECHl U TPeOOBaHMS MOTECHIIMATBHBIX TTOTpeduTeneit
n noOyXJIarluil X BbIOpaTh MMEHHO IpeajaraeMblii aJpecaHToM oTeldb. Takum oOpas3om,
peanmu3yercsi JIETANbHOE ONHMCAaHUE HEMEIKOS3BIYHOTO BeO-TIpoekTa oTens, (opMupyercs
MOJIOKUTEIbHAS OlLIEHKA MOKyMaTeNel, MPOUCXOIUT BBIIEICHHE TOBapa U3 psla KOHKYPUPYIOIIUX

KOMIIaHUH.
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JOTUHOBA E. A.
KOHIEIIT “MACKYJIMHHOCTB” B AHI'JIOA3BIYHOM ITIOTHYECKOM TEKCTE

AHHOTanus. [lanHas cTaThs MOCBAIIEHA HCCIECJIOBAHUIO KOHIENTA «MACKYyJIMHHOCTHY» B
pyciie TeHIepHOro Mmoaxoaa. ABTOPOM JiesiaeT 0030p MPEACTABICHHS JaHHOTO KOHIIETITa B paboTax
COBPEMEHHBIX OTCUYECTBEHHBIX U 3apyOCIKHBIX JIMHTBUCTOB. B KadecTBe MCCIe10BaTEIbCKOM 3a0a9n
OBUIO OIpENeTCHO BBISBICHWE OCOOCHHOCTEH peanu3allid KOHIIENTa «MACKyJIHMHHOCTBY» B
MOATUYECKOM TeKcTe. [IpakTnueckum MaTepuanom UCCIIeIOBAHUS MOCTYKUIIN MTOATHUYECKUE TEKCThI
KJIACCUYECKHX U COBPEMEHHBIX aHTJIOS3BIYHBIX aBTOPOB.

KitoueBble cJji0Ba: KOHIICIT, TeHAECpP, MAaCKYJIUHHOCTh, MOITHYECKUI TEKCT, JIeKCHUUYeCcKas
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LOGINOVAE. A.
MASCULINITY CONCEPT IN ENGLISH POETIC TEXT
Abstract. The article considers the masculinity concept in the gender perspective.
The author presents an overview of the concept research in the works of modern Russian and
foreign linguists. The study goal is to reveal the features of the concept realization in poetic texts.
The study is based on the poetic texts of classical and contemporary English poets.

Keywords: concept, gender, masculinity, poetic text, lexical unit.

Kaxxnp1il yenoBek B XOJI€ CBOEW >KM3HEIEATEIbHOCTH Y3HAET OMPEIEICHHOE KOJIMYECTBO
nHpopManuu 00 OKpYKalIIeM MHUpPE, YTO MPUBOAUT K (HOPMHPOBAHHUIO MOHATUMN, OTPAKAIOLINX
OCHOBHBIC THUIIU3UPOBAHHBIC XapPAKTCPUCTHKU SIBIICHUH U MponecCoOB. B JaHHOM cCJ1ydac p€ub UACT
O KOHIICIITax. Kax HU3BCCTHO, TCPMHUH «KOHLCIIT» BCTPEUYACTCA B Pa3HBIX oOJractax 3H3HI/II>1, B TOM
YHUCJI€ B JIMHTBOKYJBTYPOJOTUH, KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKE U TEHACPHOW JMHIBUCTUKE, UTO
BIIEUET 3a COOOM psJl pa3NMUHBIX ONMpeAeNCHUI NaHHOTO TepMUHA. B pamkax maHHOW pabOThI MBI
Oymem mnpunepxuBatbes onpeneneHus C. A. ACKOIBIOBa, COMTAaCHO KOTOPOMY KOHIICTIT
MpesiCTaBIsieT co0O0il «MBICIEHHOE 00pa3oBaHUE, KOTOpOE 3aMellaeT HaM B IIPOLECCE MBICIU
HEOIPEICIECHHOE MHOXKECTBO MPEJAMETOB OJTHOTO M TOTO ke pona» [1, c. 269]. [Ipyrumu cioBamH,
TEPMUH «KOHIIETIT» MOYXHO CYUTaTh CHHOHUMOM T€PMHUHA «IIOHSTHE», B 3HAUCHHUH, YKA3bIBAIOIINUM
Ha OCHOBHYIO TOUKY 3pC€HHA Ha MPCIAMCET.

B paMKax FeH)IepHOﬁ JIMHI'BUCTUKNW KOHICIIT MOXHO IPEACTABUTHL KaK pas3jindud B
BOCIIPUATHN KAKOTO-IIMOO TpeaMeTa, SIBICHHUS WM Tpolecca C MO3UIMH OCOOCHHOCTEH IMmoiia
aBTOPA KaK COLMAIIBHO U KYJIBTYPHO KOHCTPpYHUpyeMoro ¢eHomena. HecoMHeHHO, KOHLIENTH MOTYT
(dbopMHpPOBATh EAUHYIO CUCTEMY, XapaKTEpHYIO JJIsl TPYMIIBI JIIOJEH B paMKax OJHOIO BPEMEHHOT'O

nepuoma. C TIeNbI0 WCCIEIOBAHUSA TEHACHIIMN pa3BUTHS W HW3MEHEHHUS KOHIENTa CIeAyeT



NpHUOETHYTh K €0 PACCMOTPEHUIO Ha 0a3e XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB, B TOM YHUCIIE M TIOATHYECKHX,
TaK KaKk IMCHHO B TEKCTaX JAHHOTO BUJA OTPAKAIOTCS OCOOCHHOCTH OBITA JFOJICH.

OnHOl M3 cambIX TOMYJSIPHBIX TEM, KOTOpas HaxXOMUT OTPAKECHHE B MOITHUYECKUX
MIPOU3BEICHUSAX aBTOPOB Pa3HBIX AMOX W TEHACPHOW NPUHAIUICKHOCTH, SBISIETCS TeMa oOpasa
MY>KYHHBI, KOTOpasi MPOSIBIISIETCS] B KOHIICTITE MAacKYJIMHHOCTU. HecMOTpst Ha 3TOT (akT, U3yueHHe
OCOOCHHOCTEH Tepeadyd paccMaTpuBaeMOro KOHIENTa HAdajloCh TOJBKO B KOHIE XX Beka
[8, c. 2] kak MPOTHUBOMONIOKHOCTh KOHIICNITAa «(DEMHUHUHHOCTBY U MPU3BAHO IMOMOYb 0OJICE MOJHO
W3YYUTh MEHSIOUINECS TeHICPHBIC POJIH.

HeoOxomumMo 3aMeTuTh, 4YTO HA JAHHOM OJTale CYyMIECTBYET CpPaBHUTEIBLHO Majoe
KOJIMYECTBO pPabOT, MOCBSIICHHBIX HW3YYCHUIO HWHTEPIPETAIIMA KOHIICNITAa MY>KECTBCHHOCTH B
XYJI0’)KECTBEHHBIX, B YACTHOCTH TIOATUYECKHX, TEKCTaX, OCOOCHHO B OTEYECTBEHHOM JIMHTBUCTHKE.
Bosiee TOro, OTCYTCTBYIOT HCCIICJIOBaHUS, IOKA3bIBAIOIIME pAa3HHIy B Iepelravye KOHIENTa
«MacKyJIMHHOCThY» B IOITHYECKOM TEKCTE HCXOJs W3 TCHIEPHOW TPHHAUICKHOCTH aBTOpa
pou3Be/icHNs. B paboTax, MOCBSIICHHBIX MCCIICIOBAHUIO IMyTEH peanu3aluu o0pa3a My>KYUHBI,
MIPEUMYIICCTBEHHO PAaCcCMaTPUBACTCS OIMIO3UIINS «MACKYJIMHHOCTh-(DEMUHUHHOCTEY», TPH STOM
MOTYCPKUBACTCS, YTO MACKYJMHHBIH 00pa3 Bcerja WMeN TEHACHIUU OBITh OINUCAHHBIM Kak
MIEPBUYHBIN U TJIaBHBINA MO OTHOIICHHIO K ¢emMuHUHHOMY. Kak 3ameuaer A. B. Omapuna, Bo Bcex
SI3BIKOBBIX KAPTUHAX MHUPA B BO3MOXKHBIX OWHAPHBIX OMIO3MIIMIX WIIM TIOJISPHBIX KaTErOpPHUsIX, KakK
HanpuMep, BEpX-HHU3; CBET-ThbMa; MPABOC-JIEBOC; KyJIbTypa-IPUPOJIA; AyX-MaTEePHs; COJEpKaHUe-
bopma, JIeBBIi YiIeH MpeICTaBIseT COO0N XapaKTepPUCTUKY MyKeCTBEHHOCTH [4]. COOTBETCTBEHHO,
MacCKyJIMHHOCTh MO3UIIMOHUPYETCS KaK JOMUHAHTA WM TIEPBOHAYANIO.

B menom, ecim paccMaTpuBaTh OMNIO3UIMIO «MYXKCKOE-KEHCKOE», TO OTMEUaeTcs, 4TO
KEHCKUH 00pa3 HAOJHEH CHMBOJIM3MOM M UMEET Pa3MbBIThIC TPAHUIIBI, SBIISSACH 00Jiee 3aKPBITHIM B
KyJIbTYPHOM acleKkTe, B TO BpeMs KaK MY>KCKoW oOpa3, HaoOOpOT, UMEET TEHACHIIUIO ObITh
ONMHMCAaHHBIM KOHKPETHO, 0€3 «BBIAYMAaHHOTO» M «IIPUIMCAHHOTOY», YTO OCOOCHHO aKTyaJbHO IS
»eHCKoro Tekcra [5, ¢. 134]. Jlanubiii heHOMEH BBI3bIBAET HHTEPEC, IIOTOMY YTO BBIXOIMT 338 PAMKHU
MIPUBBIYHOTO MPEACTABICHUS OCOOCHHOCTEH COCTABIISIOIIMX MY)KCKHX U KEHCKHUX TEKCTOB, TaK KaK
M3BECTHO, YTO MO3TECChl CKJIOHHBI K HCIIOJB30BAHHUIO SIUTETOB, CTHJIMCTUYECKH-BO3BBIIICHHOM
JEKCUKH, HEKOM 00pa3HOCTH, OHHM W30eraroT KOHKPETUKH U MpSMOIMHEHHOCTU. BeposTHoii
MIPUYHMHON CJIBUTA TIPH OMUCAHMH 00pa3a MYXYMHBI B )KCHCKHX TEKCTaX MOXET SBIATHCS (aKT, 4TO
WMEHHO J>KCHIIMHBI HEMOCPEJCTBEHHO TPUHUMAIOT YyYacTHE B CTAHOBJICHUU MYXXYHHBI U3
MaJburKa, BOCIIUTHIBAS €ro, HAaOII0ast M paCKphIBast BCe CEKPETHI ITOTO MpoIecca.

HekoTopbie S3bIKOBENbI MPUIACPKUBAIOTCS MHEHUS, YTO KOHIIENIT MACKYJTHHHOCTH MOXET
MIPOSIBIISITECSL HE TOJIBKO B OTJIENBHBIX JICKCHUECKUX CIUHHIIAX, TIepeiaBasi My>KCKHAE YepThl, HO U B

LCJIOM IMMPOHU3BIBATH BECh TCKCT, BIJICTAACh B €TI0 IMapajurMy. B aHrmmiicknx mo3THYECKUX TEKCTax



Hagyama XVII B. 3toT »ddexr mocThraeTcs TOCPEICTBOM «MYXKECTBEHHBIX» MeTadop
(metaphors of horsemanship and war). bonee Toro, Hepeakud Ccly4ad TaK Ha3bIBAEMON
«HACHJIbCTBEHHOM My>kecTBeHHOCTH» (Violent masculinity), korma nmupuueckuii Tepoid omucaH mpu
UCTIOJIb30BAHUM  JICKCHYECKUX EIUHMIl, TepelalolIuX >KCHCKMH TeHIep, HO JIeKCHKa W
CTWJINCTHYECKHE IPHUEMBbl OOINEro OINUCAHUS 3aKPEIUIIIOT M HAaBS3BIBAIOT MY)KCKOW TeHIEp.
Hamnpumep, B nbece Yunbsima Illekcriupa «The Merchant of Venice» o6pa3 nepconaxka baccanno
KOHCTPYUPYETCSI C TIOMOUIBIO JIGKCHYECKUX €AMHUL], 0003HAYAIOIIUX M3SIIECTBO U POCKOIIb, TEM
CaMbIM TIPHUITUCHIBAs €My XapaKTEPUCTHKH >KeHIIMHBbI. OpHaKo omucaHue oOmel arMocdeps
MOITHYECKOTO  TPOU3BENCHHUS  BBIIOJIHEHO  MOCPEACTBOM  JIGKCHYECKUX  CIUHHUI]  C
MIPOTHBOIOJIOKHBIM 3HAYEHHEM, TEM CaMbIM BOCCO3/1aBasi B CO3HAHUHM YHTATENICH acCOLMAIUH C
MYKCKUM 00pasom [6, c. 15].

['oBOpst HemocpencTBeHHO O crmocobax (GopMHUpOBaHHS KOHIENTAa «MACKYJIMHHOCTB» B
MOATHYECKOM TEKCTE, CIIEeyeT CKa3aTh, YTO OJHUM M3 HanOoJiee YaCTOTHBIX IPUEMOB €T0 Iepeaadn
SABIISICTCA CTHJIMCTHYECKHH TpueM oiurerBopeHus. C MOMOIIBI0 JaHHOTO CTHJIMCTHYECKOTO
npUeMa MPOMCXOAUT MPUITUCHIBAHUE CBOWCTB OMAYILICBICHHBIX OOBEKTOB HEOAYIICBICHHBIM, YTO

MbI MO’KEM Ha0JII0/1aTh B MIPOU3BEACHUH aHTauiickoro nodTa Yundpena Oysna «The Next Wary:

Out there, we've walked quite friendly up to Death,- // Sat down and eaten with him, cool
and bland,- // Pardoned his spilling mess-tins in our hand. // We've sniffed the green thick
odour of his breath,- // Our eyes wept, but our courage didn't writhe. He's spat at us with
bullets and he's coughed // Shrapnel. // We chorussed when he sang aloft, / We whistled
while he shaved us with his scythe. // Oh, Death was never enemy of ours! // We laughed at
him, we leagued with him, old chum. // No soldier's paid to kick against His powers. // We
laughed, -knowing that better men would come, // And greater wars: when each proud

fighter brags // He wars on Death, for // lives; not men, for flags [12].

B 1aHHOM MOATHYECKOM TEKCTE KOHIICTIT BOMHBI OYIIEBICH, TaK KaK OTHOCHTEILHO HEro
UCTIOJIB3YIOTCS JieKcuueckue enuuuilpl (eat, sniffed, breath, wept, spat at, coughed, sang along u
1p.), 00O3HAYaIOIIMe JCHCTBHS M CBOWMCTBA YEIOBEKa, W IEPEHOCUT MYKCKOW TeHJAEp, YTO
MOJATBEPIKJICHO HCIIOJIb30BaHWEM MecTouMeHus «he». bBomee Toro, MyKCKOW —XapakTep
MPOU3BEACHUS  TOAKPEIUIIETCS  MCIOJb30BAaHMEM  MPWIAraTeibHBIX UM CYIIECTBUTEIBHBIX,
MepealolMX MAaCKyJIHHHBIE XapaKTepUCTHKU, a uMeHHO cool, bland, thick, courage, fighter,

bullets, shaved, leagued, chum, soldier, powers, proud, brags, men.



Crenyronmii npuMep MCHOJb30BaHUS MPUEMA OJIMLIETBOPEHHUS JUIsl pealn3alldy KOHILEINTa
«MacKyJIMHHOCTBY» MBI MOXKEM HaOJII0JaTh B MPOM3BEJCHUM aMepUKaHCKoW moatecchl XIX Beka
3. JINKMHCOH, B KOTOPOM OHA FOBOPUT O CMEPTH B MYXKCKOM pOJIE:

Because | could not step for death, // He kindly stepped for me [8].

B 3T0M %€ npousBeeHNN BCTpEUaeM OMIETBOPEHHUE COITHIA OIISTh K€ ¢ MY>KCKUM IFE€HAECPOM:

We passed the Setting Sun — // Or rather — He passed us — [8].

Tak, B aHIIMIICKOM S3BIKOBOM KapTHHE MHPa HAOIIOAAE€TCS 3aKOHOMEPHOCTh, IPU KOTOPOM
P MOHATHI pUOOpPETArOT MY KCKOM TeHaep: sun, wind, death, oak, deer, day, hark, century, swan,
tree, dog, bird, eagle, book, bell, heart, time, cruelty, raven, ant, spider, etc. Ognako He0OX0IMMO
OTMETHTh, YTO 00pa3 >KCHILUH TAKXKE OJUIIETBOPSETCS B TAKUX MOHATHAX, KakK, HAIpUMep, Moon,
nature, art [2, c. 174].

[IpuBeneHHbIE TPUMEPHI TOKA3BIBAIOT, YTO MYKCKOM I'€HJIEp B aHIVIOA3BIYHBIX TO3TUYECKUX
MIPOU3BEICHUAX MMEET TEHJICHLUUIO IepeaBaTbCsd IOCPEICTBOM OJIMLETBOPEHUS, KOTOPOE
BBIPAKEHO HCIOJIb30BAHUEM CJIOB, 00O3HAYAIOLIMX MOILHBIE SBICHUS MPUPOAbI WM CTUXUHU, U
CJIOB, UMEIOLIMX B CBOEH CEMaHTUKE 3HaueHue cuiibl uin BiacTu. [lo muenuro I'. H. 'ymoBCKOi,
TpaJULIUs aCCOLMUPOBATH 3TH 00pa3bl KIMEHHO C JIaHHBIMH T'€HJIEPHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU ObLia
BOCIIPUHATA aHTJIOS3BIYHBIMM aBTOpaMH 4Yepe3 aHTUYHYI0 IJUTEpartypy U3 MHGPOIOTHYECKUX
croxketoB [IpesHero mupa [3, c. 27].

Opnako peanu3anusi KOHIIENITa MAacKyJMHHOCTH B MO3TUYECKOM TEKCTE MPOUCXOIUT HE
TOJIBKO TIOCPEICTBOM JUHTBHUCTUYECKOTO MOJETUPOBaHUS (IIPH HCIOIB30BAHUU JIEKCUYECKUX
€IMHHUII), HO TaKXe MPU OOpaIllEeHUH aBTOPOM K SKCTPAIIMHIBUCTHUECKOMY MaTepuany. OaHUM u3
HauOojee NOMyJSPHBIX CIOCOOOB pealu3alli KOHIENTa B JIaHHOM KOHTEKCTE SIBISIETCS
HCIOJIb30BaHNE aBTOPOM OOILIEKYIbTYPHBIX OTCHUIOK UJTH aJUTFO3UH.

Tak, ¢ menpl0 Tepenayd KOHIENTa «MACKyJIMHHOCTBY» TO3Thl YacTO NPUOEralT K
MHU(DOIOTHUECKUM CIOKETaM, TJ€ BO MHOTHX CIIy4asX MYXXECTBEHHOCTh MepeaaeTcs depe3 oopas
6ora wiu BomHa. B aroit csa3m K. Bymennopd 3amedaer, 9To B COBpEMEHHON KEHCKOHW IMMOI3HH
0o0pa3 MyX4YHHBI 4YacTO BcTpedaeTcs B Mudomnodtuke [7, c. 610]. B pesymprare mpoucxomurt
MEPEOCMBICIIEHNE M  KPUTHUKA TPAAUIMOHHBIX TEHAEPHBIX pPOJEH, YTO MOTHUBUPYETCS
pacmpocTpaHeHueM wuae QemuHH3Ma. B COBpPEMEHHBIX MXEHCKHUX TMOITHYECKHX TEKCTax, Te
KOHIIETIT MacKyJIMHHOCTH BOIUJIOIaeTcss B oOpazax 6oroB mudos Jpesneit ['pennn, purypupyrot
AJIEMEHTHI, TO3BOJISIIONINE CYAWTh O PABEHCTBE MYXXYMHBI W >KeHIHbL. K mpumepy, obpas
MY’>KUYUHBI HE MPOCLUPYETCS OTIAEIBHO OT >KEHCKOrO, YTO MOXKHO HaOII0JaTh B MO3ITUYECKOM
tekcte X. Jymutn «Helen in Egypt»:

<...> Amen (or Zeus), we call him // has brought me here; // fear nothing of the future or

the past, // He, God, will guide you, // bring you to this place, // as he brought me, his



daughter, // twin-sister of twin-brothers // and Clytaemnestra, shadow of us all; // the old

enchantment hold, here there is peace // for Helena, Helen hated of all Greece. <...> [9].

Jannast paboTa sBISETCS TIEPEOCMBICIICHHBIM BAapUAHTOM W3BECTHOTO IPOU3BEICHUS
«Helen of Troy», HanucaHHBIM TpeuecKuM JupudeckuM modtom Sicily (640-555 no H.3.). MoxHO
3aMETUTh, YTO JOJS JIGKCUYECKUX EJIMHUI], MepeAaloIIUX MY>KCKOH TE€HJEP CaMbIM OTKPBITHIM
CrocoOOM — JUYHBIE MECTOMMEHHUS W HMMEHAa COOCTBEHHBIC, B JIaHHOM IOITHYECKOM TEKCTE
MPUMEPHO COpa3MepHa KOJUYECTBY YIOMHUHAEMBIX (GKEHCKUX)» JIEKCMUECKHX €IuHHUI. JlaHHbIN
(akT MO3BOJISIET CeNaTh BBHIBOJ O CTPEMIICHMHM K PABEHCTBY MYXCKOTO M KEHCKOro o0pa3oB B
COBPEMEHHOM >KEHCKOM MO3THYECKOM TEKCTE.

CrenyronmM MOPUMEPOM MOXKET TMOCTYKUTh MPOU3BEICHUE COBPEMEHHOM IMO3TECCHI
D. ®udura «Zeus The Deceivery. JlaHHBIH TEKCT, KaK M MPEABIAYIIHMA, HHTEPIPETHPYET 00pa3
MY>KE€CTBEHHOCTH MOCPEACTBOM OOpaIlEHUsI K JAPEBHErpPEYeCKUM MHU(OIOTHUYECKUM IEPCOHAKAM.
Opnako WHTEpeC MPEeACTaBIseT TOT (PaKT, YTO JIGKCHMUYECKas CEeTKa CJIOB TeHJepa 3HAYUTEIBHO
OTJIMYAETCS OT NPHUBBIYHOIO H300pAXKEHUSI MYXKECTBEHHOCTH, TaK KaK COCTOMT U3 CIOB C
HeraTuBHOW KoHHOTanumeit (above, deceit, thrills, ignoring, strikes, sharper, knife, upon, hate,
deadly, sins, nothing, etc.). CnemoBartensHO, MbI MOKeM HaOmoAaTh yrnomsiHytoe K. Bymenmzopdh

SABJICHUC KPUTHUKU MACKYJIIMHHOCTH C ITO3ULIUHN ITOI3TECC.

Zeus stands on the platform above the world // Preferring deceit and worldly thrills, //
Ignoring needs of his dear wife, // While he strikes lightning sharper than a knife. // <...>
'Zeus the great deceiver, born upon mountains // Lord of hate and deadly sins // Grant us

nothing but you deceiving deceit’ // Praying a prayer that would not be met [10].

Takum 00pa3oM, KOHILENT «MAaCKYJIWHHOCTb» B QHIJIOA3BIYHBIX IMO3THYECKUX TEKCTax
nepeaaercss MOCPEJCTBOM CTHIMCTUYECKOTO IIpUeMa OJIMLETBOPEHMs, dYepe3 oOpalleHue K
MHU(DOJOTMYECKUM NEPCOHaKaM HWJIM C TOMOIIBIO HCIIOJIb30BAHUS CJIOB, B CEMAaHTHUKE KOTOPBIX
UMEIOTCS KOMIIOHEHTHI, Iepefalolue cuily U BiacTb. OJHAKO paccMaTpuBaeMblii KOHIIETIT
IIpeTepreBal MHOTOYHCICHHBIE M3MEHEHUS B IPOILIECCE COLMAIbHOIO pa3BUTUA. B 3Tol CBA3M
OOJIBILIYI0 POJb CHIrpano (EMHHUCTCKOE ABMXKEHHE, KOTOPOE IOCITY>KHJIO TONYKOM K KPH3HUCY
MacKyJIMHHOCTH. B pesynbrare, B COBPEMEHHOM AaHTJIOSI3BIYHOM IMOATHUYECKOM TEKCTE MOHSTHE
MY>KECTBEHHOCTH BCE€ pEXKe€ IMpe/ICTaBiIseTcs] KaK JOMHUHAHTHOE M HE3aBUCHMOE, a CTaBHUTCS
HapaBHE C €ro OMIO3UIIMOHHONW XapaKTepPUCTHUKOW — (HEMUHHMHHOCTBIO, MHOTJa Mpuodperas

UPOHUYHBIN XapaKTep.
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JIKOPABAEBAT.
POJIb POJTHOT' O SI3BIKA ITPH OBYYEHUW AHT' JIMMCKOMY SI3BIKY
B OBIIEOBPA3OBATEJIBHBIX HIKOJAX TYPKMEHUCTAHA

AnHoTanus. B cratbe npoananu3upoBaHa mpobiieMa MCIOJIB30BaHUS POJHOTO SI3bIKA MPHU
oOy4eHUU aHIJHMICKOMY S3bIKy KaKk MHOCTpPaHHOMY B 0O0IIeo0pa3oBaTeIbHBIX —IIKOJAaX
Typxkmenucrana. Chenad BBIBOA O TOM, YTO II€JIECOOOpa3HO OMHMpAThCs HAa TYPKMEHCKHU SI3BIK,
o0yyast aHTTTUICKOMY, HO TIPUICPKHUBASICh TPUHITUIIA CUTYaTHBHOCTH.

KitoueBble c€JIOBa: TYpKMEHCKHH SI3bIK KakK PpOJHOM, OOyueHHE AaHIIHICKOMY S3bIKY,

Cp€aHuc O6I.I.[CO6paBOBaTCJ'II>HbIe IIKOJIBI TypKMeHI/ICTaHa.

JORABAEVA G.
MOTHER TONGUE IN TEACHING ENGLISH
IN SECONDARY SCHOOLS OF TURKMENISTAN

Abstract. The article analyzes the problem of using mother tongue in teaching English as
foreign language in secondary schools of Turkmenistan. A conclusion is made that it is possible to
rely on the Turkmen language while teaching English but adhering to the principles of reasonableness
and temporality.

Keywords: Turkmen language as native language, teaching English, secondary schools of

Turkmenistan.

Ha ceronnsHuii 1eHb UMeETCsl TP OCHOBHBIX B3IJISAJIA HA ITPOOJIEMY POJIM U MECTa POAHOTO
s3plKa B O0YUYEHHUH $I3bIKY MHOCTpAHHOMY. Tak, MHOTHME METOJUCTBI CUMUTAIOT, YTO MHOCTPAHHBII
S3BIK MIpaBUJIbHEE U3y4yaTh 0€3 0OpalleHust K poJHOMY sA3bIKYy. Hampumep, U3BECTHBIN pOCCUNHCKUIA
TEOPETUK B 00JIaCTH METOJUKHU INPernoaaBaHusi HHOCTpaHHBIX A3bIKOB, E. H. ConoBoBa, BbICTynaer
3a OTKa3 OT UCIOJIb30BaHUS POJJHOTO S3bIKa HA YPOKaxX HHOCTPAHHOTO [2].

B cBoro ouepenp HeKOTOpbIe mpenojaBatenu [7] u ydensie [5] BbicTymaroT 3a o0ydeHHE
C HEIMpPEpPHIBHBIM COMOCTaBICHUEM CHCTEM POJHOTO U HWHOCTPAHHOIO s3bIKOB. [lo MHeHUIo
npodeccopa P. Munbpyna, «dem OoJibllie Ha ypoKe TPEHHUPOBKH, 3aTBEPKMBAHUS U MPOCTEHUIINX
MO3HABATEIbHBIX YMEHHUH, TEM MEHbIIE Ha YpPOKE POJHOrO s3blKa, YeM OOoJjblle JOJS BBICIIUX
M03HABATENIbHBIX YMEHUN U 00pabOTKH HOBOM MH(OpMAINK, TEM HEOOX0JUMee POTHOM S3BIK, TaK
0OCTOHT JIC]T0 BO BCEM MHUPE M Ha BCEX Tamax OBJAJCHUS S3bIKOM...» [1].

OpnHako OOJIBIIMHCTBO POCCHICKMX M 3apyOeXHBIX HCCIIEAOBATENeH, B YHCIE KOTOPBIX
P. K. Munssap-benopyues u JI. IIpoagpoMoy, npuaepXxuBaroTCsi MHEHMSI, YTO POJHOM SI3bIK IPU
00y4eHNY NHOCTPAHHOMY HY>KHO HCIIOJIb30BaTh I03UPOBAHHO U B 3aBHCHUMOCTH OT CUTYyaluu [4; 6].

B stoit cBsasu H. /. ['anbckoBa cuuTaer, 4TO Ha YpOKE MHOCTPAHHOIO SI3bIKA B OMPEAECICHHBIX
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Cllydasix MOXKHO TPHOCTHYTh K POIHOMY SI3BIKYy, HallpuMep, MpH OOBSICHEHHH HOBOTO
rpaMMaTHYeCKOro MaTepuana Wid (PaKTOB M3 HCTOPUM M KYJIbTYpPHl CTpPaHbl H3y4aeMOro
HWHOCTPaHHOTO si3bIKa [3].

Mpbl npuzepKUBacMCsl MOCIEIHEH TOYKM 3PCHHUS M CUMTAEM, YTO MOXHO oOpamarbcs K
POIHOMY SI3bIKY Ha YpOKE MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, HO €r0 HCIOJh30BAHWE HYKHO OTpaHHYMBATH
OTIpeICIEHHBIMU CUTYAIMSIMU. J1J1s1 TOTO HY>KHO YYHUTHIBATh P (GaKTOPOB, B YACTHOCTHU, CTETIEHb
CIIO)KHOCTH  TPEABSABISIEMOTO  SI3BIKOBOTO ~ MaTepuasia, CTyleHb  OOydeHHs,  ypOBEHb
c(OPMHPOBAHHOCTH Y YYalIMXCsi KOMMYHUKATUBHOW KOMITETCHIIMU. Jlanee paccMOTpUM MPUMEPHI
UCIIOJIb30BAHUSI TYPKMEHCKOT'O SI3bIKa KaK POJHOTO Ha YPOKax AaHIJIMHCKOrO S3blKa Kak
WHOCTPAaHHOTO B CpeAHUX mIKoNax TypKMeHucTaHa.

Crnenyer 3aMeTuTh, 4T0 B TypKMEHUCTaHE TIpU OOyUEHHH aHTIUICKOMY SI3BIKY B CPEIHHX
00111e00pa30BaTEIIbHBIX  IIKOJAX HCIOJB3YIOTCS JIBa  SI3BIKA-TIOCPEIHHKA pPa3HOW CTEICHU
AyTEHTUYHOCTH: PYCCKHH M TypkMeHCKHi. Tak, 10% pyCCKOS3BIYHBIX OOY4YalOUIMXCS ydaTcsl B
TYPKMECHCKUX ayTEHTHYHBIX IIKOJaX, 15% TYpKMEHOSI3BIYHBIX Y4YAIIUXCS ydaTrcsi B PYCCKHX
ayTeHTUYHBIX MIKoJaX. Takum oOpazoMm, 85% pycckux oOydarorcs B pycckux mkonax u 90%
TYpKMEH — B TYPKMECHCKHX IIIKOJIaX.

OpnHoil u3 cutyanyii, B KOTOPOH ONpaBAaHO MCIIOIb30BaHHE TYPKMEHCKOTO SI3bIKa Ha YPOKe
aHTJIMICKOTO, SIBISIETCS TPEACTaBICHWE HOBOW JEKCHKHM ydammMmcs. Ecimm npu dopmupoBaHun
JIEKCHYECKUX HABBIKOB HE cpabaTHIBAIOT CIIOCOOBI M METOJMBI MPSIMOM JIEMOHCTpPAIINH, JOTAKH IO
¢dopme ciioBa WIM TOJKOBAHUS 3HAYEHMsI C MOMOILIBIO AHTJIMMCKOIO s3bIKa, TO I€JIecO00pa3HO
UCIIOJIb30BATh MEPEBOJT HA TYPKMEHCKHIA S3BIK:

aHrI. man — rypkme. erkek adam;

aHri. t0 recycle — typkwmen. bir zady tdizeden ulanmak.

Hcnonp30BaHue TYPKMEHCKOTO SI3bIKa HA YPOKE BO BpeMs OOBSCHEHUS aHTIIMHCKUX peanii
JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOT'O XapaKTepa MO3BOJISIET CHUMATh TPYAHOCTH B MOHUMAaHUM OCOOEHHOCTEH
MEHTAJMTETa ¥ MHUPOBOCHPHUATHUS TIPEACTABUTENCH aHTIOS3BIYHBIX KyIbTyp. B naHHOM ciydae
1eJ1Ieco00pa3HO HCIONIF30BaTh TYPKMEHCKHA S3bIK, TIOTOMY YTO JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHE PEaTHU
AHTJIMICKOTO $5I3bIKa O0O3HAYAIOT MPEIAMETHI, TOHITHS, IIEHHOCTH W CHUTYyallud, KOTOpbIE He
CYIIECTBYIOT B IPAKTUYECKOM OIIBITE JIFOJICH, TOBOPSIINX HAa TYPKMEHCKOM SI3bIKE KaK POJTHOM:

anri. mile — rypkmen. dlgeg;

anri. Thanksgiving Day — typkmen. minnetdarlyk giini.

YacTo yuyuTels CpeHUX IIKOJ 00PaIIaloTCs K TYPKMEHCKOMY SI3BIKY Ha 3Tarle MpebsBICHUS
HOBOTO TpaMMaTHUYECKOro MaTepHuaia. B 3Toil CBsS3M mpHBeneM NpUMEpPbl OOBSICHEHHS CaMOro
YIOTPEOUTEIHHOTO, HO HE CaMOro MPOCTOrO Ui TOHHUMAHUS TYPKMEHCKHMH IIKOJbHHUKAMHU

AHTIIMICKOTO Ti1aroja «bey.



B npemnoxxeHnn aHTIHHACKUN Ti1aron «be» MOXKET BBITOIHATh (DYHKIHIO TJIAroJia-CBSI3KH.
B 3TOM ciiyyae Ha TYpKMEHCKHIA SI3bIK OH MEPEBOUTCS TiaroioM «bar» (pyc. ects): anrii. The bag
is on the table. — typxmen. Stolun gstiinde sumka bar. B nannom npemioxxennn gpopma riarosna «bey
— IS — BBICTYIIACT KaK MMOJHO3HAYHBIH IJ1arojl U COOTBETCTBYET B TYPKMEHCKOM SI3bIKE TJ1aroiy «bary.

OnHaKo MCMOJIb30BaHNE TYPKMEHCKOTO ritarosa «bar» BMECTO aHTJIMICKOro riaroya «bey» B
(bYHKIMH TJaroia-cBsI3KM HE BCer/ia BO3MOXHO: aHr1. | am a teacher. — typkmen. Men mugallym.
B nannoM mpumepe ¢opma riarona «be» — am — He umeer aHarora B TypKMEHCKOM SI3BIKE, T.€.
Henb3s ckazath «Men bar mugallymy.

OTaenpHO CaeayeT CKa3aTh 0 O3TMYHBIX MPEUIOKCHUAX C ri1arojioM «bey». OHU onHCHIBAIOT
SIBJICHUSI TIPUPOJIBI, BPEMSI WIIM PACCTOSIHUE. B TYPKMEHCKOM SI3bIKE B TaKHUX IPEIUIOKEHHSX, KaK
«CerosiHss XOJOAHO» WM «YXe TMO3AHO» OTCYTCTBYeT TomiIekamee. M 3To JIOrMYHO, B
MPEUIOKEHUSX BEJIb HET HUKAKOTO JICHCTBUS, @ 3HAYUT, U TOTO, KTO ObI BHITIOJIHSLI JICHCTBUE, TO €CTh,
HET «InIa», 0e3 KOTOporo 00XOsATCs JaHHBIC TpeiokeHust. Ho cam XapakTep aHIMIMHCKOTO sI3bIKa
TpebyeT Haju4Ke noyiexaniero. [loaromy um cranoButcs opMaibHOE MoIexkaiee «ity u riaro-
ces3ka «be» B cooTBeTcTBYIONICH hopme. OHU HUUYETO HE 0003HAYAKOT, HO YKa3bIBAIOT, YTO TEPe/]
HaMH Oe3TMYHOE TpeioxkeHne. TypKMEHCKAM yYalmMcs CIeyeT OObSICHUTh BCE 3TO M 3aKPEIUTh
MHOTOYHMCIICHHBIMH YIIPAKHEHUSIMH Ha TIEPEBOJI.

anri. What date is it today? — rypkmeHn. Bu giin nagesi?

aur. Itis 5 o'clock. — typxmen. Hizir sagat 5.

anrn. It is still dark. — ypxkmen. Hdli garasiky.

Ocoboro BHUMaHMs 3aciyxkuBatoT KoHCTpykius There is/ there are, 3HayeHne KOTOpoOH —
HaJIMYKME WK OTCYTCTBHE YETr0-TO WM KOro-To. AHIIHCKoe npemioxenue « There is a book on the
table» mMb1 MOXXeM mepeBecTH Ha TYpPKMEHCKHH S3bIK IBYyMsI criocobamu: 1. Stolun iistiinde kitap bar
(c rmaromom «bary); 2. Kitap stolur iistiinde (6e3 riarona «bary).

Kpome Ttoro, rmaronm «b» B kadecTBe BCHOMOraTelbHOrO HEOOXOIMM JUIS BBIPAKECHHUS
KOHKPETHOTO JCHCTBHUS, MPOUCXOSIIETO B MOMEHT TOBOPEHHS — TO €CTh JUIsl JeHcTBHs B Present
Continuous. O6pa3yeTcs OHO U3 IBYX CJIOB — BCIIOMOTATEIbHOTO Ti1arosa «be» u oCHOBHOTO riarosa
¢ okoHyaHueM —ing. OHO HCHONB3yeTcsl, Koria TpeOyeTcss MOAYEPKHYTh JIUTEIbHOCTh ICHCTBUS B
HacTosnieM. B OONBIIMHCTBE CITydaeB 3TO BPeMs MTOKA3bIBAET, YTO JICHCTBUE MPOUCXOIUT UMEHHO
ceityac. Jlyis TypkmMeHCknX oOydarommxcs Bpems Present Continuous moHavamy MOXET IMOKa3aThCs
CITUIIIKOM CJIOXHBIM JIUIsl IOHMMaHWUsI, TIOCKOJIBKY B TYPKMEHCKOM SI3bIKE TIOJ00HOTO BPEMEHH HET.
[TosTOMY B TaHHOM ciTy4ae 0OpalieHne K pOJHOMY SI3bIKY MOXKET TOMOYb yYalTHMCS TOHSTh CITydau
ero ynorpebienus. Hanpumep, anrnuiickoe npemioxenue «| am playing the guitar» — «Men gitara
oynayaryn» Ha TYPKMEHCKOM S3bIKE MOXET O3HauaTh KaK CHIOMHUHYTHOE JE€WCTBUE, TaK H

MOCTOSTHHOE jericTBre. Ho aHMIMiiCKOM s3bIKE 3TO JBa pasHbIX mpemiokenus: | am playing the
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guitar. — 4 urpato Ha rutape (ceituac, B JaHHBIH MOMEHT Bpemenn); | play the guitar. — I urparo Ha
rutape (BooOIIe, TO €CTh, YMEIO UTPATh).

[ToaTOMy TYpKMEHCKMM Yy4YallMMCS HaJ0 OOBSCHHTb, 4YTO, €CIM Mbl ONKHCHIBAEM
MTOBTOPSIOIIUECS JICHCTBYSI, CBSI3aHHBIE C HACTOSIIIMM MOMEHTOM, TO HY)KHO MCIIOJIBb30BaTh Present
Continuous: aurx. I'm speaking with my dad a lot these days. — typkmen. Soriky wagt men kakam
bilen yyey-yygydan telefonda giirlesydn (ecTb CBA3b ¢ TEKYIIUM MOMEHTOM). Ecin e ¢ HacTosImum
MOMEHTOM JICHCTBHSI HE CBs3aHbl, TO ynorpebsem Present Simple: anri. | speak with my friend who
lives in London three times a year. — rypkmen. Men yylda 3 gezek Londondaky dostum bilen giirlesydn
(HeT HUKAKOM CBSI3M C HACTOSIIIIAM MOMEHTOM).

Eirie 0/1HO U3 CIIOKHBIX BpEMEH, KOTOPOTO HET B TYPKMEHCKOM SI3BIKE — 3TO BPEMEHA TPYIIITBI
Perfect. B TypkMEHCKHX IIIKOJaX 3TH BpPEeMEHa OOBSCHSIOT C IMOMOIIBIO ICHCTBUS. AHIIIHHACKHE
BpemeHa Present Perfect u Past Simple 00603Ha4aroT cOOBITHS, KOTOPBIC MPOU3OILIH B IPOILIOM,
MO3TOMY HYXKHO pa3o0parbCsi B MX OTIMYMAX. B 3TOH CBSI3W TYpPKMEHCKUM YyYaIlUMCS MOYKHO
MIPEJTIOKUTEH TaKoe OOBSICHEHUE HA WX POJHOM si3bIke. Past Simple gymyldy hereketin on ge¢cmisde
bolup gutarandygyny gorkezydr, Present Perfect bolsa gymyldy herekedin 6n bolandygyny we
herekedin hdli hem giiyjiinin bardygyny gorkezydr. Tak, B Present Perfect BaxxHo neiicTBue u ero
pe3ynbTaT B HactosimieM: aHri. | have drunk my coffee. — typkmen. Men kofe i¢dim. 3necw HeBaxHO,
KOTJ1a, BAJKHO TO, 4TO 3T0 caenano. B Past Simple Baxuo Bpemst coBepitienus aeiictus: anrit. | drank
my coffee in the morning. — typkmen. Men irden kofe i¢dim.

[Tocne oOBsicHEHMs pa3nuuMsi STUX BpeMeH BepHemcs B Present Perfect. Dto Bpems
yIoTpeOIisieTcss sl BRIPaKEHUs JISHCTBUS, KOTOPOE MPOU3O0LUIO B MPOILIOM U TOJIBKO YTO WU
HEJIaBHO 3aBEPIIMIIOCH, HO PE3YJIbTAT JICHCTBUS BakeH B HacTosimieM: Present Perfect — herekedin on
ya-da yakynda bolup gecendigini anladyp so herekedin hdzirki wagtda netijesinin bardygyny
gorkezydr. J1Jis WiUTFOCTpalui OOBSICHEHHUS MOXHO MPUBECTH CIICIYIOIINE MPUMEPhl TYPKMEHCKUM
yUaIuMCs:

anri. They have done the exercise. — typkmen. Olar goniikmdni yerine yetirdiler.

aari. | am a little frightened for | have lost my way. — typkmen. Men yoly yitrenson azrak
gorkdum.

KpomMe Toro, yuammmcs HYXHO CKa3aTh O TOM, 4To Bpems Present Perfect wacto
HCIOJIB3YETCS C HapeunsiMu «jJUsty, «yet», «already»: anri. Aman has not returned from town yet. —
TypKMeH. Aman entegem obadan donmedi.

HyxHo 00s3aTenbHO 00paTUTh BHUMAaHHE TYPKMEHCKHX IIKOJIBHUKOB Ha TOT (paKT, 4TO
aHrIMiickui Taaron «have» Ha TYpKMEHCKHH SI3bIK TIepeBoAnTCS Kak «ban (pyc. ects), Ho B Present

Perfect MbI 3TOT Tnaronm Mcmoabp3yeM Kak BcrmomoraTenbHbId riaron (komekgi islik) m on He



nepeBoAuTCs Kak «bar» B 3HaueHHHM «ecTh». [IpHMBeleM COOTBETCTBYIONIME MPHUMEPbI, YTOOBI
YUYEHUKAM CTaJIO IIOHATHO 3TO pa3juyiue:

anri. | have talked to my mother. — typxkmen. Men giirlesdim.

auri. | have bought a new book. — typkmen. Men tdze kitap satyn aldym.

Bonpocurensnas popma Present Perfect: anrsi. Have you graduated from university? — typkmen. Sen
uniwersiteti gutardynmy? Orpunatenshas dpopma Present Perfect: anri. She has not had dinner yet.
— typkmen. Ol hdli agsamlyk edinmed;.

[lonBoas uTOr BCceMy BBIIIECKa3aHHOMY, MOXHO CJA€NaTh BBIBOJA, YTO NpU OOyYEHUU
AHTTIUICKOMY SI3bIKYy KaK HMHOCTPAaHHOMY B TYPKMEHCKHUX IIKOJIaX POJTHOM S3bIK B pa3yMHBIX J03aX
IIPUCYTCTBOBATh J10JKeH. OCOOEHHO OH Hy’K€H Npu (OPMUPOBAHUU I'PaMMaTHUYECKUX HaBBIKOB, B
YAaCTHOCTH, IPY U3yUCHHUHU BpeMeH rpyibl Perfect, monnmanue KOTOphIX IPaKTHYECKH HEBO3MOXKHO
0€3 CpaBHUTEILHOTO MEPEBOJIa, MOCKOJIBbKY B JAHHOM cliydyae pedb UAET O A3BIKOBBIX SIBICHUSX,

AHAJIOTUYHBIX KOTOPBIM B TYPKMCHCKOM S3bIKEC HC CYHICCTBYCT.
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OOMUHOBA T. A., CA®OHKHHA O. C.
®OPMHWPOBAHUWE JUHI' BUCTUUYECKHUX KOMIIETEHIIUHI OCPEICTBOM
OCBOEHMS HABBIKOB MBIIIJIEHUSA BBICOKOI'O YPOBHA

AnHotanusi. CPopMUPOBAaHHBIE JIMHTBUCTUYECKHE KOMIIETEHIIMHM SBIISIOTCS KOHEYHOM
L[eJTbI0 KOMIIETEHTHOCTHOTO TOJX0/[a B paMKax 00y4eHHUs aHTJIHIICKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY
a36IKy. Ha BBICOKOM ypOBHE JaHHBIE KOMIIETCHIIMH (POPMHUPYIOTCS Yepe3 CTAHOBICHHE TaKUX
HAaBbIKOB KaK aHaJM3, OLEHKA U CUHTE3. /luHamMKuKa OCBOEHUS JIMHTBUCTUUECKUX KOMIETEHLUH 110
AHIVIMMCKOMY $I3BIKY KaK MHOCTpaHHOMY s3bIKy oTpaxeHa B CEFR u mpoBepsiercs paznudHbIMU
TE€CTaMH.

KutoueBble cj10Ba: MbIIUIEHUE BBICOKOTO YPOBHSI, KOTHUTUBHbIE HABBIKM, KOMIICTCHIIMS,

xoMmIieTeHTHOCTHBIN oaxon, CEFR.

FOMINOVAT. A., SAFONKINA O. S.
FORMING LINGUISTIC COMPETENCIES
BY DEVELOPING HIGH-ORDER THINKING SKILLS

Abstract. The ultimate goal of the competency-based approach in teaching English as a
second language is the well-established language competences. They are defined through the
formation of various linguistic skills. These competencies at a high level are developed with the
help of such cognitive skills as analysis, evaluation and synthesis. The development of the linguistic
skills is described in the CEFR and is tested by various proficiency tests.

Keywords: high-order thinking, cognitive skills, competence, competency-based learning,
CEFR.

B coBpemeHHOM moaxojie K 00pa30BaHUIO CYIIECTBYET TEHAEHIMSI aKTUBHOTO MPUMEHEHUS
KOMIIETEHTHOCTHOTO  TIOAXO0/a, KOTOpPBIM paccMaTpUBAeTCsl Kak OJHO W3  HallpaBJICHUN
MOJIEpHU3ALMU OTE€YECTBEHHOro oOpa3oBaHus. [lo MHEHMIO JOKTOpa NCUXOJOTMYECKHUX HayK,
. @. 3eep, KOMIIETEHTHOCTHBIN MTOAXO/ SIBIIETCA «IIPUOPUTETHOM OPUEHTAIIMEN HA LIETU-BEKTOPHI
00pa3oBaHUs», KOTOPbIE ONpEACNISIOT COJAEpXKaHWe W opraHum3anuio oOydenus [1]. Taxumnm
«UETSIMU-BEKTOpaMMU» SIBIIIOTCS (OPMHpYEMbIe B Tpoliecce 0OydeHUs KOMIIETEHIIMH, OCHOBHBIE
MOHSATHS B PAa3roBOPE 0 KOMIIETEHTHOCTHOM Toaxoze [2].

OTAMYUTENIEHOW YepTOM KOMIIETEHTHOCTHOTO IOJAX0Ja B OOpa30oBaHWUU SBISIETCS €r0
YHHUBEPCAJIBHOCTb, T.€. POPMUPOBAHUE HEOOXOAUMBIX KOMIETEHIIMI B paMKax JIOObIX M3y4aeMbIX
JUCLUIUINH, HE HCKJIOYash MHOCTPAaHHBIE A3bIKM. BrepBble O JIMHIBUCTUYECKUX KOMIIETEHIUSX
OBUTO YIOMSHYTO B paboTax aMEpHMKaHCKOro JMHrBUCTAa W rcuxonora H. Xomckoro [3, . 3-4].

CornacHo ero TCOpHUH, JTMHIBUCTHYCCKHUEC KOMIICTCHIIMU IIPHUPAaBHUBAOTCA K 3HAHWIO sA3bIKA,
1



JeKaIleM B OCHOBE PEYElPOM3BOACTBA B KOHKPETHBIX CHUTyalUsAX. AMEPUKAHCKUN JIMHTBUCT
J. XaiimMc paclvpuil MOHITUE JIMHTBUCTUYECKOW KOMIETEHUHUH J0 MOHATHUS KOMMYHUKATUBHOW
KOMIIETEHIMH, «0003HAYAIOIIEH CyMMY SI3bIKOBBIX HABBIKOB M 3HAHHH TOBOPSILETO/CIYIIAOIIEr0
00 HCIIOJIb30BAaHUM SA3bIKA B M3MEHSAIOLIUXCA CUTYyalMsX M YCIOBHSX pEUYM», BKIIOUUB, TaKUM
o0pa3oM, B IMOHSATHE HE MPOCTO S3BIKOBYID CIIOCOOHOCTb, HO M HAOOp KOHTEKCTOB Ul €€
peanuzanuu [4].

JlanpHeime WHTEpHpETallMd TOHATUS JIMHTBUCTHYECKOM W/WIM KOMMYHHUKATHBHOMN
KOMITETeHIIMH Tipepiaratorcs B padborax U. JI. bum, B. B. Cadonosoii, C. MyapaHn, fIna Ban Diika.
OOmKUM MOMEHTOM HX TEOPETHUECKUX H3BICKAHUNM SBJSETCS MOHMMaHME KOMMYHMKATHUBHOW
KOMIIETEHIIUM HE TOJIbKO KaK TEOPETHYECKOrO 3HAHUS CUCTEMbI 53bIKAa, HO M KaK YMEHMS
UCII0JIb30BaTh ee B peud [5]. Kpome Toro, cama JTMHIBUCTHYECKAsT KOMIICTCHIIUS B IPEICTABICHUH
HEKOTOPBIX YUYEHBIX, HAIPUMEp, aMepUKaHCKOro JUHrBUCTa JI. BaxmMaHa, MOXKeT BKIItoYaTh B ceOs
Heckonbko npyrux [6]. Takum oOpasom, Buis pa3oOIICHHOCTh ONPEACICHHMN, MPEICTaBISACTCS
BO3MOYKHBIM BBECTH OO0OOIIEHHOE MOHATHE JIUHSBOKOMMYHUKAMUBHOU KOMIIETEHIIMH, KOTOpas
MOHMMAeTCs Kak Habop 3HaHMU (O CHCTEMe S3bIKa) M HABBIKOB (ITOCTPOEHHE JIOTHUECKOW peyH,
HCIOJIb30BAHUE S3BIKOBBIX CPEJCTB JUIsl ONPEEIICEHHON LI, a TAaKXKe Pa3InyeHUe MPAaBUIIbHBIX U
HEMpPaBWIBHBIX B  SI3bIKOBOM OTHOIIEHHM BBICKA3bIBAaHMS), IO3BOJISIOLUIMX  OCYIIECTBIIATH
3¢ (HEKTUBHYIO KOMMYHHUKAIHIO.

[TockonbKy KOMIETEHIMS SIBISIETCA HE TOJILKO OOBEKTOM TEOPETHUYECKOTO M3YyYEHHUs, HO U
aKTUBHO HCIOJB3YETCS] B JIMHTBOAMJAKTHUYECKON Napagurme, CyIIECTBYET PsAJl HOPMAaTHUBHBIX
JOKYMEHTOB B c¢epe o0pa3oBaHus, B KOTOPBIX MCIOJIb3yeTCs MaHHbIM TepMHH. OCHOBHBIM
MEXIYHapOAHBIM  JOKYMEHTOM  siBisieTcss  «OOlieeBponeickue KOMIIETEHIUH  BJIaJICHUS
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM: M3y4Y€HUE, NPEnojaBaHue, OlleHKa». B 1aHHOW cTaThbe MbI BOCIIOJIb3yEMCS
ero anrjos3eldHbIM cokpamienneM — CEFR (Common European Framework of Reference).
CornacHo omnpenenenuto ero aBropos, CEFR ompenenser «B 10CTynHON U MOHATHOU (opme, yeM
HE0OXO0IMMO OBJIA/IETh U3YYalOIIeMY S3bIK, YTOOBI UCIIOJIB30BATh €T0 B IIENIAX OOIICHUS, a TaK¥Ke
KaKue 3HAHWS U YMEHHs €My HEOOXOIUMO OCBOMTH, YTOOBI KOMMYHHKAIMS ObLTa yCHemHom» [ 7],
UCMOJNB3Yys, TaKUM 00pa3oM, (OpPMHpPOBAHHWE KOMIETEHIMH Kak Lenb oO0yuyeHHs. B HacTosmmii
MomeHT CEFR sBnsrorcs mpus3HaHHBIM BO BCEM MHpE CTaHAAPTOM JJsl ONUCAHUS YpPOBHEH
BJIQJICHUS HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM, C(OPMYIMPOBAHHBIM Yepe3 YPOBHU CPOPMUPOBAHHOCTU
JMHTBOKOMMYHHUKATUBHOW KOMITETEHIINM, OPUEHTHPOM sl KoHeuHou 1menu oOydenus. CEFR
nexxuT B ocHoBe YMK 110 HHOCTpaHHOMY SI3BIKY, KOAU(UKATOPOB U CcrielU(PUKAIUN I S3BIKOBBIX
TECTOB U 3k3aMeHOB (Hampumep, EI'D, IELTS u T.4.) 17151 BBISIBIIEHUS COOTHOILIEHMS TIporpecca ¢

nensto. Taxke CEFR wucnonbs3yercss Ui COCTaBIEHHUS JOKYMEHTOB, pErIaMEHTHPYIOLINX



crangaptel obpasoBanus (Hanpumep, ®PI'OCh). Takum obpaszom, CEFR ycranasmmBaer mnenwu
00y4YeHHs MHOCTPAHHOMY SI3BIKY HE TOJIBKO B €BPONEHCKHUX CTpaHax, HO U Ha Tepputopuu PO.

Jiis pernmaMeHTHUpPYIOMIMX Leneid oOyueHus uHocTpaHHOMY s3biky B CEFR Beimensior
HECKOJIbKO YPOBHEM €ro BiaaeHus: oT sneMenTapHoro (Al) x npoasunyromy (C2) [7]. TIpu stom
Iepexo/l OT HU3LKUX YPOBHEH K BBICUIMM MPEIIOJIAraeT Mepexol OT UCIOJIb30BAaHUS U TOHUMaHUs
npocThIX (pa3, TpeOYIOUIHNX, KaK MPaBUIIO, JIMIIb MEXaHUYECKOTO 3allOMHHAHUS M PUMEHEHUS, K
KOMMYHHUKAaTHBHBIM aKTaM, TPEOYIOIINUX CIIOKHBIX KOHUTHUBHBIX HAaBBIKOB. JlaHHash 0COOCHHOCTH
MO3BOJISIET COOTHECTH TPeOOBaHUS K 3HAHUAM YYallUMCS Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSX OBJIAJCHUS
MHOCTPAHHBIM S3BIKOM C TAKCOHOMHENH KOTHUTHBHBIX HAaBBIKOB, IMPEUIOKEHHON aMEpUKaHCKUM
meronuctom b. biymom (puc. 1) [8]. B manHO# TakCOHOMHH IBMKEHHE K MBIILICHUIO BHICOKOTO
ypoBHA (IpUMEHEHUsl aHallM3a, CUHTE3a U OLIEHKH) MPOMCXOJAUT IYyTEM H3HAYAJIBHOTO OCBOCHMUS
MPUHIIMIIOB MBIIIJICHUS] HU3KOTO YPOBHS (HABBIKU 3aIIOMUHAHUS, TOHUMAHUS U IPUMEHEHHS).

IlocnenoBarenu b. biiyma amepukanckue yuensie JI. Aunepcon u [l. KpacBosin yroununu
JAHHYI0 TaKCOHOMHUIO, TMIOCTaBUB Ha €€ BEpIIMHY HaBbIK cuHTe3a (‘“‘create”), o0OCHOBaB ATO TeM,
YTO CO3/IaHUE HOBBIX UJIEW, CXEM U CTPYKTYD SIBISIETCS ACSITEIbHOCTHIO TBOPUECKOTO KOTHUTUBHOTO
xapaktepa (puc. 2) [9]. Takum oOpa3om, B 000MX BapraHTaX TaKCOHOMHUH, Tak ke, kKak 1 B CEFR,
3HaHUE, TOHUMaHUe U BOCIIPOU3BEACHHUE TPOCTEHNIIETrO SA3bIKOBOTO MaTepraia CTAaHOBUTCSI OCHOBOM
JUI JAJIBHENIIETO YCJIOKHEHHs BBINOJIHAEMONW PEUYEBOM M A3BIKOBOM JeATeNbHOCTH. IIpu sTOoM
MBIIIJIEHUE BBICOKOIO YPOBHSI IIOAPAa3yMEBAET HCIIOJIIB30BAHME KOTHUTUBHBIX TEXHUK WIH
CTpaTeruii, MOCTPOCHHE JIOTMYECKUX YMO3AKIIIOUEHUH, CO3JIlaHUE B3aMMOCOIJIACOBAaHHBIX
JIOTUYECKUX MOJeNel M NpHUHIATHE OOOCHOBAHHBIX PEIIEHUN A JOCTH)KEHHS IOCTAaBIIEHHOM

3aj71a4M, B TOM YHCIIEe ¥ Ha HHOCTpaHHOM si3bike [10, C. 22].
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Puc. 1. IlmpamMuia KOTHUTHBHBIX HABBIKOB B TakcoHOMHH b. Biryma.
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Puc. 2. Ilupamuna korHUTUBHBIX HaBBIKOB JI. AHnepcona u JI. KpacBora.

B kauectBe mpuMepa, MOATBEPKIAIOMIETO POCT TpeOOBaHMN OT 0A30BBIX MBICIHTEIBHBIX
KaTeropuil K BBICOKUM, KOTOpbIE JIEMOHCTPUPYIOT CGHOPMHPOBAHHOCTH MBILIUIEHUS BBICOKOI'O
YPOBHSI M OJHOBPEMEHHO C 3TUM C(OPMUPOBAHHOCTh JIMHIBOKOMMYHUKATUBHONH KOMIETEHIUH,
MOXHO paccMoTpeTh TpeboBanust CEFR x mononorndeckoit peun. Tak, Ha ypoHe Al (ypoBeHb
BBDKMBAHMSI) U3y4YalOIMi HHOCTPAHHBIN S3bIK JTOJKEH OBITh B COCTOSIHUM FOBOPUTH HA U3BECTHBIC
€My TEeMbI, U OT Hero He TpedyeTcs 3aJeiiCTBOBaTh MBIIUIEHHUE BBICOKOTO MOPSJIKA, a pearu3aus
KOMIIETEHIMH OKa3bIBaeTCsi BO3MOXHOM OJ1aroapsi IepBbIM TPEeM CTyIeHsM TakcoHoMmuu b. biayma:
3HAHHIO, MOHUMAHHUIO U MPUMEHEHHI0. TeM He MeHee, C MOBBIIIEHUEM YpPOBHS BIAJIEHUS S3bIKa
MOBBIIIAIOTCS M TPEOOBAaHMSA K HCIIOJIB30BAHMIO B KOMMYHHUKATHUBHBIX CHUTYallUsSX MBbIIUICHUS
BbICOKOro ypoBHs. Ha ypoBHe A2 (mpeamnoporoBblii ypoBeHb) TpeOOBaHHUS BCE €Ile OCTAIOTCA
CXOKUMH ¢ TpeOoBaHUsAMH K ypoBHIO Al («S Mory, ucnonb3ys npocTeie (pasbl U MPEATIOKEHUS,
pacckasarh O CBOEH ceMbe U JIPYIHX JIIOJSAX, YCIOBUAX KU3HHU, yueOe, HACTOALIEH MM MpexHeH
pabote», HO yxe Ha ypoBHe Bl (TOporoBblli ypOBEHB) MOSBIAETCS TPEOOBaHWE K aHAIU3Y M
cuHTe3y («S Mory kpatko 000CHOBATh U OOBSICHUTH CBOM B3IJISAbI U HAMEPEHUS»), a TAKKE OIL[CHKE
(«S mory paccka3aTb UCTOPUIO WJIM M3JIOKUTH CIOKET KHUTH WM (WIbMa U BBIPA3UTh K 3TOMY
cBoe oTHoleHue»). TpeboBanus k ypoBHio C1 (ypoBeHb MpodeccHOHANBHOrO BlaIeHus ) Hanboee
pPENpe3eHTaTUBHO IIOKa3bIBAIOT, YTO ACHEKThl MBIIIJIEHUSI BBICOKOTO YPOBHS  SIBJISIFOTCS
HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM C(HOPMHUPOBAHHOCTH JIMHIBOKOMMYHUKAaTUBHOM KOMITETEHIMH: « 51
YMEIO MOHATHO M 00CTOATENBHO M3JIaraTh CJIOXKHBIE TEMbI, OOBENHATH B €MHOE 11€JI0€ COCTaBHbIE
4acTH (CUHTE3), pa3BUBATh OT/IEIbHbIE MTOJIOKEHUS U JIJIaTh COOTBETCTBYIOIIUE BHIBO/IBI (OLIEHKA)»
[7]. Takum oOpa3zoM, MOXHO 3aKIIOYUTh, YTO C(HOPMUPOBAHHOCTH JHMHTBOKOMMYHHKATHBHOW
KOMIIETEHIIMM  MpeAanojaraeT  c(GpOpMHUpPOBAaHHOCTh y  YYalIUXCS  HAaBBIKOB  MBILUICHUS,

AKTUBU3HMPYIOIIUXCS B IPOLIECCE PEUEBOM NEATEIBHOCTH.
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PaccmoTpeB cBsA3b MEXy CPOPMUPOBAHHOCTHIO TMHTBOKOMMYHHUKATUBHON KOMIETEHIIMH U
MBIIIJICHHEM BBICOKOTO YPOBHS, MPEICTABIISCTCS BAXKHBIM OOPAaTUTHCS K PSAY MEXKIYHAPOIHBIX H
POCCHICKMX JIOKYMEHTOB, B KOTOPBIX 3aKpeIieH 3alpoc Ha (OPMHPOBAHUE TAHHOTO THUIA
MBIIUJICHUSI B paMKax KOMIIETEHTHOCTHOIO Tmojaxojga. Ha ocHOBe JaHHBIX JIOKYMEHTOB
BBICTpAaMBaeTCs KaK yueOHas mporpamMma JTUCHUIUIMHBI « ITHOCTpaHHBINA A3BIK» B IIKOJNAX U By3aX,
TaK ¥ COCTABJISIFOTCS TECTHI, POBEPSAIOLINE YPOBEHD BIIaICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

Jns poccuiickoro 00pa3oBaTENbHOTO MPOCTPAHCTBA BAXHEUIIMM TaKUM JIOKYMEHTOM
spisieTcst  DenepalbHBIA  TOCYJIApCTBEHHBIH  0O0pa30BaTENbHBIA  CTAHAAPT,  BBIACISIOMIUN
MpeIMETHBIC, JUYHOCTHBIE U METANpeIMETHBIE Pe3yJbTaThl OCBOCHHS YyYalllUMHUCS OCHOBHOMU
oOpa3oBarenpHOM  TporpamMmbl. K TIOCIEIHUM  OTHOCAT  «OCBOCHHBIC  OOYYarONTUMUCS
MEXIPEIMETHBIC TIOHATHS U YHUBEPCATbHBIC YICOHBIC IEHCTBUS (pETyISITHBHBIC, TTO3HABATEILHBIC,
KOMMYHHKATHUBHBIE), CHOCOOHOCTh UX MCIIOJIb30BAHMS B TO3HABATENIHHOM U COMAIbHOM MpPaKTHKE,
CaMOCTOSITENILHOCTh B TUIAHUPOBAHUM U OCYIIECTBICHUM y4e€OHOW AEATEeIbHOCTH M OpraHU3aluu
y4e0HOTO COTPYAHHUYECTBA C TMEJaroraMd H CBEPCTHHUKAMH, CIIOCOOHOCTh K TIOCTPOCHHUIO
WH/IMBUYaTbHOM 00pa30BaTebHON TPACKTOPUH, BIIaICHUE HABBIKAMH YU9E€OHO-UCCIIEI0BATEIbCKOH,
MIPOEKTHON W COLMAJIbHOU JESATENbHOCTH», YTO MOJHOCTBIO COBMAIAET CO C(HOPMHPOBAHHOCTHIO
MBIIIUICHHS] BBICOKOTO ypoBHs [11].

Jpyrum nmpuMepoM SIBIISTIOTCS MEXKTyHApOIHbBIE TECTHI, ISl KOTOPBIX XapakTepHa oropa Ha
CEFR. HauGonee CMIBHO HAaBBIKM MBIIUICHUS BBICOKOTO YPOBHS 3aJI€iCTBOBAHBI B 3a/IaHUSX,
CBSI3aHHBIX ¢ THCbMOM U roBopenuem [12]. Tak, mampumep, tect IELTS (International English
Language Testing System) comepxut B cebe IBa 3aaHUs Ha MPOBEPKY MMCbMEHHOW PEUH, MEPBOEC
M3 KOTOPBIX TPEAIONIaraeT aHaJIM3 JIAHHBIX, UX KPUTUYECKOE COMOCTABJICHUE M CHHTE3, a BTOPOE
OPHUEHTUPOBAHO Ha aHAJINU3 NPOOJIEMHOM cuUTyalruu, 0O0OCHOBAaHWE COOCTBEHHOM TOYKU 3PEHUS,
aHaJIM3 MHEHUWI M TIOCIIEJCTBHM, OIIEHKY HJeH, Moka3arenscTB U aprymentoB [13]. Kpome Ttoro,
OJTHUM U3 KPUTEPUEB MPOBEPKH MUCHMEHHBIX 3aJaHHUI SBISETCS €r0 CBA3HOCTh U JIOTUYHOCTH,
JOCTIKEHHE KOTOPBIX HEBO3MOXKHO 0€3 MBINIUIECHHsI BhIcIIero ypoBHs. O0s3aTebHOe TMCBMEHHOE
3aganue KamoOpumkckux TectoB B2 First Certificate in English (FCE) u C1 Certificate in Advanced
English (CAE) mpenmnosnaraer «UCIONb30BaHUE S3BIKOBBIX (DYHKIMI, TakWX Kak OICHKA,
BBIPKCHNE MHEHHIA, IOCTPOSHHE THIIOTE3, 000CHOBaHue, yoexxaenue» [14; 15]. [lns tecta ypoBHS
C2 Certificate of Proficiency in English (CPE) mnucbMeHHOE 3ajaHue MpeaycMaTpUBacT
WHTEPIPETAIHNIO TAHHBIX, OIEHKY a0CTPAKTHBIX apryMEHTOB M M3JI0KEHHE COOCTBEHHBIX HJIEH 110
3amaHHo# Teme [16].

Uro kacaeTcsi POCCHICKMX HAIIMOHAIBHBIX SK3aMEHOB [0 WHOCTPAaHHOMY S3BIKY, TO
cnenupukanus EI'D mo anrmuiickomy si3biky Oaszupyercs Ha ®I'OC u omnpeaenser JMIIb OHO

3aganne (mox Homepom 40) u3 pasgena «IluceMo» Kak 3amaHue BbIcOKoro yposus (B2) [17],
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KOTOpOE HAIleJICHO Ha aHAJIW3 CIIOPHOW TOYKW 3PCHUS W BBIPAXKEHUE K HEW CBOETO OTHOIICHUS, a
TaKXe Ha JIOrMYHOe mocTtpoeHue Tekcra [18]. He BbI3bIBaeT COMHEHHi, YTO I BBIMOJHCHHS
JAHHOTO 3aJIaHUs yJalIuMcss He00X0uMo c(hopMUPOBAHHOE MBIIIJICHHE BRICOKOTO YPOBHSI.
[TogBonst UTOT, MPENCTABISAETCS BO3MOXHBIM CIENaTh 3aKIIOYCHUE, YTO OJjaromaps CBSI3U
MEXTY CPOPMHUPOBAHHOCTHIO JIMHTBOKOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMM Y YYalllUXCS W HABBIKOB
MBIIUJICHHS], CYIIECTBYET MOTPEOHOCTh B Pa3BUTHH MBIILIICHUS BBICOKOTO YPOBHS Ha YpOKax
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. Takxke 3ampoc Ha CHOPMUPOBAHHOE MBIIIJICHHUS BBICOKOTO YPOBHS Y
W3YYalOUIMX HMHOCTPAHHBIA SI3BIK YETKO MPOCIEKHBACTCSI W B HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTaX,
PEryJUPYIOMIUX MOJATOTOBKY M ClIady psijia POCCHUCKUX M MEXKIYHapOJHBIX TECTOB Ha 3HAHHE
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. TeM He MeHee, CyIIeCTBYeT HEOONbIIOE KOJIMYECTBO HCCIICAOBAHUHI B
00J7acTH KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKH, HAIICJICHHBIX HA U3YYCHUE «CBSI3U OTACIIbHBIX KOTHUTHBHBIX
CIIOCOOHOCTEH YelloBeKa ¢ sI3bIKOM M (opMbl MX B3aumojeictBus» [19]. Tlpu stom B dokyce
HAXOJATCSl TOYHBIC HAYKH, a HE JICATEIIBHOCTD yUalllUXCsl, CBA3aHHAsS C MCIIOJIb30BAaHUEM PEUYCBBIX U
s13bIKOBBIX HaBbIKOB [20; 21]. Kpome TOro, mocKojbKy HAaBBIKM MBIIIICHHS BBICOKOTO YPOBHS
3aUKCUPOBAHbI B ONHCAHWW JIMHTBHCTUYCCKUX KOMIICTCHIIUH, OHH JIOJDKHBI OBITH IIHpPE

IpeaACTaBJICHLI B paMKaX HC TOJIbBKO KOTHUTHUBHOM JIMHI'BUCTHKH, HO U JIMHI'BOAHNJAKTHKH.
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PABOBA A. C.
JIMHTBUCTUYECKUE OCOBEHHOCTHU
AHTJIOSI3BIYHOTI'O TUCKYPCA COLIMAJIBHBIX CETEM
AHHOTanusA. /[aHHas cTaThsl MOCBSILIEHA PACCMOTPEHUIO JIUCKYpCa COLUAIbHBIX CETEU U
aHaJIM3y ero rpauyueckux, MYyHKTYallMOHHBIX M JIEKCMYECKUX ocoOeHHocTeil. [lpaktuueckuit
MaTepuaa HCCIICIOBAaHUS COCTABWIIM OPUTHHAIBHBIC AHTJIOS3BIYHBIC COOOIICHHS MOMYJISPHBIX
JUYHOCTEH U3 c(hepbl HCKYCCTBA U MOJIMTUKU B COITMATIBHOM ceTn « TWitter.

KuioueBble ci0Ba: coipaibHbIe CETH, AUCKYpC, TWitter, rpaduka, myHKTYyaIus, JeKCHKa.

RYABOVA A. S.
LINGUISTIC PECULIARITIES OF ENGLISH DISCOURSE OF SOCIAL NETWORKS
Abstract. This article considers the discourse of social networks. The author analyzes
graphic, punctuation, and lexical features of the discourse. The study is based on the English
messages posted on Twitter by celebrities in the sphere of art and politics.
Keywords: social networks, discourse, Twitter, graphics, punctuation, lexis.

B nacrosiiiee BpeMs s3bIk 0011eHHs B ceTH VIHTepHeT npuBiekaeT BcE€ Ooubliiee BHUMAHNE
JIMHTBHCTOB, ITOCKOJIBKY JAaHHAas Pa3HOBHIHOCTh KOMMYHHUKAIIMM CTaJla HEOTHEMIIEMOM 4YaCThIO
KU3HU COBpEMEHHOro oOmecTtBa. B wyacTHOCTH, B aHIJIOA3BIYHOM MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE
KOMMYHHKAIUsI CEroJHs OCYIIECTBISAETCA B IIEPBYIO O4Y€pelb B COLMAIBHBIX CETAX, CaMBbIMHU
NOMYJISIPHBIMH U3 KOTOpBIX siBIsiEoTCst  « Twittery, «Facebook» wu  «Instagram». Jlanubie
ANEKTPOHHBIE PECYpPChl MPEACTABISAIOT COOOW IIIOMIAAKU JJisi OOLICHUS Pa3IUYHBIX COLUAIbHBIX
Ipyni, OTJIMYAOIIMXCS 0 MOJTy, BO3PACTy, pPOAY 3aHATUMN, YPOBHIO 00pa30BaHus U T.1I.

B oTo# CBA3M Li€Nb JaHHOM CTaTbU — PACCMOTPETh IUCKYPC COLMANIBHBIX CETEH KakK THUII
MHTEpPHET-AUCKYypCca U ONPEAETUTh €ro JUHTBUCTHUECKHUE OCOOCHHOCTH.

Kak u3BecTHO, MHTEPHET-TUCKYpPC TECHO CBSI3aH C YCTHO-OBITOBOW peYbl0 M OTpa)aer
HOBBIE TEHJACHIIMU S3bIKA HA T'PAMMATHYECKOM M JIEKCUYECKOM YPOBHSAX, B YACTHOCTH, CIHMSHUE
4epT pasHbIX (QyHKIMOHAIBHBIX cTuied. Tak, KOMMyHHKanus B ceTd VHTepHeT oTiauyaercs
SMOLMOHAIBHOCTBIO, OJHOBPEMEHHOCTBIO, BKJIIOUEHHOCTBIO aJpEeCcaHTa B IIPOLIECCE BOCHPUATHUSA
uHopmanuu agpecatom [3, c. 87].

B oreuecTBEHHON JIMHTBUCTHKE W3YyYEHUE MHTEPHET-IUCKYpCa HA4aJloCh TOJIBKO B Hayale
XXI B., IO3TOMY NaHHBIM THUII JUCKypca SIBISETCS HEAOCTATOYHO M3YUYEHHBIM M €AMHOI'O MHEHUS
OTHOCHUTEIJIEHO €0 OCHOBHBIX MTaPaMETPOB M OCOOCHHOCTEH eI11e HE CIOKMIOCh. MBI Iojlaraem, 4To
B CTPYKTYyp€ HHTEPHET-IMCKypCa MOKHO BBIICIUTh OTAECIBHYIO Ba)XKHYIO COCTaBJISIOLIYIO,

AUCKYPC COUAJIBHBIX CeTeH. HO,Z[ COHAJIBHBIMHA CETAMU CTOUT IIOHMMATh HEKYIO IJIOIAAKY B CETU



WNHTepHeT, KOTOpas TMO3BOJSAET 3apEeTrMCTPUPOBAHHBIM IOJIB30BATEISAM pa3MEIIaTh JUYHYIO
MH(OPMAIIHIO M OCYIIECTBISITh KOMMYHHKAIUIO C JPYTHMH MOJIh30BaTEIIMU. B Hamy THU MHOTHE
JIOY YCTAaHABJIHMBAIOT COIMAIBHBIC CBS3U MMEHHO OJjaromapsi moJoOHBIM WHTEPHET-ILIONMAIKAM.
Taxum 00pa3om, TUCKYpPC COIMANIBHBIX CETEH MOKHO TPAKTOBAaTh KaK KOMMYHHKAIUIO B MHTEPHET-
cpelie MOCPEICTBOM 3JIEKTPOHHBIX 3HAKOB U CUTHAJIOB.

OcHOBOM JUCKypca COLMAJIbHBIX CETEH SBIAETCS BUPTyalibHas KoMMyHukaius. Kak
W3BECTHO, OOIEHHE JCIUTCS Ha aKTyalbHYI0 U BUPTYAJIbHYIO Pa3HOBUIHOCTH. AKTyallbHas
KOMMYHHKAIUS — 3TO B3aUMO/JICICTBHE C peajbHbIMU JIIObMU (TI0 TenedOoHy, PH JIUYHOU BCTpeUe
U T.J.), a BUpTyallbHas KOMMYHUKaIIMs, HAIIPOTUB, SIBISETCS B3aUMOJCHUCTBUEM C HEM3BECTHBIMU
JUIAMA WK TPYIIaMU, TO €CTh BOOOpa)kaeMbIMH yYaCTHUKAaMU KOMMYHHUKaluu. B 3To# cBs3u
IJIABHYI0 OCOOEHHOCTh JUCKYpCa COLMAJIbHBIX CETEW MOXXHO 0003HAYMTh KaK U3MEHEHHME CTaTyca
BOOOpa)kaeMoro codeceHMKa Ha CTaTyC peajbHOro B MPOLIECCe BUPTYAIbHONH KOMMYHHUKAIIHU.

Jluckypc coluanabHBIX ceTel Helb3sl BKIIOYHUTH B chepy 0AHOTrO (yHKIIMOHATIBLHOTO CTHIIS,
IIOCKOJIBKY OH COBMEILAeT B ce0€ S3BIKOBBIE CpEACTBA HECKOIbKUX cTuiei. Mcnonp3oBaHue
HEBEpOAIBHBIX CPEACTB OOIICHUS W AMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHOW JIEKCUKH JIEJIA€T BUPTYAIbHYIO
KOMMYHHKAIUIO 00Jiee MHTEPECHON U HEPUHY>KICHHON. 3a MoClieJHIEe HECKOIBKO JIET OTMEYaeTcs
TEHJICHIIHSI K UCTIOJF30BaHUIO B COOOIICHUIX U MyOIUKaIMAX HE TOIbKO OyKBEHHBIX 0003HAYCHHIH,
HO U (poTo-, BUAeOo- uiu ayanodparmMeHToB. CienoBaTreabHO, XapaKTepHbIe 0COOCHHOCTH TUCKYypCca
COIMAIBHBIX CETEU SBISAIOTCS JOCTATOYHO PA3HOCTOPOHHUMH M OMPENETSIOT €ro YHHKaJIbHOE
MOJIOKEHUE B CUCTEME JUCKYPCOB.

Juckypc B COLMAJIBHBIX CETSAX — BBICKA3bIBAHUSA M TEKCTHI, KOTOPHIE HCIOJIB3YIOTCS B
CUTYyaIUsIX peaJlbHOro OOIIEHHUs;, TakKKe, COLUAJbHBIE CETH Kak HWH(OPMAIMOHHOE CPEICTBO
oOIIIeHNs TIO3BOJISIET COYETaTh MHUCHMEHHBIM U YCTHBIA BUJBI KOMMYHHUKAIIUU; K TOMY JK€, BCE
TEKCThI B COLMAJIBHBIX CETAX CBS3aHbl PAa3JIMYHBIMU CCHUIKAMU U B3aUMHBIMH IEPEXOJAMH, UTO, B
UTOTe, MPUBOAUT K 00PA30BAHUIO MIEPETIIIETEHHON CHCTEMbl KOMMYHUKATHBHOTO B3aMMOJICHCTBHSL.

HekoTopple JWHTBUCTBI XapaKTEPHU3YIOT JUCKYPC COIMAIBHBIX CETEH Kak HOBYIO,
ruopuiHy0 GOpMy peuHr, COUETAIOIIYI0 B ce0e YepThl MUCHMEHHOTO W YCTHOTO BapHaHTa, TO €CTh
ycTHO-ichbMeHHYI0. OOIienne B cetu MHTEpHET, ABIsAiACh 0 (hopMe MUCHMEHHBIM, COMMKAETCS C
YCTHOM pa3HOBUAHOCTBIO sI3bIKa Oyarojmapsi MOCTOSHHO pAcTyIIed CTENeHW CHHXPOHHOCTH,
Pa3rOBOPHOCTH M AMOIMOHAIBHOCTU. [leprnoanuecku JIMHTBUCTHI 3asBISIIOT O HETAaTUBHBIX YepTax
SI3BIKOBOTO  TIPOCTPAHCTBA COIMANBHBIX ceTell. OTMeYaroTcs «aKTUBH3alUs MaprHHATBHBIX
CyOKynbTyp B cetn VHTEpHET» ¢ MpUCYIIEH UM CHeIH(PUKON sS3bIKa; U3MEHEHUE Y TIOJb30BaTeNeh
COLIMANIBHBIX CETEeW TMPEICTaBICHUH O S3BIKOBBIX HOpMax M KyJIbType pedH; TpyOoCTh,

HCBOCIIMTAHHOCTH, OpHCHTAIlMd Ha YYBCTBCHHOCTH H OMOIMOHAJIBHOCTH, KOTOPBLIC TOBOPAT



HEraTUBHOM BJIMSHUM Ha JIMYHOCTH MOJIb30BATENsl, €r0 MOpaJbHOE M JyXOBHO-HPAaBCTBEHHOE
cocrosiaue [5, c. 52].

PaccmoTpuM 0c00€HHOCTS S3bIKa TUCKYpCa COIMAIBHBIX CETeH HA MPUMEPE aHTIIOSN3BIYHOTO
CerMeHTa comuanbHoi cetn «Twitter». Mbr obpatumcst K COOOIIEHUsIM (TBHUTaM), KOTOpBIC
OIyOJIMKOBaHbI B O(QUIMAIBHBIX AaKKayHTaX MOMYJSIPHbIX OpUTAHCKUX U aMEpPUKAHCKHUX
JMYHOCTEH: TEBLIOB, aKTEPOB, MOJIUTHUKOB.

BO-HepBBIX, 9TO HCIIOJIB30BAHUC CICHHUAIBHBIX CHMMBOJIOB W 3HAKOB, KOTOPLIC 3aMCHAIOT
HeBepOabHbIE cpelcTBa npu oOmeHnn. Hampumep, cMailiuku nepenarT pa3ivuyHble SMOLMU U
YyBCTBA 4Ue€JOBEKa, a 3arjiaBHble OYKBBI HE B Hayalle MPEAJIOKEHUS U HE B UMEHaX COOCTBEHHBIX
MOTYT O3HayaTh MMOBBIIICHUE ToJI0ca (TIpuMep 1) Min ke BBIIENATh HHPOPMALINIO, K KOTOPOI aBTOp
COOOILICHHS XOUET MPUBJICYb BHUMaHUE YnuTaTeNs (IpuMepbl 2 u 3).

1. Katy Perry’s Twitter: Aussie Aussie Aussie Oi Oi Oi! Let’s break some records - join me in
Melbourne on March 8, 2020 for the ICC t20worldcup Women’s Final. We’ll Roar in
support of these awesome women on International Women’s Day!

2. Christina Binkley’s Twitter: This may be the greatest fashion collaboration ever announced:
MOSCHINO ANNOUNCES COLLABORATION WITH BUDWEISER».

3. Chris Pratt’s Twitter: Good luck to @Unbreakable coach and fighter @a_v_a_knight in her
@bellatorMMA debut tomorrow night in LA. DON’T MISS IT! Future champ no doubt!!
World champion boxer making the step into the cage. I’ve seen her...

Bo-BTOpBIX, 3TO MCIOJIb30BaHUE PA3TUYHBIX COKpalleHuid. B nmpumepe 4 cokpariena ¢pasza
«Oh, my God» (omg). B mpumepe 5 cokpamienuto noxasepriach ¢pasza «l don’t knowy (idk),
npemor «about» (bout), Mmectonmenune «youy (u).

4. Bryan Boy’s Twitter: He’s a HOT daddy omg !t

5. Katy Perry’s Twitter: idk bout u but I used to drink all the miniature creamers in the bowls
within the first 2 mins of sitting down at a restaurant when | was a kid.

B-TpeTpux, 3TO HCHONB30BaHUE HSMOIMOHAIBHO  OKpamieHHOW (mpumep 6) u
HEeJIUTEepaTypHOU JIeKCUKH (Tipumep 7).

6. Donald Trump’s Twitter: An incredible experience!

7. Christina Binkley’s Twitter: Crap. Getting worse again.

8. Follower on Twitter: God... do you see that train BIHH That mug is too beat, kinda wanna
lick the screen but I’m in public.

9. Follower on Twitter: So it takes a lot for me to go WOW after seeing a play. But Timothée
Chalamet had me going HOLY SH** F*** WOW after seeing Prodigal Son.

[Ipumepsr 8 U 9 TOBOPAT O MayloOW T'PAMOTHOCTH TIOJIb30BATENs, B BHUJY MHOXKECTBA OIIMOOK,

yIOTpeOJECHHBI OYEBUIHO HE C IEJIBI0 AMOIIMOHAIBHOW JKcmpeccuu. JocTaTouyHO aKTUBHOE



UCIOJIb30BaHUE TMOAOOHBIX JEKCHMYECKMX E€AMHHUI[ IPU KOMMYHHUKAIMM B COLMAJbHBIX CETX,
TOBOPUT O TOM, YTO HECOMHEHHO OHH IMPOHUKAIOT B PEUb COBPEMEHHOTO TOKOJICHHs. XapaKTepHOH
0COOEHHOCTBIO SIBJIICTCSI TO, 4YTO, HCHOJB3ySd NOJOOHYIO TpyOyl0 JIEKCHKY, TOJIb30BaTENIN
CTpeMSTCA B MEPBYIO O4Yepe/lb HE OCKOPOUTh MM 3a/1eTh COOECEeHHKA, KaK 3TO HEpeaKo ObIBaeT
IPU IPYTUX OOCTOATENBCTBAX, @ OOJIee YMOLMOHAIBHO BBIPa3UTh CBOE MHEHUE, J1a)Ke BBICTABUTH
HAIoKa3 IIMHU3M WJIHM TPOJIEMOHCTPUPOBATH CBOIO CBOOOAY B SI3BIKOBOM IUIaHE, SMATHPOBATh
cobeceHHKa.

ConuanbHble CETH — 3TO HE MPOCTO MPOCTPAHCTBO IS peaiu3aliM fA3bIKa, a OTJENIbHAs
cucTeMa, BJIaJerolas COOCTBEHHBIM SI3bIKOM, YTO IO3BOJIIET FOBOPUTh O CYIIECTBOBAHUM S3bIKA
cetn IHTEpHET, (OYHKIIMOHUPYFOIIETO 10 MPUHIIUITY S3BIKOBOK 3KOHOMUH [2, ¢. 57]. DTOT npHUHIHATT
IIpeIoiaraeT COKpalleHUe KOJMYECTBA YCUIIMI TIOJIb30BaTeNs U €ro BpeMeHu, 0e3 Bpeaa 1yl ero
COJIepKaHus, CIIOCOOCTBYET SKOHOMHUM BepOaJbHBIX CPEJCTB IPH Iepellaue CMbICIAa U OTBEYAeT
TpeOOBAHUIO «KMAKCUMYM MH(pOpPMALUU B KOPOTKUI CPOKY.

[Ton s13bIKOBOM 3KOHOMHUEH MOHMMAIOT PALMOHAIBHBIN CIOCOO BBIPAXKEHUS, aKTyaJbHbIN
IUISL KaXJIOTO SI3BIKOBOTO ypOBHS. JlaHHBIA MPUHIIMII MPEIOiaraeT, 4To rpaduueckue CpecTBa B
KOMMYHHUKaIlMM OyJyT HE3aMEHUMBI, T. K. HIMEHHO C HX IOMOIIBIO yJIaeTcs KpaTKo IepenaTh
MHGOPMAIHIO U MPUIATh HEOOXOAUMBINA SMOLIMOHANBHBIN TOH cooOIeHHI0. B mucbMeHHOM peunt y
KOMMYHUKaHTOB HE TIOJIYYHUTCS HCIOJB30BaTh MHMUKY, MKECThl, HHTOHAIMIO W TIPU OSTOM
peryaupoBath camy pedb. J{JIsl 3aMeHBI OTCYTCTBHUS STHUX CPEJICTB B KOMMYHHKAIIMU B COIIMATIBHBIX
CeTAX MCIoNIb3yeTcst ocobast cuctema opdorpaduu M MyHKTyalMM, KOTOpas HampaBieHa Ha
obsierueHue mnpoiecca OOIIeHUs. 3HAKU MPENUHAHUS JOBOJIBHO YacTO MPHUMEHSIOTCS B JaHHOM
BHUJIe KOMMYHUKAIIMH JUTS TIepeladd pa3HbIX BUIOB dMoIHii [3, c. 128].

Tak, BOCKIMIIaTEIbHBIA 3HAK TOMOTAET BHIPA3UTh UPOHHIO, BO3MYIIICHNE, BOCTOPT, JKEITaHNE
NpUBIIeYb BHUMaHUE K CBOMM cioBaM (mpumepst 10-13).

10. Chris Pratt’s Twitter: CANT BELIEVE WE FINALLY SAW THE NORTHERN

LIGHTS!!! thetomorrowwar @ Fosshotel Vatnajokull

11. Chris Pratt’s Twitter: WHAAATTT!?!1? LETSGO!! This isa REALLY BIG DEAL! #LOB2

Welcome to Seattle, Mr Diggs!!! Condolences to @SamRichardson and other Lions fans-

can only assume QD will be missed. But I promise we’ll take great care of him.

12. Bryan Boy’s Twitter: | love!!! U know it’s always surreal because everything is handed to u
in a platter Elsewhere but.
13. Christina Binkley’s Twitter: YAYYYYYYYY!! Finally, bad weather in LA for

Thanksgiving! (I grew up back East - can’t lose the urge to be soggy for turkey).



BonpocurtenbHblil 3HaK NEpeaeT Ynpek, capkasMm, coxkajleHue, Bo3MylleHne. B nmpumepax
14 1 15 Bo3MyIlIeHHE aBTOPA TBUTA YCUIIMBAETCS IIOCPEACTBOM HCIIOJIb30BAHUS BOCKJINLIATEIBHOTO
3HaKa B KOMOMHAIIMY C BOIPOCHTEIBHBIM.

14. Chris Pratt’s Twitter: LETSGO SEAAAAA!T HAAAAWWWWKKKS!!! WHERE MY
12S AT!?

15. Follower on Twitter: Are you doing what you want? Or are you doing what they want?

16. Christina Binkley’s Twitter: Does she get two points for that?!@HarperRubin @JPRubin23
MHoroToune MoKeT o3HauyaTh MHOroooOemaromee oxunanue (nmpumep 18) wim comHeHHe

(mpumep 17).

17. Chris Pratt’s Twitter: You might be right. | have Wilson and Locket- and the Seahawks have
a buy this week. Hmm... I’'ll do my best with some backups. But if I do lose... I'm just glad
it’s to a guardian.

18. Donald Trump’s Twitter: On World AIDS Day, The First Lady and | express our support for
those living with HIV/AIDS and mourn the lives lost. We reaffirm our commitment to end
the HIVV/AIDS epidemic....

HamepeHHoe HenpaBWIIbHOE HAIIMCAHUE CJIOB UJIM CIIOBOCOYETAHUH, 4TO B OOBIYHOM TEKCTE
ObUT0 OBbI COUTEHO 3a OMIMOKY, B JAaHHOM BUJE TUCKypca SIBISETCS OJHUM M3 BHJIOM 3KCIIPECCUU
(mpumep 19 u 20).

19. Chris Pratt’s Twitter: For seriously uplifting content follow @PrinceEa this account is all
heart. Makes ya feel good. Lord knows we can use it. Good stuff prince. Keep it up».

20. Christina Binkley’s Twitter: Whut?!

@oHEeTHYECKUI YPOBEHb TAKKE€ MOKET ObITh OTPa)K€H B MHUCbMEHHOM peur MpOAYLEHTOB
JUCKypca COLIMAJIbHBIX CEeTel depe3 BbIpakeHHE OcoOeHHOcTell mnpousHomieHus. I[lonp3oBarens
COIMAIIBHOM ceTh « TWittery ucmbIThIBaeT MOTPEOHOCTH CETATh TaK, YTOOBI YATATEIb CIIOBHO CMOT
yCIBIIIATh M TPEJICTaBUTh, KaK OH OT BOCTOPra, YAMBICHMS, Pa304apOBaHUS WU KaKUX-ITHOO
JIpYyTUX YyBCTB pacTsaruBaeT TiacHele B cioBax [3, c.130]. Jlonroty pacTsHYTHIX TJIacHBIX
rpaguyecKkn ymaeTcs mnepeiaTh MPU TMOMOIIM MYJIbTHIIOBTOpa OyKB: §00000000d (mpumep 22),
shooooooow (mpumep 21). Kpome Toro, BcTpedaroTcst (hOHETHYECKHE COKpAIlIeHHs — CJIOBa,
UMHTHUPYIOIIME Pa3rOBOPHBIA cTHIb pou3Homenus: talkin, somethin, bout (mpumep 21).

21. Timothéee Chalamet's Twitter: But when we talkin bout somethin ... we have
g000000000000000d discussions.

22. Timothéee Chalamet's Twitter: mandamandamanda, mandamandamanda,
mandamandamandamanda, shooooooooooow.

Takum o00pa3oM, NPOBEIEHHOE UCCIEAOBAaHME II0Ka3al0 Haludue TIpapUuecKux,

IMYHKTYAallUOHHBIX MW JICKCUYCCKUX 0CcOOEHHOCTEH Y OPHUIHMHAJIBHBIX aHIJIOA3BIYHBIX TCKCTOB,



pa3MelaeMbiX B COUMAIBHON ceTh «TBUTTEp». YUWTHIBas PpACTYIIYIO HOMYJSIPHOCTh JaHHOH
COLIMAJILHOW CETH, MOXHO TPOTHO3UPOBATH IEPEXOJ B HMHTEPHET-TIPOCTPAHCTBO BCE OOJBIIETO

KOJIMYCCTBA KOMMYHUKATUBHBIX 3JICMCHTOB.
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3BEPEBA E. A.,, BYPEHUHA H. B.
AHTJIOSI3BIYHBIE CMH O BOJIOHTEPCKOM JEATEJBHOCTH
AHHOTanus. B 1anHO# cTaThbe HA OCHOBE aHTJIOSA3BIYHBIX 31eKTpoHHBIX CMU BbIsIBISsIETCA
OTHOIIIEHHE COBPEMEHHOr0 O00IlIecTBa K BOJIOHTEPCKOW JAeSITeNbHOCTH. B YacTHOCTH,
paccMaTpuBaeTcs OLEHKa JaHHOTO BHJA JEATEIbHOCTH, NPEICTABICHHAs Ha AaHIJIOA3BIYHBIX
MHTEpHET-CanTax.

KuroueBble ciaoBa: anrnosseiuHble CMU, BosoHTEpcKash IESATENBHOCTb, 3JIEKTPOHHBIE
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ZVEREVAE. A, BURENINA N. V.
ENGLISH MEDIA ON VOLUNTEER ACTIVITIES
Abstract. The article deals with the attitude of the contemporary society to volunteer
activities. Considering the content of English online media, the authors study the assessment of
volunteering on English websites.
Keywords: English media, volunteer activities, online media.

B HacTosiiee Bpemsi BOJIOHTEPCTBO OMNpENENseTcs Kak HeOoIUlauuBaeMasi JIesATeNbHOCTb,
HarpaBJieHHAas: Ha TIOMOIIb KaKOMY-TH00 (PU3nUecKOMy JUIly WM OopraHu3ainuu 0e3 (puHaHCOBOM
WIM COLMAJbHOM BBITOJBI, B MHTEpecax Jpyroro Jjuua. BoOJIOHTEpCTBO — 3TO pealn3anus
JIMYHOCTHBIX KauyecTB YEJIOBEKa, HANpaBJICHHBIX Ha JOCTH)KEHHE OJaroCOCTOSIHUS U yIydlIeHHe
KauecTBa >KU3HU WK PabOThI, KOTOPBIE 3a4acTyIO0 OCTAIOTCSI HEPACKPBITBIMU B €r0 MOBCEIHEBHOM
®u3Hu [2].

B oTOl CBA3M HaM MpPENCTaBISIETCS HMHTEPECHBIM CHENATh IOMBITKY IpPOaHAIW3UpPOBATh,
KakuM oOpa3oM aHrios3biuHble CMU oTpakaloT BOJOHTEPCKYIO AEATENBHOCT C IENbI0 BBISIBUTH
OTHOIIIEHHE O0OIIeCTBa K BOJIOHTEPCTBY.

Cnenyer 3aMeTUTh, YTO IMEPBOHAYAIBHO BOJOHTEPAMM Ha3bIBAJIM TEX JIIOJEH, KOTOpbIE
OTIPABJISUIMCH Ha BOWHY WJIM BOCHHYIO CITy>KOY M3 4yBCTBa J0JITa, a He 1o npu3biBy [4]. B XX Beke
JaHHOE TMOHATHE MPUOOPENIO HOBBIM OTTEHOK. BoloHTEepaMu cTanu Has3bIBaTh JIOAEH, KOTOpPBIE O
COOCTBEHHOMY JKEIaHMIO U COBEPIIEHHO OECIIaTHO MOMOTalld BOCCTaHABJIMBATh pa3pyLICHHbIE
MOCTPOMKH, TOPOJIa U IEPEBHU TTOCIIE BOMHBI.

B nauane XXI Beka posb BOJIOHTEPA HE OIPAaHUYMBAETCS TOJIBKO IOMOIIBIO HYKIAIOLIUMCS
moasM mocie karactpod wiam OenctBuif. C KaXIbIM JTHEM BOJIOHTEP CTAHOBUTCS Bce Oosee
3HAYMMOW W BaXKHOW (DUTYpOH B MPOBEICHWU W OPTaHMU3AIMHA MEPONPHUATHNA Pa3IUYHOTO pojia U

ypoBHs. JKuTenau ropooB, aAMUHUCTPAIMS U MPABUTEILCTBO BCE YaIlle 0OPaIaloTCsl 32 MOMOIIBIO



K BOJIOHTEpaM, 4YTO CBHUAETEILCTBYET O BO3pACTaIOUIel 3HAYMMOCTH JI@HHOTO HAaIpaBICHUS
OOIIECTBEHHOM JESITEITLHOCTH.

bricTpoe pa3BuTHE M HMIMPOKYIO M3BECTHOCTH BOJOHTEPCTBO Moiyuuso Omarogaps CMU.
Kaxk uzBectno, CMU siBnsieTcs NBoKyIei HHGOPMAITMOHHONW CUJION, KOTOpash B KpaTyanliue CPOKH
criocoOHa paccka3aTh 0 COOBITUM OO0JNBIION ayauTopuu. B cOBpeMEHHOM MUpE YelOBEK MOIydaeT
OTPOMHBIM TMOTOK MH(pOpManuu mocpeacTBoM cetu WHTepHer. M3 maTepuana aHTIIOS3BIYHBIX
CalTOB, MOHSTHO, YTO CTAaTh BOJOHTEPOM MOKET KaK/Iblid, HEOOXOIUMO JIHIIb JKEJaHUE TOMOTATh
JOJSM, OBITH TOJIE3HBIM OOIIECTBY, CTAaTh YACThIO OOJBIION KOMaHABI JFOJeH, 00BbeAMHEHHBIX
oJIHO# 11enbto. CTOUT OTMETUTH, UTO BCE-TaKU €CTh HECKOJIBKO OOIIMX TpeOoBaHU /it OyIyIero
BOJIOHTEpA:!

e BO3pacT ot 14 ner;

® OTIMYHBIC KOMMYHHKATHBHBIC HABBIKY,

® YCTOWYMBOCTH K CTPECCOBBIM CHUTYAIIHSIM,

® OpraHu3aTOPCKHUE CIIOCOOHOCTH M yMeHHE paboTaTh B KOMaH/IE;
® BBICOKas pabOTOCIIOCOOHOCTB;

® CIIOJIHUTEIbHOCTH,

e HajMuue dHTy3uazMma [3].

B cBs3u ¢ TeM, 4TO BOJIOHTEPCTBO Pa3BUBAETCS JOCTATOYHO OBICTPO, MOXKHO BBIJCIUTH
OCHOBHBIE HaIIPaBJIEHUS STOTO BUJA JACATEIHHOCTHU:

- colManbHOE (TIOMOIIb WHBAIHAM, MOXKHIBIM JIOJSM, O€3JOMHBIM WU MPOCTO MOCAIKa
JIePEBLEB);

- KyJIbTYpHO€ (COXpaHEHHE U MPOABUKEHUE KYJIbTYPHOTO JOCTOSIHUS, CO3/IaHnE aTMOC(hephl
OTKPBITOCTH M JOCTYITHOCTH KYJIBTYPHBIX TIPOCTPAHCTR);

- BOCHHO-TIATPUOTHYECKOE (MAaTPHOTHUYECKOE BOCIIUTAHHE M COXPAaHCHHE HCTOPUYECKOM
MaMsTH);

- JKOJIOTHYECKOE (COXpaHEHHE OKPYXKAMOUICH Cpeibl, PelIeHne dKOJOTHUECKUX MPOoOIeM)
[1].

Bo Bpemsi mpoBeeHUsT pa3NIUYHOTO poAa MEPOMPHUATHHA, (QYHKIUH, KOTOpPbIE HCIOIHSIET
BOJIOHTEp, JOCTAaTOYHO pPa3HOOOpa3HBI: aKKpeIuTalus, KyJIbTypHas MporpaMma, MOMOIIb B
pasMenicHuH, WH()OPMHPOBAHWE YYACTHUKOB W TOCTEH  MEpPONPHITHHA, TPAHCIOPTHOE
COnpoBOXAeHUE, B3aumoaeiicteue co CMU, rymanuTapHas moMoIlb, MEIUIIMHCKAsT MOIIEPKKA,
o0aropakuBaHue TEPPUTOPUH, OJIAroTBOPUTENLHOCT, W T.J. B 3aBucuMocTH OT (GyHKIMH
BOJIOHTEPA OT HEro TpedyeTcs HaTU4HMe OINpeNeNEHHBIX HABBIKOB W yMEHWH. JIJis BBINONHEHUS
CBOEH paboThl KayeCTBEHHO, MOTpedyeTcs MOTPaTUTh JOCTaTOYHO MHOTO BPEMEHH, YCHIIHA,

SMOLIMM U 3HEPTUHU, HO Pe3yNbTaT ONpaBAacT OXKUIaHHUS. MOXXHO C yBEpPEHHOCTbIO CKa3aTh, YTO

2



BOJIOHTEPHI SIBJIISIIOTCS TJIABHOM COCTAaBIISIONICH OOJIBIIOr0 MeXaHu3Ma padoThl Haj JIIOOBIM
MCPONPUATHEM, B KOTOPOM OHHU ITPUHUMAIOT YUACTHUC.

B ceru MHTEepHET MBI MOXEM HAWTH OOJBIIOE KOJIMYECTBO Pa3HOOOPA3HBIX CATOB, CTATEH,
KYPHAJIOB, KOTOpbIe HMH(POPMUPYIOT YHTATENsS O BOJOHTEPCKOW MEATEILHOCTH. Matepuaiom
HCCICAOBAaHMA, Ha KOTOpBIfI MbI 6yz[eM OIMUPATHCA B I[aHHofI CTaThe, SABIIHOTCA AaHIJIOA3BIYHBIC
caiiTel — Hanbosee ynoOHbIN U nocTynHbli Bug CMIU. Mel BeiOpanu 5 Haubouee IpKuX 1 yA00HBIX
s ananusa caitoB: VolunteerMatch, HelpGuide, GlobalVolunteers, My world of work,
BuildAbroad.

HpoaHaanpOBaB 5 aHTIOA3BIYHBIX CaﬁTOB, OCHOBHBIM HAITPaBJICHUCM KOTOPLIX ABJIACTCA
IMPOABHIKCHUC BOJIOHTCpCKOfI ACATCIIBHOCTH, Mbl MOXKEM CICJIaTh BBIBO/J, YTO JAHHOC HAIIPABJICHUC
JIOCTATOYHO TMOMYJISIPHO cpenu Jojeid. CalThl IpeloCTaBIsIOT BCIO HEOOX0AUMYIO HH(OPMAITUIO O
BOJ'IOHTépCTBe, 0 €ro meisiX MW 3ajgavdax. Cnez[yeT OTMCTUTBh, 4YTO OJHA M3 TIJIaBHBIX ueneﬁ
BOJ'IOHTépCTBa — IPOABUTH celdst Kak JIMYHOCTBD, crocoOHass MOMOYb O6H.I€CTBy, PaCKpPLITh CBOH
MOTEHIIMA W TMOJYYUTh TpU3HAHUE dYepe3 paboTy BO OJaro 4eIoBEYECKOMY COOOIIECTBY:
Volunteering offers vital help to people in need, worthwhile causes, and the community, but the
benefits can be even greater for you, the volunteer. Giving in even simple ways can help others
those in need and improve your health and happiness [8]. Uro kacaercst 3aau BOJOHTEPCTBA, UX
AOCTAaTOYHO MHOI'0, BBIJACIMM OCHOBHBIC: MATPHUOTHYCCKOEC MW TYMAHUCTHYCCKOC BOCIIMTAHUC
HOKOJ’IGHI/II\/'I, MOJIYUCHHEC W Pa3BUTUC HABBIKOB CaMOpCaiM3allui W CaMOOpraHu3allvuu, pa3BUTUC
YyBCTBa A0Jra U OTBCTCTBCHHOCTU OpFaHI/ISaTOpBI BOJIOHTCPCKOI'O IABHWXXCHUSA CUUTAKOT, YTO
JaHHBIE 1IeTTM U 3a7]aud YCIEIIHO Pa3BHBAIOTCS, U OyAyT pa3BUBAThCS B OyAylIieM: Volunteering
and helping others can help you reduce stress, combat depression, keep you mentally stimulated,
and provide a sense of purpose [8].

Ha aHrmios3plyHbIX caWTax MOXHO HAaWTH CIHCOK HANpaBICHUM  BOJOHTEPCKOU
ACATCIIBHOCTH C HUX KpaTKOﬁ XapaKTepHCTHKOﬁ. Bnaronapﬁ 9TOMY, Ka)K,Z[BIﬁ IIOCETUTCIIb caﬁTa,
YKEJTAIONIUN TTPUCOCTUHUTHCS K KOMaHJE BOJIOHTEPOB, MOXKET TOI00paTh HampaBlIeHHE OIU3KOE
emy [5]. AHIJIOA3BIYHBIC CAWTBI OYCHb JOCTYIIHO W HMHTEPECHO pACCKA3bIBAIOT O KaXKIOM
HaIllpaBJICHUU JOCATCIBHOCTH BOJIOHTEpA, OHHU [JAaKOT XAPaKTCPUCTHUKY, HNPHUBJICKAOT YHUTATCIIA
BBIOpaTh KaKkoe-JIMOO HalpaBJIeHHE U CTaTh YacThlO OOJBIION KOMaHAbI BoJoHTepoB: Volunteering
abroad holds magic on so many fronts. It is the springboard for global explorations. We can’t
imagine one without the other anymore [6].

Bce caiiTel, OCBSIIEHHBIE BOJOHTEPCKOM NEATEIHHOCTH, AT TOYHYIO WH(OPMAILUIO O
TEPPUTOPUAX, OOBEKTaX, palioHaX M MEPONPUATHUSAX, KOTOPHIM HEOO0XOAMMa BOJOHTEPCKas
nomoink. Guatemala is one of the most historically significant countries in Central America.

Guatemala was home to the Mayan Empire, which was one of the three great Pre-Columbian



civilizations [6], npegocTaBnsioT MoATBEPKAAOIMINI (OTO- U BHACOMATEpHAI, JAIOT HHPOPMAIIHIO
00 ucTtopur 0OBEKTOB, KOTOPHIM HEOOXOIUMa MOMOIIb, & TaK XK€ IPEANoIaraeéMble Pe3yJbTaThl,
KOTOpbIE MOTYT OBITh JIOCTUTHYTBHI OJlarojapsi Hojjepxke u ydactuto BojoHTepon: All the
construction volunteering will be happening in Antigua, which is located about 45 minutes from the
capital and closest airport, Guatemala City [6]. Crmeayer ormeruth, 4YTO HHpOPMALHS
NPEJIOCTABISACTCS BECbMa JIAKOHMYHO M JIOCTYITHO, C Y4eTOM TOro (akra, 4yTo HHGPOpPMAIHS O
MecTaX, KOTOPBIM HEOOXOIHMMa BOJOHTEPCKAs [ESTENbHOCTh, YUTACTCS JIIOJABMHU DPa3IMYHOTO
BO3pacTa M COLUAIBHOTO MOJIOKEHHS.

OTIUYUTENBHOM YEPTOW BCEX MPOAHAIM3UPOBAHHBIX aHIJIOA3BIYHBIX CANTOB, OTPAXKAFOIIUX
BOJIOHTEPCKYIO JICATCILHOCTB, SIBIISICTCS TIPE3CHTAIIMS TIOJI0KUTEIBHBIX Pe3yIbTaTOB BOJOHTEPCKOI
JEATSILHOCTH. MBI MOXXEM BHIETh KOHKPETHBIC HHU(PBI, KOTOPhIC MOBECTBYIOT O KOJIUYECTBE
3aJICHICTBOBAaHHBIX BOJIOHTEPOB, OOJIATOPOXKEHHBIX OOBEKTOB, YHUCIE CIIACCHHBIX IKH3HEH,
MOXKEPTBOBAHHBIX CyMMax H T.JI. [IpoaHalim3upoBaB BCe JNaHHBIC, MOXKHO CJIENaTh BBIBOJ, YTO
pe3yNbTaThl JIEMOHCTPUPYIOTCS OTKPBITO, M 3TO SIBISICTCS JIOCTH)KEHHEM BOJOHTEPCKOTO
coobmiectBa. [IpemocraBineHue pe3yiabTaTOB  JAEMOHCTPHPYET YCHCIIHOCTh, BAXKHOCTh U
HEOOXOJUMOCTh  BOJIOHTEPCKON jesTesibHOCTH. C  KaXIbIM TOJOM, JIaHHBIC pPEe3yJIbTaThl
YIAYYIIAOTCS, YTO TOBOPUT O TOMYJISIPH3ALMH JTAaHHOTO HAIPaBJIEHUsS, €ro HEeoOXOIWMOCTH B
coBpeMeHHOM mupe [9].

[IpocMoTpeB 5 aHTJIOSI3BIYHBIX CANTOB, MBI TaK K€ 3aMETWJIM, UYTO MHTepQeic cailToB u
UMeronIascs Ha HeM WH(opManus NpepoCTaBIseTCs IOCTaTOYHO SPKO, JKHBO, IPHBIEKACT
BHUMaHuWe. Ha caiitax pa3menieHo Ooibioe KOIM4YecTBO (HOTO- M BHIEOMATepuala ¢ ydacTHEM
JrOJIEH pa3sHOro BO3pacTa, pachl M COIMAIBHOTO CTaTyca, YTO CBHICTENBLCTBYET O TOM, 4YTO
BOJIOHTEPCKOE JIBUKCHUE MPHUBJICKAET JIOCTATOYHO HIMPOKYIO ayIUTOpHUIO0. JIFOAM XOTAT M TOTOBBI
1oMOraTh JIpyr JpyTy, pa3peliaTh CIOKHBIE CUTyallMd W TIOMOTaTh B peajH3alidl HOBBIX
MHTEPECHBIX MPOEKTOB. MHOXECTBO CAMTOB NPHUBICKAIOT BHUMAaHHE JIOJIEH K mpolieMam
YEJIOBEUECKOr0 COOOIIECTBA, MOKA3hIBAET HEOOXOMUMOCTh CIUIOYEHHON pabOThI, KOTOpas MOXET
JIaTh TOJIOKUTEIBHBIN PE3yJIbTaT.

[TogBoas UTOT, MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, 4yTo aHrosi3eiaHeie CMU dopmupyroT
MOJIOKUTEITBHBIA OOJIMK BOJOHTEPCKOM IEATENLHOCTH, JEMOHCTPHPYIOT €€ HEOOXOIUMOCTh |
HY)XHOCTh OOIIIECTBY, MOKa3bIBAIOT MPUMEPHI YCIEIIHON CIaXEHHOHW PabOThl BOJOHTEPOB U HX
pe3yNbTaThl. AHIJIOSN3BIYHBIC CAWTBI, OTPaXKAKOUIME PabdOTy BOJOHTEPOB, MPHBICKAIOT BHUMAHHUE
CBOECH SPKOCTHIO, JOCTYITHOCTHIO M MOTHUBAIIMEH NPHCOCIMHUTHCS K KOMaH/Ie BOJIOHTEPOB, CTaTh €¢

4aCThblIO.
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